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Bendrijos augalų veislių tarnybos oficialusis žurnalas

A Közösségi Növényfajta Hivatal Hivatalos Közlönye
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Πίνακας II.1 : Πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασ́ιǫς πoικιλιών . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45
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Πίνακας XII.1.1 : Πραξǫις ǫνǫχυριασης. Eναρξη ισχύoς της πράξης ǫνǫχυρ́ιασης . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
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Πίνακας XII.2.2 : Eκτǫ́λǫση δικαστικής ǫντoλής κατάσχǫσης.Λήξη ισχύoς ǫντoλής . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
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V.1. tabula : Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 92
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VI nodaļa : Aizsardz̄ıbas pārtraukšana
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XII.3. tabula : Būtiski atvasinātas šķirnes (EDV) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

B DAĻA
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I.1 lentelė : Paraiškos dėl teisinės apsaugos Bendrijoje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26

II skyrius : Veislių pavadinimai
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IV.1 lentelė : Teisinės apsaugos suteikimas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75
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XII.2.2 lentelė : Rinkliavų išieškojimas. Rinliavų pabaiga . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
XII.3 lentelė : Iš esmės išvestos veislės . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

B DALIS
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Tabella XI.1 : Trasferimenti ta’ dah̄liet duplikati ta’ klijenti fir-reġistru . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitolu XII : Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri
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Poglavlje I / Capitolo I / I nodaļa / I skyrius / I. fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdział I /

Capítulo I / Capitolul I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I 15|04|2014

BG QAST A / Glava I: Za�vki / Tablica I.1: Za�vki za zakrila na Obwnostta (Stranica 28)

1: Nomer na zaveжdane

2: Data na za�vkata

3: Data na prioritet (ako ima takъv)

4: Za�vitel

5: Selekcioner

6: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

7: Vremenno naimenovanie

ES PARTE A / Capítulo I: Solicitudes / Cuadro I.1: Solicitudes de protección comunitaria (Página 28)

1: Número de expediente

2: Fecha de solicitud
3: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)

4: Solicitante

5: Obtentor
6: Representante en el procedimiento (si lo hay)

7: Designación provisional

CS ČÁST A / Kapitola I: Žádosti / Tabulka I.1: Žádosti o odrůdové právo Společenství (Strana 28)

1: Číslo spisu

2: Datum podání žádosti

3: Datum práva přednosti (je-li uveden)
4: Žadatel

5: Šlechtitel

6: Zástupce v řízení (je-li uveden)

7: Předběžný název

DA DEL A / Kapitel I: Ansøgninger / Tabel I.1: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse (Side 28)

1: Sagsnummer

2: Ansøgningsdato

3: Prioritetsdato (eventuel)
4: Ansøger

5: Forædler

6: Repræsentant (eventuel)

7: Foreløbig betegnelse

DE TEIL A / Kapitel I: Anträge / Tabelle I.1: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite 28)

1: Aktenzeichen

2: Antragstag

3: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)
4: Antragsteller

5: Züchter

6: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
7: Vorläufige Bezeichnung

ET A OSA / I peatükk: Taotlused / Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks (Lehekülg 28)

1: Toimiku number

2: Taotluse kuupäev
3: Prioriteedikuupäev (olemasolul)

4: Taotleja

5: Aretaja

6: Esindaja (olemasolul)
7: Ajutine sordinimi
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3: Hµǫρoµην́ια πρoτǫραιóτητας (ǫνδǫχoµǫ́νως)
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EN PART A / Chapter I: Applications / Table I.1: Applications for Community protection (Page 28)
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LV A DAĻA / I nodaļa: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardz̄ıbai(Lappuse 28)

1: Dokumenta numurs

2: Iesnieguma iesniegšanas datums
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PT PARTE A / Capítulo I: Pedidos / Quadro I.1: Pedidos de protecção Comunitária (Página 28)
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4: Requerente
5: Obtentor
6: Representante para efeitos processuais (caso exista)
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4: Solicitant
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SK ČASŤ A / Kapitola I: Prihlášky / Tabul’ka I.1: Prihlášky na udelenie ochrany Spoločenstva (Strana 28)
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FI OSA A / Luku I: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla (Sivu 28)
1: Rekisterinumero
2: Hakemuksen jättöpäivä
3: Etuoikeuspäivä (mikäli on)
4: Hakija
5: Jalostaja
6: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
7: Väliaikainen nimi

SV DEL A / Kapitel I: Ansökningar / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen (Sida 28)
1: Ansökningsnummer
2: Ansökningsdag
3: Prioritetsdag (eventuell)
4: Sökanden
5: Förädlare
6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
7: Preliminär beteckning

1 2 3 4 5 6 7

Agapanthus L’Hér.

2014/0138 01/02/2014 06142 06142 pc 11/107

Agapanthus campanulatus F. M Leight × A. praecox Willd. subsp. orientalis (F. M. Leight.) F. M. Leight.

2014/0105 16/01/2014 08320 08320 01589 ambic001

Agastache J. Clayton ex Gronov.

2014/0079 14/01/2014 02133 04819 00441 kudos silver blue

Allium amethystinum Tausch

2013/2231 07/02/2014 08178 08178/08217 02334 red mohican

Allium cepa (Aggregatum Group)

2013/3089 19/12/2013 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 2288

2013/3090 19/12/2013 00653/00237 00653/00237 00237 bgs 2289

Allium cepa (Cepa group)

2013/3091 19/12/2013 00237/00653 00653/00237 00237 bgs 2290

2013/3092 19/12/2013 00237/00653 00653/00237 00237 bgs 2291

2013/3093 19/12/2013 00237/00653 00653/00237 00237 bgs 2292

2013/3094 19/12/2013 00237/00653 00653/00237 00237 bgs 2293

2013/3095 19/12/2013 00237/00653 00653/00237 00237 bgs 2294

2013/3096 19/12/2013 00237/00653 00653/00237 00237 bgs 2295

2013/3097 19/12/2013 00237/00653 00653/00237 00237 bgs 2296

2013/3098 19/12/2013 00237/00653 00653/00237 00237 bgs 2297

2013/3099 19/12/2013 00237/00653 00653/00237 00237 bgs 2298

2013/3100 19/12/2013 00237/00653 00653/00237 00237 bgs 2299

2013/3101 19/12/2013 00237/00653 00653/00237 00237 bgs 2300

2013/3161 19/12/2013 00237/00653 00653/00237 00237 bgs 301

2014/0080 14/01/2014 11/11/2013 05170 05170 nun 8003 on

2014/0081 14/01/2014 05170 05170 nun 7406 on

2014/0082 14/01/2014 05170 05170 nun 07206 onl

2014/0083 14/01/2014 19/12/2013 05170 05170 nun 7204 on

2014/0331 11/02/2014 04257 04257 abs 127

2014/0478 24/02/2014 00777 00777 01364 teon810

Allium porrum L.

2014/0401 18/02/2014 27/01/2014 05170 05170 nun 20203 lel

2014/0402 18/02/2014 27/01/2014 05170 05170 nun 20201 lel
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Allium sativum L.

2014/0123 17/01/2014 01303 01303 500 300

Allium schoenoprasum L.

2014/0009 03/01/2014 00683 00683 hi 11 601 chc

2014/0010 03/01/2014 00683 00683 hi 11 602 chc

2014/0268 04/02/2014 07740 07740 a0813/06

Alstroemeria L.

2014/0101 15/01/2014 02460 02460 30306-14

2014/0102 15/01/2014 02460 02460 45206-5

2014/0136 21/01/2014 03783 03783 03823 s044

Anthurium Schott

2014/0333 11/02/2014 08271 08271 vr514

2014/0334 11/02/2014 08271 08271 vr945

2014/0338 12/02/2014 08271 08271 vr906

2014/0339 12/02/2014 08271 08271 vr892

2014/0491 25/02/2014 08271 08271 vr836

2014/0492 25/02/2014 08271 08271 vr785

2014/0494 25/02/2014 08271 08271 vr769

Ardisia crenata Sims

2014/0014 03/01/2014 07320 07320 bospremium pink

2014/0015 03/01/2014 07320 07320 bospremium salmon

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2014/0066 10/01/2014 03602 03602 03325 ar09-1062-1

2014/0067 10/01/2014 03602 03602 03325 ar09-1091-1

Asparagus officinalis L.

2014/0415 19/02/2014 00237 00237 bejo 2975

2014/0416 19/02/2014 00237 00237 beja 2987

2014/0417 19/02/2014 00237 00237 bejo 2989

Avena sativa L.

2013/3277 17/01/2014 00105 00105 igst 10.4011

Berberis thunbergii DC.

2014/0104 16/01/2014 08319 08319 01589 goruzam

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2014/0177 24/01/2014 00570 00570 sv1430

2014/0178 24/01/2014 00570 00570 sv1431

2014/0179 24/01/2014 00570 00570 sv1432

2014/0180 24/01/2014 00570 00570 sv1433

2014/0181 24/01/2014 00570 00570 sv1434

2014/0182 24/01/2014 00570 00570 sv1435

2014/0183 24/01/2014 00570 00570 sv1436

2014/0184 24/01/2014 00570 00570 sv1437

2014/0185 24/01/2014 00570 00570 sv1438

Bouvardia Salisb.

2014/0254 04/02/2014 03783 03783 03823 bc396

2014/0255 04/02/2014 03783 03783 03823 bc394

2014/0256 04/02/2014 03783 03783 03823 bc399

Brassica napus L. emend. Metzg.

2014/0449 21/02/2014 00143 00143 102810 hl

2014/0488 25/02/2014 00183 01131/05797 bm 25
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Brassica napus L. emend. Metzg.

2014/0570 28/02/2014 04577 04577 03985 nw4741bc

2014/0575 28/02/2014 04577 04577 03985 x10w385c

2014/0578 28/02/2014 04577 04577 03985 nw2130mc

2014/0579 28/02/2014 04577 04577 03985 x10w378c

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.

2013/3162 12/12/2013 00237 00237 bejo 2307

2013/3163 12/12/2013 00237 00237 bejo 2308

2013/3166 12/12/2013 00237 00237 bejo 2312

2013/3167 12/12/2013 00237 00237 bejo 2313

2013/3170 12/12/2013 00237 00237 bejo 2309

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. rubra (L.) Thell.

2013/3164 12/12/2013 00237 00237 bejo 2310

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L.

2013/3165 12/12/2013 00237 00237 bejo 2311

Calibrachoa Llave & Lex.

2014/0287 06/02/2014 01020 01020 04464 sakcal104

2014/0288 06/02/2014 01020 01020 04464 sakcal105

2014/0289 06/02/2014 01020 01020 04464 sakcal106

2014/0290 06/02/2014 01020 01020 04464 sakcal107

2014/0291 06/02/2014 01020 01020 04464 sakcal108

2014/0292 06/02/2014 01020 01020 04464 sakcal110

Calluna vulgaris (L.) Hull

2014/0137 21/01/2014 06473 06473 cs331010h

2014/0219 31/01/2014 04121 04121 k9173

2014/0220 31/01/2014 04121 04121 veluwe rosa

2014/0221 31/01/2014 04121 04121 k9542

2014/0222 31/01/2014 04121 04121 k9349

2014/0223 31/01/2014 04121 04121 sylke vroeg

Campanula glomerata L.

2013/3210 16/12/2013 03918 03918 03423 chico blanco

2013/3211 16/12/2013 03918 03918 03423 chico merano

2013/3212 16/12/2013 03918 03918 03423 chico rosa

Campanula portenschlagiana Schult.

2013/3275 19/12/2013 07553 07553 00003 27.106.01

Capsicum annuum L.

2014/0100 14/02/2014 14/01/2014 00072 00072 e20b.3751

2014/0106 16/01/2014 07950 07950 sit-148-8025

2014/0107 16/01/2014 07950 07950 slrxg11-0001

2014/0108 16/01/2014 07950 07950 slrxg11-0013

2014/0109 16/01/2014 07950 07950 szz-148-8005

2014/0161 23/01/2014 23/09/2013 00088 00088 35-519 rz

2014/0397 18/02/2014 20/01/2014 05170 05170 nun 33038 pps

Carex oshimensis Nakai

2014/0175 24/01/2014 08210 08210 01589 eversheen

Carica papaya L.

2013/3018 27/11/2013 08277 08277 00421 aurora

Celosia L.

2014/0375 17/02/2014 00852 00852 03823 sf5986
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Chamaecyparis lawsoniana (A. Murray) Parl.

2014/0224 31/01/2014 04121 04121 sport snow white

Chrysanthemum L.

2013/3062 09/01/2014 05935 05935 155-0

2014/0070 13/01/2014 03823 03823 11.001318

2014/0071 13/01/2014 03823 03823 10b.756

2014/0150 22/01/2014 00025 00025 807060

2014/0151 22/01/2014 00025 00025 807067

2014/0157 23/01/2014 00025 00025 66219

2014/0206 29/01/2014 02557 03891 00423 db 39872

2014/0208 29/01/2014 02557 03891 00423 db 42633

2014/0210 29/01/2014 02557 03891 00423 db 44792

2014/0211 29/01/2014 02557 03891 00423 db 43110

2014/0370 17/02/2014 00852 00852 03823 40.8083

2014/0371 17/02/2014 00852 00852 03823 10-010408

2014/0372 17/02/2014 00852 00852 03823 10-010362

2014/0374 17/02/2014 00852 00852 03823 37.9215

2014/0569 28/02/2014 00638 00638 00423 brs 07.20.6

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2014/0111 16/01/2014 24/12/2013 05170 05170 nun 01006 wmw

2014/0159 23/01/2014 20/12/2013 00088 00088 62-301 rz

2014/0160 23/01/2014 12/12/2013 00088 00088 62-555 rz

2014/0164 23/01/2014 06/09/2013 03602 03602 03325 rwt8230

2014/0389 18/02/2014 25/10/2013 05170 05170 nun 00015 wmw

2014/0390 18/02/2014 31/10/2013 05170 05170 nun 7201 wm

2014/0486 25/02/2014 07950 07950 sv0051wa

Clematis L.

2013/3280 20/12/2013 00689/02874 00689/02874 02739 t27-14-01

2013/3281 20/12/2013 04135 04135 02739 tra35

Coreopsis L.

2013/3284 20/12/2013 05560 05560 02433 red satin

Coriandrum sativum L.

2014/0418 19/02/2014 00237 00237 bejo 3011

Cosmos atrosanguineus (Hook.) Voss

2013/3071 02/12/2013 08278 01817 02433 3039/40

Cucumis melo L.

2014/0073 13/01/2014 07950 07950 ana-111-1051-an

2014/0074 13/01/2014 07950 07950 gal-188-cavia

2014/0078 14/01/2014 07950 07950 ita-39-4008-an

2014/0110 16/01/2014 07950 07950 spa-dn09-1057-an

2014/0113 16/01/2014 18/12/2013 05170/05958 05170/05958 05170 nun 34601 mem

2014/0114 16/01/2014 18/12/2013 05170/05958 05170/05958 05170 nun 34501 mem

2014/0116 14/02/2014 08321 08321 08380 napolyon f1

2014/0117 16/01/2014 07950 07950 spa-dn10120-an

2014/0118 16/01/2014 07950 07950 spa-dn10123-an

2014/0124 21/01/2014 03602 03602 03325 mc15795

2014/0125 21/01/2014 03602 03602 03325 mc15797

2014/0126 21/01/2014 03602 03602 03325 mc15831

2014/0127 21/01/2014 03602 03602 03325 mc16378

2014/0133 20/01/2014 07950 07950 cha-38-passion-mo

2014/0134 20/01/2014 07950 07950 chaum11-0066mo

2014/0171 23/01/2014 28/02/2013 03602 03602 03325 mp2856

2014/0239 03/02/2014 07950 07950 ita-um10004-mo
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Cucumis melo L.

2014/0245 03/02/2014 07950 07950 ita-um10002-mo

2014/0246 03/02/2014 07950 07950 itaum11-1111mo

2014/0247 03/02/2014 07950 07950 itaum11-1161mo

2014/0345 13/02/2014 03602 03602 03325 md2488

2014/0484 25/02/2014 07950 07950 sv2529mp

Cucumis sativus L.

2014/0026 07/01/2014 02/09/2013 05170 05170 nun 32037 cus

2014/0234 03/02/2014 07950 07950 gsp-33-1251-gy

2014/0235 03/02/2014 07950 07950 gsp-33-1261-gy

2014/0332 10/02/2014 07950 07950 sv3817cv

2014/0385 18/02/2014 06/02/2014 05170 05170 nun 32796 cul

2014/0386 18/02/2014 06/02/2014 05170 05170 nun 32762 cul

Cucurbita pepo L.

2014/0077 14/01/2014 07950 07950 zgn-130-1096

Dasiphora fruticosa (L.) Rydb. subsp. fruticosa (syn. Potentilla fructicosa L.)

2014/0006 02/01/2014 00958 00958 04660 hachdon

2014/0007 02/01/2014 00958 00958 04660 bellissima

Dianthus caryophyllus L.

2014/0369 17/02/2014 06450 06450 thal

Dicentra formosa (Andrews) Walp. subsp. oregana (Eastw.) Munz × D. peregrina (Rudolphi) Makino

2013/2913 18/11/2013 08274 08274 03638 love hearts

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.

2014/0031 09/01/2014 00072 00072 e 13r.3003

2014/0032 09/01/2014 00072 00072 e 13r.1002

2014/0033 09/01/2014 00072 00072 e 13r.3004

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl. (syn. Dracaena deremensis Engl.)

2014/0495 25/02/2014 05798 05798 01903 dragtwisyl

Elaeagnus × ebbingei Boom

2013/3107 05/12/2013 00026 00026 0501-01

Eruca sativa Mill.

2014/0103 16/01/2014 01540 01540 esas010

Eryngium × zabelii H.Christ ex Bergmans (E. alpinum × E. bourgatii)

2014/0196 24/01/2014 08329 08329 04599 neptune’s gold

Euonymus fortunei (Turcz.) Hand.-Mazz.

2014/0121 17/01/2014 08322 08322 01589 dandel

Exochorda racemosa (Lindl.) Rehder

2013/3109 06/12/2013 07435 07435 705-01

Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verschaffeltii)

2013/3034 28/11/2013 08070 08070 schoe63

2013/3035 28/11/2013 08070 08070 schoe64

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2014/0131 20/01/2014 04662 04662 00011 emr 470

2014/0200 27/01/2014 05442 05442 00420 e2006-185

2014/0226 31/01/2014 00743 01204/01205/01426 00560 pe-3.211

2014/0227 31/01/2014 00743 01426/01204/01205 00560 pe-3.219

2014/0228 31/01/2014 00743 01426/01204/01205 00560 pe-3.222
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Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2014/0229 31/01/2014 00743 01426/01204/01205 00560 pe-6.2036

2014/0267 04/02/2014 00984 00984 l 13

2014/0269 05/02/2014 00984 00984 l 338

2014/0311 10/02/2014 00659 08363/08361/08362/

01722/08364/01941

02433 56r151

2014/0312 10/02/2014 00659 08365/08361 02433 153r127

2014/0313 10/02/2014 00659 03860/08366/08367 02433 74p207

2014/0314 10/02/2014 00659 03860/06801 02433 54s204

Fragaria vesca L.

2014/0172 23/01/2014 08326 08326 05646 ct1

Gaillardia aristata Pursh

2014/0068 10/01/2014 03602 03602 03325 l5624-12

Gazania rigens (L.) Gaertn. (syn. Gazania splendens hort. ex Hend. & A. A. Hend.)

2014/0153 23/01/2014 30/01/2013 06708 08325 01903 lomgazdeor

2014/0154 23/01/2014 30/01/2013 06708 08325 01903 lomgazvibi

2014/0155 23/01/2014 30/01/2013 06708 08325 01903 lomgazwhtr

2014/0156 23/01/2014 30/01/2013 06708 08325 01903 lomgazrebr

2014/0158 23/01/2014 30/01/2013 06708 08325 01903 lomgazylrs

Gerbera L.

2014/0382 18/02/2014 00023 00023 rih

2014/0383 18/02/2014 00023 00023 pros

2014/0384 18/02/2014 00023 00023 won

2014/0432 20/02/2014 00021 00021 ps 511028

2014/0433 20/02/2014 00021 00021 ps 105039

2014/0434 20/02/2014 00021 00021 ps 107020

2014/0435 20/02/2014 00021 00021 ps 105026

2014/0436 20/02/2014 00021 00021 ps 115014

2014/0437 20/02/2014 00021 00021 ps 115010

2014/0576 28/02/2014 00023 00023 dreams

Glycine max (L.) Merril

2014/0237 12/02/2014 02072 02072 00318 oac 05-33 (angela pzo)

2014/0238 12/02/2014 02072 02072 00318 pzo 58509 (silvia pzo)

2014/0329 11/02/2014 00212 00212 sg sr picor

2014/0330 11/02/2014 00212 00212 sg eider

2014/0428 19/02/2014 03304 03304 s10194

2014/0429 19/02/2014 03304 03304 s100360

2014/0513 26/02/2014 04288 04288 sj 1022_1197

Guzmania Ruiz et Pav.

2013/3135 09/12/2013 00286 00835/00836 guzma-120397

2013/3236 16/12/2013 00286 00835/00836 guzma-09160

2013/3289 23/12/2013 08307 00741/00103 g1302

Guzmania lingulata (L.) Mez

2013/3134 09/12/2013 00286 00836/00835 guzma-11056

2013/3160 12/12/2013 00286 00835/00836 gumin-10484

Helianthus annuus L.

2014/0176 24/01/2014 05754 05754 r4na1m

2014/0186 24/01/2014 05754 05754 f6ah6moa

2014/0187 24/01/2014 05754 05754 f6ah8moa

2014/0190 24/01/2014 05754 05754 f8ad227oa

2014/0193 24/01/2014 05754 05754 f8ba3a

2014/0194 24/01/2014 05754 05754 f8cd2moa

2014/0205 29/01/2014 30/01/2013 00260 00260 13k25

2014/0209 29/01/2014 00260 00260 16z09i
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Helianthus annuus L.

2014/0212 29/01/2014 00260 00260 20m60

2014/0213 29/01/2014 00260 00260 72w13i

2014/0214 29/01/2014 00260 00260 91f05

2014/0354 14/02/2014 04577 04577 03985 xf4078

2014/0356 14/02/2014 04577 04577 03985 xf3153

2014/0361 14/02/2014 04577 04577 03985 xf3078

Helleborus niger L.

2013/3290 23/12/2013 08308 08308 08309 mini-blanc

Helleborus niger L. × H. × sternii Turrill

2014/0204 28/01/2014 03999 03999 hpp003

Heuchera L.

2014/0320 10/02/2014 00165 08359 07 05-01

× Heucherella H. R. Wehrh.

2013/3213 16/12/2013 02133 04819 00441 copper cascade

2013/3216 16/12/2013 02133 04819 00441 glacier falls

2013/3217 16/12/2013 02133 04819 00441 gold cascade

2013/3218 16/12/2013 02133 04819 00441 twilight

Hippeastrum Herb.

2013/3263 19/12/2013 04859 04859 04 - 33 b

Hordeum vulgare L. sensu lato

2014/0046 09/01/2014 04288 04288 szd 7010

2014/0047 09/01/2014 04288 04288 szd 7385

2014/0120 17/01/2014 00731 00731 nord 10/2530

2014/0129 20/01/2014 08323 08323 a17

2014/0130 20/01/2014 08323 08323 a1

2014/0135 21/01/2014 04184 04184 02907 lgb11-3501

2014/0315 31/01/2014 00038 03756 kws 11/243

2014/0376 17/02/2014 06228 06228 nos 16111-55

Hosta Tratt.

2014/0122 17/01/2014 05018 05018 princess amalia

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2013/3131 09/12/2013 07791 07791 00361 kamosere arigatou

2013/3282 20/12/2013 05844 05844 02739 04a08

2013/3283 20/12/2013 05844 05844 02739 20a22

2014/0035 09/01/2014 04587 04587 h212904

2014/0037 09/01/2014 04587 04587 h212905

2014/0038 09/01/2014 04587 04587 h212907

2014/0040 09/01/2014 04587 04587 h213901

2014/0041 09/01/2014 04587 04587 h213902

2014/0042 09/01/2014 04587 04587 h213903

2014/0043 09/01/2014 04587 04587 h213904

2014/0044 09/01/2014 04587 04587 h213905

2014/0045 09/01/2014 04587 04587 h213906

2014/0128 20/01/2014 04245 04245 01589 h20-02

2014/0272 05/02/2014 08353 08353 07724 fdpd

Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba (syn. Sedum telephium L.)

2014/0444 20/02/2014 02133 04819 00441 marina

2014/0471 21/02/2014 02133 04819 00441 orbit bronze

2014/0472 21/02/2014 02133 04819 00441 touchdown flame

2014/0475 21/02/2014 02133 04819 00441 rosetta
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Hypericum L.

2013/3106 05/12/2013 04301/06352 07193 04301 allhyc10-11

2013/3242 03/01/2014 04301/06352 07193 04301 allhy10-46-1

2014/0140 21/01/2014 04301/06352 07193 04301 allhy11-5-1

Hypericum × inodorum Mill.

2013/3148 11/12/2013 04301/06352 07193 04301 allhyc10-289

2014/0027 08/01/2014 07435/04678 04678 07435 393-64

2014/0028 08/01/2014 07435/04678 04678 07435 10155-01

2014/0141 21/01/2014 00164 00505 00423 brisk vanilla

Impatiens New Guinea Group

2014/0379 18/02/2014 01020 01020 04464 sakimp025

2014/0380 18/02/2014 01020 01020 04464 sakimp026

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2014/0152 23/01/2014 06669 05270 ka10-66

2014/0257 04/02/2014 06669 05270 ka13-11

Lactuca sativa L.

2014/0088 14/01/2014 00031 00031 brp 10355

2014/0089 14/01/2014 00031 00031 bvpa 9339

2014/0112 16/01/2014 11/12/2013 05170 05170 nun 05350 ltl

2014/0165 23/01/2014 13/03/2013 03602 03602 03325 ls12715

2014/0166 23/01/2014 12/03/2013 03602 03602 03325 ls12717

2014/0259 04/02/2014 00031 00031 dia 1932

2014/0387 18/02/2014 06/02/2014 00088 00088 41-141 rz

2014/0388 18/02/2014 30/01/2014 00088 00088 41-162 rz

Lavandula stoechas L.

2014/0362 17/02/2014 22/02/2013 00742 08374 01903 910-2

Linum usitatissimum L.

2014/0096 17/01/2014 03765 03765 goh7

2014/0097 17/01/2014 03765 03765 goh8

2014/0098 17/01/2014 03765 03765 gtp18

2014/0132 20/01/2014 02770 02770 tdl23

Lobularia maritima (L.) Desv.

2014/0142 21/01/2014 00164 00505 00423 purple stream

2014/0143 23/01/2014 00164 00505 00423 bicolor lilac stream

Lolium multiflorum Lam.

2014/0011 03/01/2014 05985 05985 r5848

2014/0012 03/01/2014 05985 05985 r0501

2014/0016 04/01/2014 05985 05985 r2958

2014/0017 04/01/2014 05985 05985 r2960

Lolium perenne L.

2014/0002 02/01/2014 05985 05985 ra9321

2014/0003 02/01/2014 05985 05985 ra9331

Malus domestica Borkh.

2013/3279 20/12/2013 08304 08305 00420 mora

2014/0115 16/01/2014 07560 07560 02601 acw14959

2014/0218 31/01/2014 05582 05582 08287 a022 r24 t147

2014/0258 17/02/2014 08350 08350 08351 barths vogtlandperle

Masdevallia Ruiz & Pav.

2013/3074 03/12/2013 01347 01347 masdamyl
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Masdevallia Ruiz & Pav.

2013/3075 03/12/2013 01347 01347 masdemyk

2013/3076 03/12/2013 01347 01347 masdeimam

2014/0230 31/01/2014 01347 01347 masdymyny

2014/0231 31/01/2014 01347 01347 masdevyo

2014/0232 31/01/2014 01347 01347 masdereyp

2014/0233 31/01/2014 01347 01347 masdezyho

Mecardonia procumbens (Mill.) Small

2014/0025 07/01/2014 08314 08314 04464 sakmec002

Medicago sativa L.

2014/0004 02/01/2014 05985 05985 l7160

Nandina domestica Thunb.

2014/0197 27/01/2014 08330 08330 01689 tuscan flame

Nepeta grandiflora M. Bieb.

2014/0310 07/02/2014 05162 05162 04599 summer magic

Ocimum basilicum L.

2014/0034 09/01/2014 00072 00072 e 09b.1002

2014/0036 09/01/2014 00072 00072 e09b.11732

2014/0039 09/01/2014 00072 00072 e09b.11540

Oryza sativa L.

2014/0144 24/01/2014 08324 08324 nero beppino

2014/0270 05/02/2014 06205/07608 06205/07608 06205 ri113

2014/0271 05/02/2014 06205/07608 06205/07608 06205 ri150

2014/0273 05/02/2014 07608/06205 07608/06205 07608 riri

2014/0274 05/02/2014 07608/06205 07608/06205 07608 ri135

Paeonia delavayi Franch. (syn. P. lutea Delavay ex Franch.) × P. lactiflora Pall.

2014/0052 22/01/2014 08316/08317/08315 08316/08317/08315 08315 rtpiv789-06

2014/0053 22/01/2014 08317/08316/08315 08316/08317/08315 08315 rtpiv790-01

2014/0054 22/01/2014 08316/08317/08315 08317/08316/08315 08315 rtpiv791-38

Pelargonium L’Her. ex Aiton

2013/3142 09/12/2013 03602 07015 03325 10817-4

2013/3143 09/12/2013 03602 07015 03325 11236-1

Peperomia marmorata × P. peruviana

2013/3265 19/12/2013 06750 06750 02586 12 car 18

Petunia Juss.

2014/0337 12/02/2014 03116 03116/07028 kleph13235

2014/0341 12/02/2014 04071 04071 00423 sunpetu 2271

2014/0381 18/02/2014 01020 01020 04464 usubenihime

Petunia × atkinsiana D. Don

2014/0263 04/02/2014 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 08-640-1

2014/0264 04/02/2014 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 09-924-9

2014/0265 04/02/2014 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 07-537-8

2014/0266 04/02/2014 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 11-282-11

Phalaenopsis Blume

2014/0147 22/01/2014 06202 06202 mi00421

2014/0148 22/01/2014 06202 06202 mi00419

Phaseolus vulgaris L.

2014/0023 06/01/2014 07950 07950 sv1279gw
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Phaseolus vulgaris L.

2014/0188 24/01/2014 05799 05799 pv-833

2014/0189 24/01/2014 05799 05799 pv-765

2014/0191 24/01/2014 05799 05799 pv-763

2014/0192 24/01/2014 05799 05799 pv-832

2014/0468 21/02/2014 15/07/2013 03602 03602 03325 sb4434

Photinia serratifolia (Desf.) Kalkman

2014/0099 15/01/2014 07120 07120 01589 oploo5

Picea abies (L.) H. Karst.

2013/3264 07/01/2014 08300 08300 punahilkka

Pistacia atlantica Desf. x P. integerrima J. L. Stewart

2013/2604 21/01/2014 08236 08236 ucb 1

Pisum sativum L.

2014/0024 06/01/2014 07950 07950 sv1322qc

2014/0075 14/01/2014 07950 07950 sv0950qg

2014/0076 14/01/2014 07950 07950 sv0969qh

2014/0215 21/02/2014 01158/02866/08336/

08337/08338/05813/

08339/08340/08341/

08342/08343/08344/

08345/08346/01155

01158/02866/08336/

08337/08338/05813/

08339/08340/08341/

08342/08343/08344/

08345/08346/01155

01155 cabestrón

2014/0216 21/02/2014 01158/08336/08337/

08338/05813/08339/

08340/08341/08342/

08343/08344/08345/

08346/02866/01155

08336/01158/02866/

08337/08338/05813/

08339/08340/08341/

08342/08343/08344/

08345/08346/01155

01155 chicarrón

2014/0217 21/02/2014 01158/02866/08336/

08337/08338/05813/

08339/08340/08341/

08342/08343/08344/

08345/01155

01158/02866/08336/

08336/08337/08338/

05813/08339/08340/

08341/08342/08343/

08344/08345/01155

01155 virato

2014/0301 07/02/2014 00183 01132/01131 rlp 70214

2014/0303 07/02/2014 00183 01132/01131 npz 70260

2014/0399 18/02/2014 04/02/2014 05170 05170 nun 49057 pep

2014/0400 18/02/2014 04/02/2014 05170 05170 nun 49056 pep

2014/0423 19/02/2014 03304 03304 rlh07037

2014/0424 19/02/2014 03304 03304 rlh08010

2014/0425 19/02/2014 03304 03304 rlp 08303

2014/0426 19/02/2014 03304 03304 rlp07238

Populus L.

2014/0323 10/02/2014 00665 00665 inbo/2014/1

2014/0324 10/02/2014 00665 00665 inbo/2014/2

2014/0325 10/02/2014 00665 00665 inbo/2014/3

Portulaca umbraticola Kunth

2014/0173 24/01/2014 03645 03645 lazzdu1112

2014/0174 24/01/2014 03645 03645 lazzdu1113

Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb

2013/3209 16/12/2013 08298 06559/06561/06560 i-3-27

Punica granatum L.

2013/3260 16/01/2014 08299 08301/08302/08303 bigful

2013/3261 20/01/2014 08299 08301/08302/08303 sugarful

Pyracantha M. J. Roem

2014/0195 24/01/2014 08327/08328 08327/08328 04599 golden paradise
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Pyrus × bretschneideri Rehder × P. pyrifolia (Burm. f.) Nakai

2014/0225 31/01/2014 05582 05582 08287 p202 r137 t052

Pyrus communis L.

2013/3276 05/02/2014 00370 00370 corus

2014/0344 13/02/2014 08371 08371 08372 sissy

Rosa L.

2013/3124 14/01/2014 07704 07704 00025 lexydnac

2014/0084 14/01/2014 05183 05183 ruipj0083a

2014/0085 14/01/2014 05183 05183 ruipi0150a

2014/0086 14/01/2014 05183 05183 ruipj0355a

2014/0087 14/01/2014 05183 05183 ruich1092a

2014/0139 21/01/2014 05183 05183 ruicg1304a

2014/0275 06/02/2014 00021 00021 sr 70267

2014/0276 06/02/2014 00021 00021 sr 61177

2014/0277 06/02/2014 00021 00021 sr 71985

2014/0278 06/02/2014 00021 00021 sr 61598

2014/0280 06/02/2014 00709 01367/01368/01366 07855 korpot038

2014/0281 06/02/2014 00709 01366/01367/01368 07855 korpot039

2014/0282 06/02/2014 00709 01367/01368/01366 07855 korpot040

2014/0283 06/02/2014 00709 01367/01368/01366 07855 korpot042

2014/0284 06/02/2014 00709 01366/01367/01368 07855 korpot044

2014/0285 06/02/2014 00709 01367/01368/01366 07855 korpot045

2014/0286 06/02/2014 00709 01367/01368/01366 07855 korpot048

2014/0293 06/02/2014 05183 05183 ruicj0513a

2014/0294 06/02/2014 05183 05183 ruich2700c

2014/0398 18/02/2014 05943 05943 requevert

2014/0421 19/02/2014 05943 05943 requeon

2014/0438 20/02/2014 00021 00021 sr 74397

2014/0482 25/02/2014 05943 05943 requedo

Rubus subg. Eubatus sect. Moriferi & Ursini

2013/3154 11/12/2013 04/01/2013 08289 08348/08349/05647 00065 hfm-5

2013/3155 11/12/2013 14/06/2013 08289 08348/08349/05647 00065 hfm-2

2013/3271 15/01/2014 00743 07567/07566 00560 hj-7

Salix L.

2014/0199 27/01/2014 07559 00485 ewb 19.3

2014/0236 03/02/2014 08347 07247 sw 040150

Salix burjatica Nasarow

2013/3297 30/12/2013 07979/08312 07980/08313 07979 sdb-2011

Salix schwerinii E. L. Wolf × S. viminalis L.

2014/0198 27/01/2014 07559 00485 ewb 10.2

Sambucus nigra L.

2013/3262 18/12/2013 07039 07039 07724 obelisk

Saxifraga × arendsii Engl.

2013/2998 10/12/2013 04616 04616 findling grandiflora

white

Schlumbergera Lem.

2014/0090 20/01/2014 02849 05883 pkmschlum05

2014/0092 20/01/2014 02849 05883 pkmschlum04

2014/0093 14/01/2014 02849 05883 pkmschlum03
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Skimmia japonica Thunb.

2013/3241 17/12/2013 08212 08212 07724 vink 01

Solanum lycopersicum L.

2013/3194 13/12/2013 14/10/2013 05170 05170 nun 04294 tof

2014/0091 14/01/2014 00088 00088 73-672 rz

2014/0094 14/01/2014 00088 00088 73-175 rz

2014/0095 14/01/2014 00088 00088 73-667 rz

2014/0162 23/01/2014 15/02/2013 00088 00088 72-157 rz

2014/0163 23/01/2014 14/02/2013 00088 00088 74-116 rz

2014/0167 23/01/2014 11/03/2013 03602 03602 03325 601470

2014/0168 23/01/2014 20/02/2013 03602 03602 03325 ttc054snackty

2014/0169 23/01/2014 14/03/2013 03602 03602 03325 600528

2014/0170 23/01/2014 22/03/2013 03602 03602 03325 211198

2014/0240 03/02/2014 07950 07950 chi-176-set

2014/0241 03/02/2014 07950 07950 fdr-177-cabin

2014/0253 03/02/2014 07950 07950 firxj11-9006

2014/0327 10/02/2014 14/02/2013 00088 00088 74-215 rz

2014/0328 10/02/2014 26/02/2013 00088 00088 74-214 rz

2014/0363 17/02/2014 00185 00185 c80

2014/0364 17/02/2014 00185 00185 c79

2014/0365 17/02/2014 00185 00185 dj92

2014/0366 17/02/2014 00185 00185 dn96

2014/0392 18/02/2014 03/02/2014 05170 05170 nun 03623 tof

2014/0393 18/02/2014 29/01/2014 05170 05170 nun 03484 tof

2014/0394 18/02/2014 20/01/2014 05170 05170 nun 00220 top

2014/0395 18/02/2014 20/01/2014 05170 05170 nun 00217 top

2014/0396 18/02/2014 20/01/2014 05170 05170 nun 00219 top

2014/0430 19/02/2014 12/03/2013 00072 00072 e15m.40088

2014/0446 21/02/2014 00031 00031 vg 908

2014/0464 21/02/2014 07/05/2013 03602 03602 03325 km8034

2014/0465 21/02/2014 03/04/2013 03602 03602 03325 t410838

2014/0481 25/02/2014 00031 00031 v 407

Solanum lycopersicum L. × Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner

2014/0419 19/02/2014 07/03/2013 00072 00072 e 28.33465

2014/0466 21/02/2014 29/05/2013 03602 03602 03325 502332

Solanum tuberosum L.

2014/0145 22/01/2014 06342 06342 kws 06-1238

2014/0146 22/01/2014 06342 06342 kws 06-1069

2014/0149 22/01/2014 06342 06342 kws 05-656

2014/0207 03/02/2014 00676 00676 103-00-1

2014/0295 07/02/2014 05370 05370 00239 ar 02-3225

2014/0296 07/02/2014 05370 05370 00239 ar 01-0410

2014/0297 07/02/2014 07386 07386 00239 jp 02-0053

2014/0298 07/02/2014 05370 05370 00239 ar 01-0978

2014/0299 07/02/2014 08356 08356 00239 ja 00-1881

2014/0316 10/02/2014 08358 08358 vl 98/03

2014/0317 10/02/2014 08358 08358 vl 44/02

2014/0318 10/02/2014 08358 08358 vl 60/03

2014/0319 10/02/2014 08358 08358 vl 72/02

2014/0342 13/02/2014 07248 07248 03198 a9305-10

2014/0343 13/02/2014 07248 07248 03198 aoa95154-1

2014/0506 26/02/2014 00340 00340 edz-10

2014/0507 26/02/2014 00340 00340 czm-938

2014/0516 27/02/2014 00340 00340 czm-943

2014/0571 28/02/2014 00214 00214 01 f 61.1

2014/0572 28/02/2014 00214 00214 04 f 46.11

2014/0573 28/02/2014 00214 00214 04 f 119.5
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Solanum tuberosum L.

2014/0574 28/02/2014 00214 00214 02 f 40.2

Sorghum bicolor (L.) Moench

2014/0422 19/02/2014 03304 03304 rls1201

Symphoricarpos × doorenbosii Krüssm.

2014/0029 08/01/2014 07435 04678 07-05

Symphyotrichum novi-belgii var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2014/0357 14/02/2014 06908 06908 00003 rh 12-199-001

× Triticosecale Witt.

2014/0055 10/01/2014 01576 01576 ld 020.4

2014/0056 10/01/2014 01576 01576 ld 061-1

2014/0326 10/02/2014 04567 03756 sw 1431

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2013/3156 12/12/2013 08/05/2013 05178 06621/06622/06623/

06624/06626/06627/

06628

05179 mv15-09

2013/3157 12/12/2013 08/05/2013 05178 06621/06622/06623/

06624/06628/06627/

06626

05179 mv 09-09

2013/3158 12/12/2013 08/05/2013 05178 06622/06621/06623/

06624/06626/06627/

06628

05179 mv 24-09

2013/3159 12/12/2013 08/05/2013 05178 06621/06622/06623/

06624/06626/06627/

06628

05179 mv 10-09

2014/0048 09/01/2014 04288 04288 szd 9626

2014/0050 10/01/2014 07229 07229 sem 3596

2014/0051 10/01/2014 07229 07229 sem 3444

2014/0057 16/01/2014 01576 01576 ld 129

2014/0063 16/01/2014 01576 01576 ld 4132

2014/0064 16/01/2014 01576 01576 ld 85

2014/0065 16/01/2014 01576 01576 ld 30.5

2014/0072 17/01/2014 00038 00586/06615 kw 3876-2-05

2014/0260 04/02/2014 00187 00187 sec 415-00-23a

2014/0261 04/02/2014 00187 00187 sec 426-01-1b

2014/0262 04/02/2014 00187 00187 sec 431-01-9

2014/0431 27/02/2014 04759 06438 hadm. 00383-08

2014/0519 27/02/2014 00786 00786 bb 281606

Triticum durum Desf.

2014/0049 09/01/2014 04288 04288 szd 2884

Tulipa L.

2014/0201 28/01/2014 03824 03824 00033 746-95-3

Vaccinium L.

2014/0348 14/02/2014 00669 05750 00444 fl98423

2014/0349 14/02/2014 00669 05750 00444 fl03228

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2013/3183 13/12/2013 04301/06352 07193 04301 allv10-24-2

Veronicastrum virginicum (L.) Farw.

2014/0008 02/01/2014 02080 02080 08357 green tips

Vicia faba L.

2014/0427 19/02/2014 03304 03304 rls7428
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Vitis L.

2014/0203 28/01/2014 00345 08331 00443 9365-43

Vitis rotundifolia Michx. var. rotundifolia × V. rupestris Scheele

2014/0202 28/01/2014 00345 08331/08332 00443 8909-05

Vitis vinifera L.

2013/3201 15/12/2013 08292 02804 06720 ifg 03097-048-221

2013/3202 15/12/2013 08292 02804 06720 ifg 01163-041-164

2013/3203 15/12/2013 08292 02804 06720 ifg 01073-093-242

2013/3204 15/12/2013 08292 02804 06720 ifg 04150-020-229

2013/3205 15/12/2013 08292 02804 06720 ifg 04003-040-052

2013/3206 15/12/2013 08292 02804 06720 ifg 03039-067-105

2013/3207 15/12/2013 08292 02804 06720 ifg 05178-093-166

2013/3291 23/12/2013 06775 02582/06776 02580 arratwentynine

2013/3292 23/12/2013 06775 02582/06776 02580 arratwentyfive

2013/3293 23/12/2013 06775 02582/06776 02580 arratwentyseven

2013/3294 23/12/2013 06775 02582/06776 02580 arraeighteen

2013/3295 23/12/2013 06775 02582/06776 02580 arrafourteenone

2013/3296 23/12/2013 06775 02582/06776 02580 arratwentyeight

Vriesea Lindl.

2014/0001 02/01/2014 31/01/2013 08220 03565 01903 v800-1

2014/0005 02/01/2014 31/01/2013 08220 03565 01903 v821-1

Zamioculcas zamiifolia (Lodd. et al.) Engl.

2013/3286 23/12/2013 08306 08306 01018 hpz01

Zea mays L.

2014/0019 06/01/2014 04577 04577 03985 x00b109

2014/0020 06/01/2014 04577 04577 03985 x80b365

2014/0021 06/01/2014 04577 04577 03985 x80b377

2014/0022 06/01/2014 04577 04577 03985 x80b443

2014/0058 10/01/2014 07725 07725 01841 r400mr

2014/0059 10/01/2014 07725 07725 01841 cshyp9-360

2014/0060 10/01/2014 07725 07725 01841 r98114w

2014/0061 10/01/2014 07725 07725 01841 pvn 10/437

2014/0062 10/01/2014 07725 07725 01841 pvs 9-345

2014/0242 03/02/2014 00180 00180 03985 x00c205

2014/0243 03/02/2014 04577 04577 03985 x05a237

2014/0244 03/02/2014 04577 04577 03985 x05b546

2014/0248 03/02/2014 04577 04577 03985 x80c911

2014/0249 03/02/2014 00180 00180 03985 x80c899

2014/0250 03/02/2014 00180/04577 00180/04577 03985 x13c781

2014/0251 03/02/2014 00180 00180 03985 x18b725

2014/0252 03/02/2014 00180 00180 03985 x18c344

2014/0300 07/02/2014 04577 04577 03985 x00c192

2014/0302 07/02/2014 04577 04577 03985 x08a338e

2014/0304 07/02/2014 04577 04577 03985 x80c915

2014/0305 07/02/2014 04577 04577 03985 x85b138

2014/0306 07/02/2014 04577/00180 04577/00180 03985 x85c385

2014/0307 07/02/2014 04577/00180 04577/00180 03985 x90c530

2014/0308 07/02/2014 04577 04577 03985 x90c542

2014/0309 07/02/2014 04577 04577 03985 x95b157

2014/0336 11/02/2014 03345 03345 pn010 i

2014/0403 18/02/2014 04/03/2013 03889 03889 03139 w7859z

2014/0404 18/02/2014 03889 03889 03139 v0065z

2014/0405 18/02/2014 03889 03889 03139 j6653z

2014/0406 18/02/2014 03889 03889 03139 v8488z
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2014/0407 18/02/2014 03889 03889 03139 w6234z

2014/0408 18/02/2014 03889 03889 03139 f2608z

2014/0409 18/02/2014 03889 03889 03139 t2029z

2014/0410 18/02/2014 03889 03889 03139 r9956z

2014/0411 18/02/2014 03889 03889 03139 t4286z

2014/0412 18/02/2014 03889 03889 03139 t4186z

2014/0413 18/02/2014 03889 03889 03139 t6098z

2014/0440 20/02/2014 00180 00180 03985 ph1cyh

2014/0441 20/02/2014 00180 00180 03985 ph1kyk

2014/0442 20/02/2014 00180 00180 03985 phpjm

2014/0443 20/02/2014 00180 00180 03985 ph1d1r

2014/0445 20/02/2014 00180 00180 03985 ph1csg

2014/0447 21/02/2014 00180 00180 03985 phv92

2014/0448 21/02/2014 00180 00180 03985 ph1c2j

2014/0450 21/02/2014 00180 00180 03985 ph1db1

2014/0451 21/02/2014 00180 00180 03985 ph1dd3

2014/0452 21/02/2014 00180 00180 03985 ph18rz

2014/0453 21/02/2014 00180 00180 03985 phw0v

2014/0454 21/02/2014 00180 00180 03985 ph1csv

2014/0455 21/02/2014 00180 00180 03985 ph1dn2

2014/0456 21/02/2014 00180 00180 03985 ph1dn1

2014/0457 21/02/2014 04577 04577 03985 ph26tn

2014/0458 21/02/2014 04577 04577 03985 ph1ddv

2014/0459 21/02/2014 04577 04577 03985 ph269n

2014/0460 21/02/2014 04577 04577 03985 ph1mrk

2014/0461 21/02/2014 00180 00180 03985 ph1hds2

2014/0463 21/02/2014 00180 00180 03985 ph19nz2

2014/0479 24/02/2014 04197 04197 eg2214

2014/0480 24/02/2014 04197 04197 eg2245

2014/0483 25/02/2014 04197 04197 eg3014

2014/0485 25/02/2014 04197 04197 eg4003

2014/0489 25/02/2014 04197 04197 eg5075

2014/0490 25/02/2014 04197 04197 eg7191

2014/0493 25/02/2014 04197 04197 eg7277

2014/0496 25/02/2014 04197 04197 eg7313

2014/0497 25/02/2014 04197 04197 eg7354

2014/0499 25/02/2014 04197 04197 eg7390

2014/0501 25/02/2014 04197 04197 es7597

2014/0508 26/02/2014 03602 03602 03570 ars1845

2014/0510 26/02/2014 03602 03602 03570 ars0815

2014/0514 26/02/2014 03602 03602 03570 npio1862

2014/0531 27/02/2014 00260 00260 156la337

2014/0532 27/02/2014 00260 00260 158ec474

2014/0537 27/02/2014 00044 01638 00575 kw4m0905

2014/0538 27/02/2014 00044 01638 00575 kw4m0906

2014/0539 27/02/2014 00044 01638 00575 kw4m0920

2014/0540 27/02/2014 00044 01638 00575 kw4m1001

2014/0541 27/02/2014 00044 01638 00575 kw4m1030

2014/0542 27/02/2014 00044 01638 00575 kw4m1037

2014/0543 27/02/2014 00044 01638 00575 kw4m1041

2014/0544 27/02/2014 00044 02076 00575 kw4p1084

2014/0545 27/02/2014 00044 01638 00575 kw7m0601

2014/0546 27/02/2014 00044 01638 00575 kw7m0803

2014/0547 27/02/2014 00044 01638 00575 kw7m0606

2014/0548 27/02/2014 00260 00260 158lc429

2014/0550 27/02/2014 00260 00260 227wb025

2014/0554 27/02/2014 28/02/2013 00260 00260 247bb319

2014/0556 27/02/2014 28/02/2013 00260 00260 447cb602

2014/0558 27/02/2014 00260 00260 422m766

2014/0559 27/02/2014 00260 00260 338bc439
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1 2 3 4 5 6 7

Zea mays L.

2014/0560 27/02/2014 00260 00260 332f755

2014/0561 27/02/2014 00260 00260 331a759
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.1: Predloжeni� za naimenovani� na
sortove (Stranica 49)

Vъzraжeni� srewu predloжeni�ta za naimenovani� na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled pub-

likuvaneto im (qlen 59, paragraf 4, bukva b) na Reglament (EO) N◦ 2100/94)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Kod. F=Izmisleno naimenovanie; K=Kod

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Página 49)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación
[letra b) del apartado 4 del artículo 59 del Reglamento (CE) n◦ 2100/94].
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Designación provisional
7: Código. F=Nombre de fantasía; C=Código

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.1: Návrhy názvů odrůd (Strana 49)

Námitky proti navrhovaným názvům odrůd mohou být vzneseny do tří měsíců od jejich zveřejnění [článek 59 odstavec 4, písmeno
b) nařízení (ES) č. 2100/94]
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Předběžný název
7: Kód. F=Vymyšlené jméno; C=Kód

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side 49)

Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Foreløbig betegnelse
7: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen (Seite 49)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Vorläufige Bezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekülg 49)

Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel
59, lõige 4, punkt b)
1: Toimiku number
2: Taotleja
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι II: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών / Πίνακας II.1: Πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασ́ιǫς πoικιλιών
(Σǫλ́ιδα 49)

Eνστάσǫις για τις πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασίǫς πoικιλιών δύνανται να κατατǫθoύν ǫντ óς τριών µηνών απó τη δηµoσίǫυσή τoυς
[άρθρo 59 παράγραϕoς 4 στoιχǫ́ιo β) τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 2100/94].
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
7: Kωδικóς. F=Eλǫύθǫρη oνoµασία; C=Kωδικóς

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.1: Proposals for variety denominations (Page 49)

Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).
1: File number
2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Provisional designation
7: Code. F=Fancy name; C=Code

FR PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.1: Dénominations variétales proposées (Page
49)

Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du règlement (CE) n◦ 2100/94]
1: Numéro de dossier
2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Désignation provisoire
7: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

HR DIO A / Poglavlje II: Denominacije sorti / Tablica II.1: Prijedlozi za denominacije sorti (Stranica 49)

Prigovori na predložene denominacije sorti mogu se podnijeti unutar tri mjeseca od njihova objavljivanja (članak 59. stavak 4.
točka (b) Uredbe (EZ) br. 2100/94).
1: Broj dosjea
2: Podnositelj zahtjeva
3: Oplemenjivač
4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
5: Predložena denominacija
6: Privremena denominacija
7: Kod. F= zamišljeno ime; C=kod

IT PARTE A / Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
49)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore
4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Designazione provvisoria
7: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice
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LV A DAĻA / II nodaļa: Šķirņu nosaukumi / II.1. tabula: Priekšlikumi škirņu nosaukumiem (Lappuse 49)

Iebildumus pret pieteiktajiem škirņu nosaukumiem var veikt tr̄ıs mēnešu laikā no to publicēšanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums
6: Pagaidu nosaukums
7: Kods. F=Izdomāts nosaukums; C=Kods

LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.1 lentelė: Pasiūlymai dėl veislių pavadinimų (Puslapis 49)

Pastabos dėl siūlomų veislių pavadinimų gali būti pateiktos per tris mėnesius nuo siūlomų veislių pavadinimų paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas
6: Laikinas pavadinimas
7: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal 49)

A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követő három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)
5: Javasolt fajtanevek
6: Ideiglenes megnevezés
7: Kód. F=Fantázianév; C=Kód

MT PARTI A/ Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.1: Proposti gh̄al denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Paġna 49)

Oġġezzjonijiet gh̄ad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistgh̄u jsiru fi żmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tagh̄hom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja
7: Kodiċi. F=Isem Kummerċjali C=Kodiċi

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde 49)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding
7: Code. F=Fantasienaam; C=Code

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.1: Propozycje nazw odmian (Strona 49)

Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogą być składane w ciągu trzech miesięcy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporządzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
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4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie

7: Kod. F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PT PARTE A/Capítulo II: Denominações varietais /Quadro II.1: Propostas de denominações varietais (Página
49)

Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação
[n.◦ 4, alínea b), do artigo 59.◦ do Regulamento (CE) n.◦ 2100/94]

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Designação provisória

7: Código. F=Denominação de fantasia; C=Código

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina 49)

Obiecţiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Denumire provizorie

7: Cod. F=nume comun; C=cod

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.1: Návrhy názvov odrôd (Strana 49)

Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môžu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (článok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
č. 2100/94)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Dočasné označenie

7: Kód. F=Vymyslené meno; C=Kód

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.1: Predlogi za imena sort (Stran 49)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vložijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (člen 59(4)(b) Uredbe (ES) št.
2100/94)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime

6: Začasna oznaka

7: Koda. F=Domišljijsko ime; C=Koda

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu 49)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)

1: Rekisterinumero

2: Hakija

3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi

6: Väliaikainen nimi

7: Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi
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SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning (Sida 49)

Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan inges inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i
förordning (EG) nr 2100/94)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Preliminär beteckning
7: Kod. F=Fantasinamn; C=Kod
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1 2 3 4 5 6 7

Agapanthus L’Hér.

2014/0138 06142 06142 ’PC 11107’ pc 11/107 C

Agapanthus campanulatus F. M Leight × A. praecox Willd. subsp. orientalis (F. M. Leight.) F. M. Leight.

2014/0105 08320 08320 01589 ’AMBIC001’ ambic001 C

Allium amethystinum Tausch

2013/2231 08178 08178/08217 02334 ’Red Mohican’ red mohican F

Allium cepa (Aggregatum Group)

2013/3089 00237/00653 00237/00653 00237 ’BGS 2288’ bgs 2288 C

2013/3090 00653/00237 00653/00237 00237 ’BGS 2289’ bgs 2289 C

Allium cepa (Cepa group)

2013/3091 00237/00653 00653/00237 00237 ’BGS 2290’ bgs 2290 C

2013/3092 00237/00653 00653/00237 00237 ’BGS 2291’ bgs 2291 C

2013/3093 00237/00653 00653/00237 00237 ’BGS 2292’ bgs 2292 C

2013/3094 00237/00653 00653/00237 00237 ’BGS 2293’ bgs 2293 C

2013/3095 00237/00653 00653/00237 00237 ’BGS 2294’ bgs 2294 C

2013/3096 00237/00653 00653/00237 00237 ’BGS 2295’ bgs 2295 C

2013/3097 00237/00653 00653/00237 00237 ’BGS 2296’ bgs 2296 C

2013/3098 00237/00653 00653/00237 00237 ’BGS 2297’ bgs 2297 C

2013/3099 00237/00653 00653/00237 00237 ’BGS 2298’ bgs 2298 C

2013/3100 00237/00653 00653/00237 00237 ’BGS 2299’ bgs 2299 C

2013/3101 00237/00653 00653/00237 00237 ’BGS 2300’ bgs 2300 C

2013/3161 00237/00653 00653/00237 00237 ’Hyfive’ bgs 301 F

2014/0080 05170 05170 ’Rhea’ nun 8003 on F

2014/0081 05170 05170 ’Harrison’ nun 7406 on F

2014/0082 05170 05170 ’Airoso’ nun 07206 onl F

2014/0331 04257 04257 ’Isis’ abs 127 F

Allium sativum L.

2014/0123 01303 01303 ’Aulxito’ 500 300 F

Allium schoenoprasum L.

2014/0268 07740 07740 ’CHA2’ a0813/06 C

Alstroemeria L.

2013/3272 02460 02460 ’Konparadis’ 45759-1 C

2014/0101 02460 02460 ’KONDUBAI’ 30306-14 C

2014/0102 02460 02460 ’KONLEBLON’ 45206-5 C

2014/0136 03783 03783 03823 ’Zanalshelen’ s044 F

Anthurium Schott

2014/0333 08271 08271 ’RIJN200577’ vr514 C

2014/0334 08271 08271 ’RYN2010009’ vr945 C

2014/0338 08271 08271 ’RYN2009032’ vr906 C

2014/0339 08271 08271 ’RYN2009018’ vr892 C

2014/0491 08271 08271 ’RYN2008052’ vr836 C

2014/0492 08271 08271 ’RYN2008001’ vr785 C

2014/0494 08271 08271 ’RYN2007071’ vr769 C

Ardisia crenata Sims

2014/0014 07320 07320 ’Queen Pink’ bospremium pink F

2014/0015 07320 07320 ’Queen Salmon’ bospremium salmon F

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2014/0066 03602 03602 03325 ’CHQZ0002’ ar09-1062-1 C
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Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2014/0067 03602 03602 03325 ’CHQZ0003’ ar09-1091-1 C

Asparagus officinalis L.

2013/0097 00237 00237 ’Prius’ bejo 2900 F

2013/0098 00237 00237 ’Cygnus’ bejo 2901 F

2013/0099 00237 00237 ’Atticus’ bejo 2924 F

Avena sativa L.

2013/3277 00105 00105 ’Tim’ igst 10.4011 F

Berberis thunbergii DC.

2014/0104 08319 08319 01589 ’Goruzam’ goruzam C

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2014/0177 00570 00570 ’SV1430’ sv1430 C

2014/0178 00570 00570 ’SV1431’ sv1431 C

2014/0179 00570 00570 ’SV1432’ sv1432 C

2014/0180 00570 00570 ’SV1433’ sv1433 C

2014/0181 00570 00570 ’SV1434’ sv1434 C

2014/0182 00570 00570 ’SV1435’ sv1435 C

2014/0183 00570 00570 ’SV1436’ sv1436 C

2014/0184 00570 00570 ’SV1437’ sv1437 C

2014/0185 00570 00570 ’SV1438’ sv1438 C

Bouvardia Salisb.

2014/0254 03783 03783 03823 ’Zaboudiacrim’ bc396 F

2014/0255 03783 03783 03823 ’Zaboudiaceri’ bc394 F

2014/0256 03783 03783 03823 ’Zaboudiali’ bc399 F

Brassica napus L. emend. Metzg.

2013/1870 03307 03307 ’Akteur’ mh 07 ak 031 F

2013/1871 03307 03307 ’Bandana’ mh 07 bd 005 F

2013/1874 03307 03307 ’Birdy’ mh 07 bd 018 F

2013/1876 03307 03307 ’Galahad’ mh 07 ga 008 F

2014/0449 00143 00143 ’102810 HL’ 102810 hl C

2014/0488 00183 01131/05797 ’BM 25’ bm 25 C

2014/0570 04577 04577 03985 ’NW4741BC’ nw4741bc C

2014/0575 04577 04577 03985 ’PX110’ x10w385c C

2014/0578 04577 04577 03985 ’NW2130MC’ nw2130mc C

2014/0579 04577 04577 03985 ’PX109’ x10w378c C

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.

2013/3162 00237 00237 ’BEJO 2307’ bejo 2307 C

2013/3163 00237 00237 ’BEJO 2308’ bejo 2308 C

2013/3166 00237 00237 ’BEJO 2312’ bejo 2312 C

2013/3167 00237 00237 ’BEJO 2313’ bejo 2313 C

2013/3170 00237 00237 ’BEJO 2309’ bejo 2309 C

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. rubra (L.) Thell.

2013/3164 00237 00237 ’BEJO 2310’ bejo 2310 C

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L.

2013/3165 00237 00237 ’BEJO 2311’ bejo 2311 C

Calibrachoa Llave & Lex.

2014/0287 01020 01020 04464 ’SAKCAL104’ sakcal104 C

2014/0288 01020 01020 04464 ’SAKCAL105’ sakcal105 C

2014/0289 01020 01020 04464 ’SAKCAL106’ sakcal106 C

2014/0290 01020 01020 04464 ’SAKCAL107’ sakcal107 C

2014/0291 01020 01020 04464 ’SAKCAL108’ sakcal108 C
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Calibrachoa Llave & Lex.

2014/0292 01020 01020 04464 ’SAKCAL110’ sakcal110 C

Calluna vulgaris (L.) Hull

2013/1569 00145 00145 ’Elisa’ weiß 08-42-65 F

2014/0137 06473 06473 ’Selma’ cs331010h F

2014/0219 04121 04121 ’Meike’ k9173 F

2014/0220 04121 04121 ’Melina’ veluwe rosa F

2014/0221 04121 04121 ’Vera’ k9542 F

2014/0223 04121 04121 ’Silvia’ sylke vroeg F

Campanula glomerata L.

2013/3210 03918 03918 03423 ’Chico Blanco’ chico blanco F

2013/3211 03918 03918 03423 ’Chico Merano’ chico merano F

2013/3212 03918 03918 03423 ’Chico Rosa’ chico rosa F

Campanula portenschlagiana Schult.

2013/3275 07553 07553 00003 ’BGL 13’ 27.106.01 C

Capsicum annuum L.

2014/0100 00072 00072 ’E20B3751’ e20b.3751 C

2014/0106 07950 07950 ’SIT1488025’ sit-148-8025 C

2014/0107 07950 07950 ’SLRXG0001’ slrxg11-0001 C

2014/0108 07950 07950 ’SLRXG0013’ slrxg11-0013 C

2014/0109 07950 07950 ’SZZ1488005’ szz-148-8005 C

2014/0161 00088 00088 ’Porteca’ 35-519 rz F

2014/0397 05170 05170 ’Neyzen’ nun 33038 pps F

Carex oshimensis Nakai

2014/0175 08210 08210 01589 ’Eversheen’ eversheen F

Carica papaya L.

2013/3018 08277 08277 00421 ’Aurora’ aurora F

Celosia L.

2014/0375 00852 00852 03823 ’Zancecomfort’ sf5986 F

Chamaecyparis lawsoniana (A. Murray) Parl.

2014/0224 04121 04121 ’Goldfield’ sport snow white F

Chrysanthemum L.

2013/2240 00320 04737 00423 ’Dekdoriax’ 10.104895.03 F

2013/2900 07846 02351/02348 00423 ’Boxcyra’ boxcyrano violet F

2013/2901 07846 02351/02348 00423 ’Boxdivpink’ boxdiva rose F

2013/3062 05935 05935 ’Arelbrusori’ 155-0 F

2014/0070 03823 03823 ’Zanmusarah’ 11.001318 F

2014/0071 03823 03823 ’Zanmuchic’ 10b.756 F

2014/0208 02557 03891 00423 ’Deliarsenal’ db 42633 F

2014/0210 02557 03891 00423 ’Deliello’ db 44792 F

2014/0211 02557 03891 00423 ’Delisoleil’ db 43110 F

2014/0370 00852 00852 03823 ’Zanmuceles’ 40.8083 F

2014/0371 00852 00852 03823 ’Zamudore’ 10-010408 F

2014/0372 00852 00852 03823 ’Zanmulenka’ 10-010362 F

2014/0374 00852 00852 03823 ’Zanmuskyfa Purple’ 37.9215 F

2014/0569 00638 00638 00423 ’BRS 07206’ brs 07.20.6 C

Cichorium endivia L.

2013/0096 00237 00237 ’Benthos’ bejo 2957 F

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2014/0159 00088 00088 ’Tigrinho’ 62-301 rz F
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Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2014/0160 00088 00088 ’Titania’ 62-555 rz F

2014/0164 03602 03602 03325 ’Fascination’ rwt8230 F

2014/0389 05170 05170 ’Youlie’ nun 00015 wmw F

2014/0486 07950 07950 ’SV0051WA’ sv0051wa C

Clematis L.

2013/3280 00689/02874 00689/02874 02739 ’CLEMINOV27’ t27-14-01 C

2013/3281 04135 04135 02739 ’TRA35’ tra35 C

Cosmos atrosanguineus (Hook.) Voss

2013/3071 08278 01817 02433 ’Hamcoec’ 3039/40 F

Cucumis melo L.

2013/0888 05170/05958 05170/05958 05170 ’Tyrsen’ nun 02621 mem F

2013/1152 05170/05958 05170/05958 05170 ’Gustabel’ nun 14311 mem F

2013/1485 05170/05958 05170/05958 05170 ’Evan’ nun 19041 mem F

2013/2564 00088 00088 ’Yeral’ 34-105 rz F

2014/0073 07950 07950 ’ANA1111051’ ana-111-1051-an C

2014/0074 07950 07950 ’GALCAVIA’ gal-188-cavia C

2014/0078 07950 07950 ’ITA394008’ ita-39-4008-an C

2014/0113 05170/05958 05170/05958 05170 ’Fortgusto’ nun 34601 mem F

2014/0114 05170/05958 05170/05958 05170 ’Forterra’ nun 34501 mem F

2014/0117 07950 07950 ’SPADN10120’ spa-dn10120-an C

2014/0118 07950 07950 ’SPADN10123’ spa-dn10123-an C

2014/0124 03602 03602 03325 ’Tazha’ mc15795 F

2014/0125 03602 03602 03325 ’Arpon’ mc15797 F

2014/0126 03602 03602 03325 ’Uther’ mc15831 F

2014/0127 03602 03602 03325 ’Demetra’ mc16378 F

2014/0133 07950 07950 ’CHAPASSION’ cha-38-passion-mo C

2014/0134 07950 07950 ’CHAUM0066’ chaum11-0066mo C

2014/0171 03602 03602 03325 ’Maulet’ mp2856 F

2014/0239 07950 07950 ’ITAUM10004’ ita-um10004-mo C

2014/0245 07950 07950 ’ITAUM10002’ ita-um10002-mo C

2014/0246 07950 07950 ’ITAUM1111’ itaum11-1111mo C

2014/0247 07950 07950 ’ITAUM1161’ itaum11-1161mo C

2014/0345 03602 03602 03325 ’Licio’ md2488 F

2014/0484 07950 07950 ’SV2529MP’ sv2529mp C

Cucumis sativus L.

2013/3185 05170 05170 ’Aljona’ nun 39041 cul F

2014/0026 05170 05170 ’Talisya’ nun 32037 cus F

2014/0234 07950 07950 ’GSP331251’ gsp-33-1251-gy C

2014/0235 07950 07950 ’GSP331261’ gsp-33-1261-gy C

2014/0332 07950 07950 ’SV3817CV’ sv3817cv C

2014/0385 05170 05170 ’Finca’ nun 32796 cul F

2014/0386 05170 05170 ’Petrifin’ nun 32762 cul F

Cucurbita pepo L.

2014/0077 07950 07950 ’ZGN1301096’ zgn-130-1096 C

Dasiphora fruticosa (L.) Rydb. subsp. fruticosa (syn. Potentilla fructicosa L.)

2014/0006 00958 00958 04660 ’Hachdon’ hachdon F

2014/0007 00958 00958 04660 ’Hachliss’ bellissima F

Delphinium L.

2012/0131 07544 07544 01903 ’FLOCRYSDEL’ crystal delight C

Deutzia gracilis Siebold & Zucc.

2013/2336 03881 03881 ’MINGRACI1’ mincream C
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Poglavlje II / Capitolo II / II nodaļa / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdział II /

Capítulo II / Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II 15|04|2014

1 2 3 4 5 6 7

Dianthus caryophyllus L.

2014/0369 06450 06450 ’Lithal’ thal F

Dicentra formosa (Andrews) Walp. subsp. oregana (Eastw.) Munz × D. peregrina (Rudolphi) Makino

2013/2913 08274 08274 03638 ’Love Hearts’ love hearts F

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.

2014/0031 00072 00072 ’Tanazia’ e 13r.3003 F

2014/0032 00072 00072 ’Bellezia’ e 13r.1002 F

2014/0033 00072 00072 ’Letizia’ e 13r.3004 F

× Doritaenopsis hort.

2013/1118 06151 07270 01903 ’DSRDSUN’ ds red sun C

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl. (syn. Dracaena deremensis Engl.)

2011/1957 02472 02472 01903 ’Paloma’ paloma F

Eryngium × zabelii H.Christ ex Bergmans (E. alpinum × E. bourgatii)

2014/0196 08329 08329 04599 ’Neptunes Gold’ neptune’s gold F

Euonymus fortunei (Turcz.) Hand.-Mazz.

2014/0121 08322 08322 01589 ’Dandel’ dandel F

Exochorda racemosa (Lindl.) Rehder

2013/3109 07435 07435 ’Kolmasprit’ 705-01 F

Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verschaffeltii)

2013/3034 08070 08070 ’KEJAPA63’ schoe63 C

2013/3035 08070 08070 ’KEJAPA64’ schoe64 C

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2014/0226 00743 01204/01205/01426 00560 ’Prize’ pe-3.211 F

2014/0267 00984 00984 ’Levan’ l 13 F

2014/0269 00984 00984 ’Liza’ l 338 F

2014/0311 00659 08363/08361/08362/

01722/08364/01941

02433 ’Drisstrawfortyone’ 56r151 F

2014/0312 00659 08365/08361 02433 ’Drisstrawforty’ 153r127 F

2014/0313 00659 03860/08366/08367 02433 ’Drisstrawthirtyseven’ 74p207 F

2014/0314 00659 03860/06801 02433 ’Drisstrawthirtysix’ 54s204 F

Fragaria vesca L.

2014/0172 08326 08326 05646 ’CORALP’ ct1 C

Gaillardia aristata Pursh

2014/0068 03602 03602 03325 ’GAIZ0005’ l5624-12 C

Gerbera L.

2013/2017 03803 03803 00023 ’Holalpine’ alp F

2014/0382 00023 00023 ’Rihanna’ rih F

2014/0383 00023 00023 ’Prosecco’ pros F

2014/0384 00023 00023 ’Wonderland’ won F

2014/0432 00021 00021 ’Mandelina’ ps 511028 F

2014/0433 00021 00021 ’Aviance’ ps 105039 F

2014/0434 00021 00021 ’Franky’ ps 107020 F

2014/0436 00021 00021 ’Bellagio’ ps 115014 F

2014/0437 00021 00021 ’Mariatta’ ps 115010 F

2014/0576 00023 00023 ’Gardreams’ dreams F

Glycine max (L.) Merril

2014/0330 00212 00212 ’SG Eider’ sg eider F

2014/0428 03304 03304 ’RGT Shouna’ s10194 F
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Glycine max (L.) Merril

2014/0429 03304 03304 ’RGT Speeda’ s100360 F

2014/0513 04288 04288 ’Abelina’ sj 1022_1197 F

Guzmania Ruiz et Pav.

2013/3135 00286 00835/00836 ’Rostara’ guzma-120397 F

2013/3236 00286 00835/00836 ’Variada’ guzma-09160 F

2013/3289 08307 00741/00103 ’Frambo’ g1302 F

Guzmania lingulata (L.) Mez

2013/3134 00286 00836/00835 ’Sky’ guzma-11056 F

2013/3160 00286 00835/00836 ’Fall’ gumin-10484 F

Hebe Comm. ex. Juss.

2012/1870 05676 05676 ’Zita’ 24-08 e F

Helianthus annuus L.

2014/0176 05754 05754 ’R4NA1M’ r4na1m C

2014/0186 05754 05754 ’F6AH6MOA’ f6ah6moa C

2014/0187 05754 05754 ’F6AH8MOA’ f6ah8moa C

2014/0190 05754 05754 ’F8AD227OA’ f8ad227oa C

2014/0193 05754 05754 ’F8BA3A’ f8ba3a C

2014/0194 05754 05754 ’F8CD2MOA’ f8cd2moa C

2014/0205 00260 00260 ’13K25’ 13k25 C

2014/0209 00260 00260 ’16Z09i’ 16z09i C

2014/0212 00260 00260 ’20M60’ 20m60 C

2014/0213 00260 00260 ’72W13i’ 72w13i C

2014/0214 00260 00260 ’91F05’ 91f05 C

2014/0354 04577 04577 03985 ’P64LL82’ xf4078 C

2014/0356 04577 04577 03985 ’P63LL40’ xf3153 C

2014/0361 04577 04577 03985 ’P63LE75’ xf3078 C

Helleborus niger L. × H. × sternii Turrill

2014/0204 03999 03999 ’Winter Darling’ hpp003 F

Heuchera L.

2014/0320 00165 08359 ’INHEUSEAKI’ 07 05-01 C

× Heucherella H. R. Wehrh.

2013/3213 02133 04819 00441 ’Copper Cascade’ copper cascade F

2013/3216 02133 04819 00441 ’Glacier Falls’ glacier falls F

2013/3217 02133 04819 00441 ’Gold Cascade’ gold cascade F

2013/3218 02133 04819 00441 ’Twilight’ twilight F

Hibiscus moscheutos L.

2013/2378 03120 06101 00423 ’EXTRMAG’ extremagenta C

Hippeastrum Herb.

2013/3263 04859 04859 ’Himalaya’ 04 - 33 b F

Hordeum vulgare L. sensu lato

2014/0046 04288 04288 ’Alora’ szd 7010 F

2014/0047 04288 04288 ’Carmina’ szd 7385 F

2014/0120 00731 00731 ’Gesine’ nord 10/2530 F

2014/0135 04184 04184 02907 ’Northstar’ lgb11-3501 F

2014/0315 00038 03756 ’KWS Vitara’ kws 11/243 F

2014/0376 06228 06228 ’Soulmate’ nos 16111-55 F

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2013/3131 07791 07791 00361 ’Kamosere Arigatou’ kamosere arigatou F

2013/3282 05844 05844 02739 ’Dolfrag’ 04a08 F
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Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2013/3283 05844 05844 02739 ’Dolfarf’ 20a22 F

2014/0128 04245 04245 01589 ’H2002’ h20-02 C

2014/0272 08353 08353 07724 ’FDPD’ fdpd C

Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba (syn. Sedum telephium L.)

2014/0444 02133 04819 00441 ’Marina’ marina F

2014/0471 02133 04819 00441 ’Orbit Bronze’ orbit bronze F

2014/0472 02133 04819 00441 ’Touchdown Flame’ touchdown flame F

Hypericum L.

2013/3106 04301/06352 07193 04301 ’Alllangano’ allhyc10-11 F

2013/3242 04301/06352 07193 04301 ’Allgrandeur’ allhy10-46-1 F

2014/0140 04301/06352 07193 04301 ’Alltango’ allhy11-5-1 F

Hypericum × inodorum Mill.

2013/3148 04301/06352 07193 04301 ’Allcalyp’ allhyc10-289 F

2014/0027 07435/04678 04678 07435 ’Kolmamoc’ 393-64 F

2014/0028 07435/04678 04678 07435 ’Kolmsea’ 10155-01 F

2014/0141 00164 00505 00423 ’DHYPBVANIL’ brisk vanilla C

Ilex crenata Thunb.

2013/2622 04214 04214 02586 ’Edens Paradise’ upgrade F

Impatiens New Guinea Group

2014/0379 01020 01020 04464 ’SAKIMP025’ sakimp025 C

2014/0380 01020 01020 04464 ’SAKIMP026’ sakimp026 C

Kalanchoe Adans.

2012/0055 00432 00123 00423 ’African Delight’ kj 2007 0911 F

2012/0735 00432 00123 00423 ’Paris Appleblossom’ kj 2006 0580 17 F

2012/0737 00432 00123 00423 ’Paris Evergreen’ kj 2006 0580 18 F

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2014/0152 06669 05270 ’Don Bombero’ ka10-66 F

2014/0257 06669 05270 ’Don Silvino’ ka13-11 F

Lactuca sativa L.

2012/1433 00088 00088 ’Matrica’ 43-118 rz F

2012/1434 00088 00088 ’Faunas’ 45-114 rz F

2012/1435 00088 00088 ’Trianas’ 45-171 rz F

2012/1436 00088 00088 ’Ikebanas’ 45-192 rz F

2013/0281 00088 00088 ’Lidivia’ 84-90 rz F

2013/0283 00088 00088 ’Nemona’ 41-177 rz F

2013/0286 00088 00088 ’Gradara’ 41-112 rz F

2013/0617 00088 00088 ’Codex’ 79-65 rz F

2013/0618 00088 00088 ’Leanex’ 79-78 rz F

2013/3086 00185 00185 ’Rubygo 1’ br199 F

2014/0088 00031 00031 ’Abruzia’ brp 10355 F

2014/0089 00031 00031 ’Byzantine’ bvpa 9339 F

2014/0112 05170 05170 ’Kiari’ nun 05350 ltl F

2014/0165 03602 03602 03325 ’Symbole’ ls12715 F

2014/0166 03602 03602 03325 ’Gloriole’ ls12717 F

2014/0259 00031 00031 ’Raibane’ dia 1932 F

Lilium L.

2011/1356 02791 02791 ’Dixie Jass’ rs 06-034 F

2012/2198 03780 03780 ’Flemington’ h06.3429-01 F

2012/2199 03780 03780 ’Black Charm’ h06.6050-03 F

2012/2208 03780 03780 ’Pearl Queen’ w08.3011-01 F

2012/2404 02791 02791 ’Clearwater’ 07-370 F
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Lilium L.

2012/2406 02791 02791 ’Mariachi’ qm 07-008 F

2012/2407 02791 02791 ’Guardia’ qm 08-005 F

2012/2408 02791 02791 ’Prescott’ qm 09-025 F

2012/2409 02791 02791 ’Topeka’ qw 08-014 F

Linum usitatissimum L.

2014/0096 03765 03765 ’Angora’ goh7 F

2014/0097 03765 03765 ’Alpaga’ goh8 F

2014/0098 03765 03765 ’Magéa’ gtp18 F

2014/0132 02770 02770 ’Bolchoï’ tdl23 F

Lobularia maritima (L.) Desv.

2014/0142 00164 00505 00423 ’DLOBU23’ purple stream C

2014/0143 00164 00505 00423 ’DLOBU24’ bicolor lilac stream C

Lolium multiflorum Lam.

2014/0011 05985 05985 ’Jedor’ r5848 F

2014/0016 05985 05985 ’Versaille’ r2958 F

2014/0017 05985 05985 ’Vituoz’ r2960 F

Lolium perenne L.

2014/0002 05985 05985 ’Magnificat’ ra9321 F

2014/0003 05985 05985 ’Ouragan’ ra9331 F

Malus domestica Borkh.

2014/0115 07560 07560 02601 ’Ladina’ acw14959 F

2014/0218 05582 05582 08287 ’Prema147’ a022 r24 t147 F

2014/0258 08350 08350 08351 ’Volker Barthsche Vogt-

landperle’

barths vogtlandperle F

Medicago sativa L.

2014/0004 05985 05985 ’Excelle’ l7160 F

Medinilla magnifica Lindl.

2013/2779 00286 00835/00836 ’Arosa’ medin-0027 F

Nandina domestica Thunb.

2014/0197 08330 08330 01689 ’Tuscan Flame’ tuscan flame F

Nepeta grandiflora M. Bieb.

2014/0310 05162 05162 04599 ’Summer Magic’ summer magic F

Ocimum basilicum L.

2014/0034 00072 00072 ’Keira’ e 09b.1002 F

2014/0036 00072 00072 ’Elidia’ e09b.11732 F

2014/0039 00072 00072 ’Eleonora’ e09b.11540 F

Oryza sativa L.

2014/0144 08324 08324 ’Nero Beppino’ nero beppino F

2014/0270 06205/07608 06205/07608 06205 ’Cambon’ ri113 F

2014/0271 06205/07608 06205/07608 06205 ’Paty’ ri150 F

2014/0273 07608/06205 07608/06205 07608 ’Riege’ riri F

2014/0274 07608/06205 07608/06205 07608 ’Rousty’ ri135 F

Paeonia delavayi Franch. (syn. P. lutea Delavay ex Franch.) × P. lactiflora Pall.

2014/0052 08316/08317/08315 08316/08317/08315 08315 ’RTPIV78906’ rtpiv789-06 C

2014/0053 08317/08316/08315 08316/08317/08315 08315 ’RTPIV79001’ rtpiv790-01 C

2014/0054 08316/08317/08315 08317/08316/08315 08315 ’RTPIV79138’ rtpiv791-38 C

Pelargonium L’Her. ex Aiton

2013/3142 03602 07015 03325 ’PEQZ0003’ 10817-4 C
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Pelargonium L’Her. ex Aiton

2013/3143 03602 07015 03325 ’PEQZ0006’ 11236-1 C

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton × Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2012/1323 00025 00025 ’Fiplelbelcanto’ 104-021-01 F

2012/1324 04447 04447 00025 ’Fipelmambo’ 2020 F

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2011/1489 00025 00025 ’Fipelpopwhi’ 6-267 F

Peperomia marmorata × P. peruviana

2013/3265 06750 06750 02586 ’Eden Rosso Argento’ 12 car 18 F

Petunia Juss.

2014/0337 03116 03116/07028 ’KLEPH13235’ kleph13235 C

2014/0341 04071 04071 00423 ’SUNPE 2271’ sunpetu 2271 C

Petunia × atkinsiana D. Don

2014/0263 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 ’Kereliza’ 08-640-1 F

2014/0264 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 ’Kerpurflash’ 09-924-9 F

2014/0265 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 ’kerroyalfan’ 07-537-8 F

2014/0266 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 ’Kermarimp’ 11-282-11 F

Phalaenopsis Blume

2013/2537 08247/05041/03552 05214 03552 ’HO501’ ho501 C

2014/0147 06202 06202 ’MI00421’ mi00421 C

2014/0148 06202 06202 ’MI00419’ mi00419 C

Phaseolus vulgaris L.

2014/0023 07950 07950 ’SV1279GW’ sv1279gw C

2014/0188 05799 05799 ’Golden Goal’ pv-833 F

2014/0189 05799 05799 ’Ontario’ pv-765 F

2014/0191 05799 05799 ’Maori’ pv-763 F

2014/0192 05799 05799 ’Silverado’ pv-832 F

2014/0468 03602 03602 03325 ’Furano’ sb4434 F

Photinia serratifolia (Desf.) Kalkman

2014/0099 07120 07120 01589 ’OPLOO5’ oploo5 C

Picea abies (L.) H. Karst.

2013/3264 08300 08300 ’Punahilkka’ punahilkka F

Pisum sativum L.

2014/0024 07950 07950 ’SV1322QC’ sv1322qc C

2014/0075 07950 07950 ’SV0950QG’ sv0950qg C

2014/0076 07950 07950 ’SV0969QH’ sv0969qh C

2014/0215 01158/02866/08336/

08337/08338/05813/

08339/08340/08341/

08342/08343/08344/

08345/08346/01155

01158/02866/08336/

08337/08338/05813/

08339/08340/08341/

08342/08343/08344/

08345/08346/01155

01155 ’Cabestrón’ cabestrón F

2014/0216 01158/08336/08337/

08338/05813/08339/

08340/08341/08342/

08343/08344/08345/

08346/02866/01155

08336/01158/02866/

08337/08338/05813/

08339/08340/08341/

08342/08343/08344/

08345/08346/01155

01155 ’Chicarrón’ chicarrón F

2014/0217 01158/02866/08336/

08337/08338/05813/

08339/08340/08341/

08342/08343/08344/

08345/01155

01158/02866/08336/

08336/08337/08338/

05813/08339/08340/

08341/08342/08343/

08344/08345/01155

01155 ’Viriato’ virato F
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Pisum sativum L.

2014/0301 00183 01132/01131 ’Campus’ rlp 70214 F

2014/0303 00183 01132/01131 ’Countdown’ npz 70260 F

2014/0423 03304 03304 ’Casper’ rlh07037 F

2014/0424 03304 03304 ’Yver’ rlh08010 F

2014/0425 03304 03304 ’Bluetooth’ rlp 08303 F

2014/0426 03304 03304 ’Memphiss’ rlp07238 F

Polianthes L.

2013/2925 01961 08275 00423 ’Chia Nong Yellow Baby’ chia nong super baby F

2013/2926 01961 08275 00423 ’Chia Nong Golden Har-

vest’

ncyu super gold F

Portulaca umbraticola Kunth

2014/0173 03645 03645 ’LAZZDU1112’ lazzdu1112 C

2014/0174 03645 03645 ’LAZZDU1113’ lazzdu1113 C

Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb

2013/3209 08298 06559/06561/06560 ’Vialfas’ i-3-27 F

Punica granatum L.

2013/3177 08290 08290 08291 ’MR 100’ mollar roja C

2013/3260 08299 08301/08302/08303 ’Binful’ bigful F

2013/3261 08299 08301/08302/08303 ’Sudanful’ sugarful F

Pyracantha M. J. Roem

2014/0195 08327/08328 08327/08328 04599 ’Golden Paradise’ golden paradise F

Pyrus × bretschneideri Rehder × P. pyrifolia (Burm. f.) Nakai

2014/0225 05582 05582 08287 ’Premp52’ p202 r137 t052 F

Pyrus communis L.

2013/3276 00370 00370 ’Corus’ corus F

2014/0344 08371 08371 08372 ’Sissy’ sissy F

Rhododendron L.

2013/1096 04907 04907 ’Wladyslaw Lokietek

Royal Rosy’

wladyslaw lokietek F

2013/1371 04907 04907 ’Wladyslaw Jagiello

Royal Red’

wladyslaw jagiello F

Rosa L.

2013/3214 08295 08295 ’Difroeen’ pr213901 F

2013/3215 08295 08295 ’Difrotwee’ pr213902 F

2014/0084 05183 05183 ’RUIPJ0083A’ ruipj0083a C

2014/0085 05183 05183 ’RUIPI0150A’ ruipi0150a C

2014/0086 05183 05183 ’RUIPJ0355A’ ruipj0355a C

2014/0087 05183 05183 ’RUICH1092A’ ruich1092a C

2014/0139 05183 05183 ’RUICG1304A’ ruicg1304a C

2014/0275 00021 00021 ’SCH70267’ sr 70267 C

2014/0276 00021 00021 ’SCH61177’ sr 61177 C

2014/0277 00021 00021 ’SCH71985’ sr 71985 C

2014/0278 00021 00021 ’SCH61598’ sr 61598 C

2014/0280 00709 01367/01368/01366 07855 ’KORPOT038’ korpot038 C

2014/0281 00709 01366/01367/01368 07855 ’KORPOT039’ korpot039 C

2014/0282 00709 01367/01368/01366 07855 ’KORPOT040’ korpot040 C

2014/0283 00709 01367/01368/01366 07855 ’KORPOT042’ korpot042 C

2014/0284 00709 01366/01367/01368 07855 ’KORPOT044’ korpot044 C

2014/0285 00709 01367/01368/01366 07855 ’KORPOT045’ korpot045 C

2014/0286 00709 01367/01368/01366 07855 ’KORPOT048’ korpot048 C

2014/0293 05183 05183 ’RUICJ0513A’ ruicj0513a C

2014/0294 05183 05183 ’RUICH2700C’ ruich2700c C
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Rosa L.

2014/0398 05943 05943 ’Requevert’ requevert F

2014/0421 05943 05943 ’Requeon’ requeon F

2014/0438 00021 00021 ’SCH74397’ sr 74397 C

2014/0482 05943 05943 ’Requedo’ requedo F

Rubus idaeus L. × R. parvifolius L.

2013/0227 01874 01874/07936 00593 ’07RUBIXP01’ 07rubixp01 C

Rubus subg. Eubatus sect. Moriferi & Ursini

2013/3154 08289 08348/08349/05647 00065 ’Camila’ hfm-5 F

2013/3155 08289 08348/08349/05647 00065 ’Amara’ hfm-2 F

2013/3271 00743 07567/07566 00560 ’HJ7’ hj-7 C

Salix L.

2014/0199 07559 00485 ’Bella’ ewb 19.3 F

2014/0236 08347 07247 ’Erna’ sw 040150 F

Salix burjatica Nasarow

2013/3297 07979/08312 07980/08313 07979 ’Visvaldis’ sdb-2011 F

Salix schwerinii E. L. Wolf × S. viminalis L.

2014/0198 07559 00485 ’Emma’ ewb 10.2 F

Sambucus nigra L.

2013/3262 07039 07039 07724 ’Obelisk’ obelisk F

Skimmia japonica Thunb.

2013/3241 08212 08212 07724 ’Vink 01’ vink 01 F

Solanum lycopersicum L.

2013/1354 05170 05170 ’Tendence’ nun 03615 tof F

2013/2083 00088 00088 ’Managua’ 72-528 rz F

2013/2932 02329 02329 ’SV3725TH’ sv3725th C

2013/3186 05170 05170 ’Battaglia’ nun 03586 tof F

2013/3188 05170 05170 ’Iriace’ nun 03450 tof F

2013/3190 05170 05170 ’Concilius’ nun 03444 tof F

2013/3194 05170 05170 ’Hurray’ nun 04294 tof F

2013/3197 05170 05170 ’Jungle’ nun 03598 tof F

2014/0091 00088 00088 ’Alamina’ 73-672 rz F

2014/0094 00088 00088 ’Bomfado’ 73-175 rz F

2014/0095 00088 00088 ’Attiya’ 73-667 rz F

2014/0163 00088 00088 ’Nancy’ 74-116 rz F

2014/0167 03602 03602 03325 ’Yolita’ 601470 F

2014/0168 03602 03602 03325 ’Pakyta’ ttc054snackty F

2014/0169 03602 03602 03325 ’Petrarca’ 600528 F

2014/0170 03602 03602 03325 ’Valkirias’ 211198 F

2014/0240 07950 07950 ’CHI176SET’ chi-176-set C

2014/0241 07950 07950 ’FDRCABIN’ fdr-177-cabin C

2014/0253 07950 07950 ’FIRXJ9006’ firxj11-9006 C

2014/0327 00088 00088 ’Ramagran’ 74-215 rz F

2014/0328 00088 00088 ’Syrine’ 74-214 rz F

2014/0363 00185 00185 ’Apeticio’ c80 F

2014/0364 00185 00185 ’Bellacio’ c79 F

2014/0365 00185 00185 ’Margold’ dj92 F

2014/0366 00185 00185 ’Marnero’ dn96 F

2014/0392 05170 05170 ’Potential’ nun 03623 tof F

2014/0393 05170 05170 ’NUN 03484’ nun 03484 tof C

2014/0395 05170 05170 ’Kendras’ nun 00217 top F

2014/0430 00072 00072 ’Nordica’ e15m.40088 F

2014/0446 00031 00031 ’Rebelion 2’ vg 908 F
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Solanum lycopersicum L.

2014/0464 03602 03602 03325 ’KM8034’ km8034 C

2014/0465 03602 03602 03325 ’Izmono’ t410838 F

2014/0481 00031 00031 ’Sir Sagramor’ v 407 F

Solanum lycopersicum L. × Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner

2013/2569 00088 00088 ’Magnitude’ 61-073 rz F

2014/0419 00072 00072 ’Actimino’ e 28.33465 F

2014/0466 03602 03602 03325 ’Istu’ 502332 F

Solanum tuberosum L.

2013/0056 06342 06342 ’Marie Jolie’ kws 04-416 F

2014/0207 00676 00676 ’LUTINE’ 103-00-1 C

2014/0295 05370 05370 00239 ’Carolus’ ar 02-3225 F

2014/0296 05370 05370 00239 ’Esmee’ ar 01-0410 F

2014/0297 07386 07386 00239 ’Bellefleur’ jp 02-0053 F

2014/0298 05370 05370 00239 ’Action’ ar 01-0978 F

2014/0299 08356 08356 00239 ’Bridget’ ja 00-1881 F

2014/0316 08358 08358 ’Malvina’ vl 98/03 F

2014/0317 08358 08358 ’Spinela’ vl 44/02 F

2014/0318 08358 08358 ’Arlet’ vl 60/03 F

2014/0319 08358 08358 ’Megan’ vl 72/02 F

2014/0342 07248 07248 03198 ’Alpine Russet’ a9305-10 F

2014/0343 07248 07248 03198 ’Clearwater Russet’ aoa95154-1 F

2014/0506 00340 00340 ’Cronos’ edz-10 F

2014/0507 00340 00340 ’Wotan’ czm-938 F

2014/0516 00340 00340 ’Thor’ czm-943 F

2014/0571 00214 00214 ’Manureva’ 01 f 61.1 F

2014/0572 00214 00214 ’Maïwen’ 04 f 46.11

2014/0573 00214 00214 ’Dolmen’ 04 f 119.5 F

2014/0574 00214 00214 ’Atoll’ 02 f 40.2 F

Sorghum bicolor (L.) Moench

2014/0422 03304 03304 ’RLS1201’ rls1201 C

Symphoricarpos × doorenbosii Krüssm.

2014/0029 07435 04678 ’Kolmtrea’ 07-05 F

Symphyotrichum novi-belgii var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2014/0357 06908 06908 00003 ’Dasandre’ rh 12-199-001 F

× Triticosecale Witt.

2014/0055 01576 01576 ’Jokari’ ld 020.4 F

2014/0056 01576 01576 ’Exagon’ ld 061-1 F

2014/0326 04567 03756 ’Tradiro’ sw 1431 F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2013/2044 02736/05959 02736/05959 ’Azul’ azul F

2013/3156 05178 06621/06622/06623/

06624/06626/06627/

06628

05179 ’MV Nádor’ mv15-09 F

2013/3157 05178 06621/06622/06623/

06624/06628/06627/

06626

05179 ’MV Kokárda’ mv 09-09 F

2013/3158 05178 06622/06621/06623/

06624/06626/06627/

06628

05179 ’MV Pántlika’ mv 24-09 F

2013/3159 05178 06621/06622/06623/

06624/06626/06627/

06628

05179 ’MV Pengo’ mv 10-09 F

2014/0048 04288 04288 ’Ubicus’ szd 9626 F

2014/0050 07229 07229 ’Starway’ sem 3596 F
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Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2014/0051 07229 07229 ’Norway’ sem 3444 F

2014/0057 01576 01576 ’Conexion’ ld 129 F

2014/0063 01576 01576 ’Tentation’ ld 4132 F

2014/0064 01576 01576 ’Reciproc’ ld 85 F

2014/0065 01576 01576 ’Addict’ ld 30.5 F

2014/0072 00038 00586/06615 ’KWS Milaneco’ kw 3876-2-05 F

2014/0260 00187 00187 ’Dino’ sec 415-00-23a F

2014/0261 00187 00187 ’Calimero’ sec 426-01-1b F

2014/0262 00187 00187 ’Cornetto’ sec 431-01-9 F

2014/0431 04759 06438 ’Bernstein’ hadm. 00383-08 F

2014/0519 00786 00786 ’Pengar’ bb 281606 F

Triticum durum Desf.

2014/0049 04288 04288 ’Tempodur’ szd 2884 F

Tulipa L.

2013/2232 08180 08180 02334 ’Fireclay’ jrb129 F

Vaccinium L.

2014/0348 00669 05750 00444 ’FL98423’ fl98423 C

2014/0349 00669 05750 00444 ’FL03228’ fl03228 C

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2013/3183 04301/06352 07193 04301 ’Allluna’ allv10-24-2 F

Vicia faba L.

2014/0427 03304 03304 ’Tiffany’ rls7428 F

Vitis L.

2014/0203 00345 08331 00443 ’GRN3’ 9365-43 C

Vitis rotundifolia Michx. var. rotundifolia × V. rupestris Scheele

2014/0202 00345 08331/08332 00443 ’GRN1’ 8909-05 C

Vitis vinifera L.

2013/3201 08292 02804 06720 ’IFG Seven’ ifg 03097-048-221 F

2013/3202 08292 02804 06720 ’IFG Four’ ifg 01163-041-164 F

2013/3203 08292 02804 06720 ’IFG Five’ ifg 01073-093-242 F

2013/3204 08292 02804 06720 ’IFG Six’ ifg 04150-020-229 F

2013/3205 08292 02804 06720 ’IFG Eight’ ifg 04003-040-052 F

2013/3206 08292 02804 06720 ’IFG Ten’ ifg 03039-067-105 F

2013/3207 08292 02804 06720 ’IFG Eleven’ ifg 05178-093-166 F

2013/3291 06775 02582/06776 02580 ’Arratwentynine’ arratwentynine F

2013/3292 06775 02582/06776 02580 ’Arratwentyfive’ arratwentyfive F

2013/3293 06775 02582/06776 02580 ’Arratwentyseven’ arratwentyseven F

2013/3294 06775 02582/06776 02580 ’Arraeighteen’ arraeighteen F

2013/3295 06775 02582/06776 02580 ’Arrafourteenone’ arrafourteenone F

2013/3296 06775 02582/06776 02580 ’Arratwentyeight’ arratwentyeight F

Zamioculcas zamiifolia (Lodd. et al.) Engl.

2013/3286 08306 08306 01018 ’Heemsprix’ hpz01 F

Zantedeschia Spreng.

2013/2931 00147 00147 ’Montevideo’ z040347-749 F

Zea mays L.

2014/0019 04577 04577 03985 ’P9911’ x00b109 C

2014/0020 04577 04577 03985 ’P8609’ x80b365 C

2014/0021 04577 04577 03985 ’P8213’ x80b377 C

2014/0022 04577 04577 03985 ’P8134’ x80b443 C
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Zea mays L.

2014/0058 07725 07725 01841 ’R400MR’ r400mr C

2014/0059 07725 07725 01841 ’Hardi’ cshyp9-360 F

2014/0060 07725 07725 01841 ’R98114W’ r98114w C

2014/0242 00180 00180 03985 ’P9900’ x00c205 C

2014/0243 04577 04577 03985 ’P0439’ x05a237 C

2014/0244 04577 04577 03985 ’P0573’ x05b546 C

2014/0248 04577 04577 03985 ’P8464’ x80c911 C

2014/0249 00180 00180 03985 ’P8258’ x80c899 C

2014/0250 00180/04577 00180/04577 03985 ’P1524’ x13c781 C

2014/0251 00180 00180 03985 ’P1672’ x18b725 C

2014/0252 00180 00180 03985 ’P1570’ x18c344 C

2014/0300 04577 04577 03985 ’P0247’ x00c192 C

2014/0302 04577 04577 03985 ’P0725E’ x08a338e C

2014/0304 04577 04577 03985 ’P8079’ x80c915 C

2014/0305 04577 04577 03985 ’P8433’ x85b138 C

2014/0306 04577/00180 04577/00180 03985 ’P8816’ x85c385 C

2014/0307 04577/00180 04577/00180 03985 ’P9244’ x90c530 C

2014/0308 04577 04577 03985 ’P9213’ x90c542 C

2014/0309 04577 04577 03985 ’P9606’ x95b157 C

2014/0403 03889 03889 03139 ’W7859Z’ w7859z C

2014/0404 03889 03889 03139 ’V0065Z’ v0065z C

2014/0405 03889 03889 03139 ’J6653Z’ j6653z C

2014/0406 03889 03889 03139 ’V8488Z’ v8488z C

2014/0407 03889 03889 03139 ’W6234Z’ w6234z C

2014/0408 03889 03889 03139 ’F2608Z’ f2608z C

2014/0409 03889 03889 03139 ’T2029Z’ t2029z C

2014/0410 03889 03889 03139 ’R9956Z’ r9956z C

2014/0411 03889 03889 03139 ’T4286Z’ t4286z C

2014/0412 03889 03889 03139 ’T4186Z’ t4186z C

2014/0413 03889 03889 03139 ’T6098Z’ t6098z C

2014/0440 00180 00180 03985 ’PH1CYH’ ph1cyh C

2014/0441 00180 00180 03985 ’PH1KYK’ ph1kyk C

2014/0442 00180 00180 03985 ’PHPJM’ phpjm C

2014/0443 00180 00180 03985 ’PH1D1R’ ph1d1r C

2014/0445 00180 00180 03985 ’PH1CSG’ ph1csg C

2014/0447 00180 00180 03985 ’PHV92’ phv92 C

2014/0448 00180 00180 03985 ’PH1C2J’ ph1c2j C

2014/0450 00180 00180 03985 ’PH1DB1’ ph1db1 C

2014/0451 00180 00180 03985 ’PH1DD3’ ph1dd3 C

2014/0452 00180 00180 03985 ’PH18RZ’ ph18rz C

2014/0453 00180 00180 03985 ’PHW0V’ phw0v C

2014/0454 00180 00180 03985 ’PH1CSV’ ph1csv C

2014/0455 00180 00180 03985 ’PH1DN2’ ph1dn2 C

2014/0456 00180 00180 03985 ’PH1DN1’ ph1dn1 C

2014/0457 04577 04577 03985 ’PH26TN’ ph26tn C

2014/0458 04577 04577 03985 ’PH1DDV’ ph1ddv C

2014/0459 04577 04577 03985 ’PH269N’ ph269n C

2014/0460 04577 04577 03985 ’PH1MRK’ ph1mrk C

2014/0461 00180 00180 03985 ’PH1HDS2’ ph1hds2 C

2014/0463 00180 00180 03985 ’PH19NZ2’ ph19nz2 C

2014/0479 04197 04197 ’EG2214’ eg2214 C

2014/0480 04197 04197 ’EG2245’ eg2245 C

2014/0483 04197 04197 ’EG3014’ eg3014 C

2014/0485 04197 04197 ’EG4003’ eg4003 C

2014/0489 04197 04197 ’EG5075’ eg5075 C

2014/0490 04197 04197 ’EG7191’ eg7191 C

2014/0493 04197 04197 ’EG7277’ eg7277 C

2014/0496 04197 04197 ’EG7313’ eg7313 C

2014/0497 04197 04197 ’EG7354’ eg7354 C

2014/0499 04197 04197 ’EG7390’ eg7390 C
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1 2 3 4 5 6 7

Zea mays L.

2014/0501 04197 04197 ’ES7597’ es7597 C

2014/0508 03602 03602 03570 ’ARS1845’ ars1845 C

2014/0510 03602 03602 03570 ’ARS0815’ ars0815 C

2014/0514 03602 03602 03570 ’NPIO1862’ npio1862 C

2014/0531 00260 00260 ’156LA337’ 156la337 C

2014/0532 00260 00260 ’158EC474’ 158ec474 C

2014/0537 00044 01638 00575 ’KW4M0905’ kw4m0905 C

2014/0538 00044 01638 00575 ’KW4M0906’ kw4m0906 C

2014/0539 00044 01638 00575 ’KW4M0920’ kw4m0920 C

2014/0540 00044 01638 00575 ’KW4M1001’ kw4m1001 C

2014/0541 00044 01638 00575 ’KW4M1030’ kw4m1030 C

2014/0542 00044 01638 00575 ’KW4M1037’ kw4m1037 C

2014/0543 00044 01638 00575 ’KW4M1041’ kw4m1041 C

2014/0544 00044 02076 00575 ’KW4P1084’ kw4p1084 C

2014/0545 00044 01638 00575 ’KW7M0601’ kw7m0601 C

2014/0546 00044 01638 00575 ’KW7M0803’ kw7m0803 C

2014/0547 00044 01638 00575 ’KW7M0606’ kw7m0606 C

2014/0548 00260 00260 ’158LC429’ 158lc429 C

2014/0550 00260 00260 ’227WB025’ 227wb025 C

2014/0554 00260 00260 ’247BB319’ 247bb319 C

2014/0556 00260 00260 ’447CB602’ 447cb602 C

2014/0558 00260 00260 ’422M766’ 422m766 C

2014/0559 00260 00260 ’338BC439’ 338bc439 C

2014/0560 00260 00260 ’332F755’ 332f755 C

2014/0561 00260 00260 ’331A759’ 331a759 C
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BG QAST A/Glava II: Naimenovani� na sortove /Tablica II.3: Predloжenie za izmenenie na odobreno
naimenovanie na sort (Stranica 67)
1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Odobreno naimenovanie

6: Predlagano naimenovanie

7: F=Izmisleno naimenovanie; K=Kod

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.3: Propuesta de modificación de una
denominación varietal ya aprobada (Página 67)
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación aprobada
6: Denominación propuesta
7: F=Nombre de fantasía; C=Código

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.3: Návrh na změnu schváleného názvu odrůdy (Strana 67)

1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Schválený název
6: Návrh názvu
7: F=Vymyšlené jméno; C=Kód

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.3: Forslag om ændring af en godkendt sortsbetegnelse
(Side 67)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Godkendt betegnelse
6: Foreslået betegnelse
7: F=Fantasinavn; C=Kode

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.3: Vorschlag zur Änderung einer zugelassenen
Sortenbezeichnung (Seite 67)
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Genehmigte Bezeichnung
6: Vorgeschlagene Bezeichnung
7: F=Phantasiename; C=Code

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.3: Ettepanek(ud) kinnitatud sordinime muutmiseks (Lehekülg
67)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Kinnitatud sordinimi
6: Sordinime ettepanek
7: F= sordi nimi; C=kood

EL MEPOΣA/Kǫϕάλαι II: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών/Πίνακας II.3: Πρóταση αλλαγής ǫγκǫκριµǫ́νης oνoµασ́ιας
πoικιλ́ιας (Σǫλ́ιδα 67)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
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4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια
6: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
7: F=Eλǫύθǫρη oνoµασ́ια; C=Kωδικóς

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.3: Proposal to change an approved variety de-
nomination (Page 67)
1: File number
2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Approved denomination
6: Proposed denomination
7: F=Fancy name; C=Code

FR PARTIE A/Chapitre II: Dénominations variétales /Table II.3: Proposition de modification d’une dénom-
ination variétale approuvée (Page 67)
1: Numéro de dossier
2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination approuvée
6: Dénomination proposée
7: F=Nom de fantaisie; C=Code

HR DIO A / Poglavlje II: Denominacije sorti / Tablica II.3: Prijedlog promjene odobrene denominacije sorte
(Stranica 67)
1: Broj dosjea
2: Podnositelj zahtjeva
3: Oplemenjivač
4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
5: Odobrena denominacija
6: Predložena denominacija
7: F= zamišljeno ime; C=kod

IT PARTE A/Capitolo II: Denominazioni varietali /Tabella II.3: Proposta di modifica di una denominazione
varietale approvata (Pagina 67)
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore
4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione approvata
6: Denominazione proposta
7: F=Nome di fantasia; C=Codice

LV A DAĻA/ II nodaļa: Šķirņu nosaukumi / II.3. tabula: Priekšlikumi apstiprināto škirņu nosaukumu maiņai
(Lappuse 67)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Apstiprinātais nosaukums
6: Pieteiktais nosaukums
7: F=Izdomāts nosaukums; C=Kods

LT A DALIS/ II skyrius: Veislių pavadinimai/ II.3 lentelė: Pasiūlymas pakeisti patvirtintą veislės pavadinimą
(Puslapis 67)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Patvirtintas pavadinimas
6: Siūlomas pavadinimas
7: F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos
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HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.3: Javaslat(ok) egy jóváhagyott fajtanév megváltoz-
tatására (Oldal 67)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)
5: Fajtanév jóváhagyva
6: Javasolt fajtanevek
7: F=Fantázianév; C=Kód

MT PARTI A / Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.3: Proposta sabiex tinbidel denom-
inazzjoni ta’ varjetá approvata (Paġna 67)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni approvata
6: Denominazzjoni proposta
7: F=Isem Kummerċjali C=Kodiċi

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.3: Voorstel tot wijziging van een goedgekeurde rasbe-
naming (Bladzijde 67)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Vastgestelde rasbenaming
6: Voorgestelde rasbenaming
7: F=Fantasienaam; C=Code

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.3: Propozycje zmiany uznanej nazwy odmiany (Strona
67)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Nazwa uznana
6: Proponowana nazwa
7: F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PT PARTE A / Capítulo II: Denominações varietais / Quadro II.3: Proposta para alterar uma denominação
varietal aprovada (Página 67)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação aprovada
6: Denominação proposta
7: F=Denominação de fantasia; C=Código

RO PARTEA A/Capitolul II: Denumiri de soiuri /Tabelul II.3: Propunere privind modificarea unei denumiri
aprobate (Pagina 67)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumire aprobată
6: Denumirea propusă
7: F=nume comun; C=cod

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.3: Návrh na zmenu schváleného názvu odrody (Strana 67)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
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4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Schválený názov
6: Navrhovaný názov
7: F=Vymyslené meno; C=Kód

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.3: Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte (Stran 67)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Potrjeno ime
6: Predlagano ime
7: F=Domišljijsko ime; C=Koda

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.3: Ehdotus hyväksytyn lajikenimen muuttamiseksi (Sivu 67)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Hyväksytty lajikenimi
6: Ehdotettu la jikenimi
7: F=Kauppanimi; C=Koodi

SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.3: Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning
(Sida 67)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Godkänd benämning
6: Föreslagen beteckning
7: F=Fantasinamn; C=Kod

1 2 3 4 5 6 7

Echinacea purpurea (L.) Moench

2006/1955 02080 02080 03423 ’Virgin’ Virginia F
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2014

BG QAST A / Glava III: Ottegl�ne na za�vki / Tablica III.1: Ottegl�ne na za�vki (Stranica 71)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Data na ottegl�ne

ES PARTE A / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Cuadro III.1: Solicitudes retiradas (Página 71)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación propuesta

6: Designación provisional

7: Fecha de retirada

CS ČÁST A / Kapitola III: Zpětvzetí žádostí / Tabulka III.1: Zpětvzetí žádostí (Strana 71)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Návrh názvu

6: Předběžný název

7: Datum zpětvzetí

DA DEL A / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Tabel III.1: Tilbagekaldelse af ansøgninger (Side 71)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Foreslået betegnelse

6: Foreløbig betegnelse

7: Tilbagekal delsesdato

DE TEIL A / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / Tabelle III.1: Zurückziehung von Anträgen (Seite 71)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Vorläufige Bezeichnung

7: Zurückzie hungsdatum

ET A OSA / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivõtmine (Lehekülg 71)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Sordinime ettepanek

6: Ajutine sordinimi

7: Tagasi võtmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι III: Aπóσυρση αιτήσǫων / Πίνακας III.1: Aπóσυρση αιτήσǫων (Σǫλ́ιδα 71)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Aιτών

3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια

6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή

7: Hµǫρoµην́ια της απóσυρσης
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EN PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Page 71)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Provisional designation

7: Date of withdrawal

FR PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page 71)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Désignation provisoire

7: Date du retrait

HR DIO A / Poglavlje III: Povlačenje prijave / Tablica III.1: Retraits de demandes (Stranica 71)

1: Broj dosjea

2: Podnositelj zahtjeva

3: Oplemenjivač

4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

5: Predložena denominacija

6: Privremena denominacija

7: Datum povlačenja

IT PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / Tabella III.1: Ritiro delle domande (Pagina 71)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Designazione provvisoria

7: Data del ritiro

LV A DAĻA / III nodaļa: Iesniegumu anulēšana / III.1. tabula: Iesniegumu anulēšana (Lappuse 71)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Pagaidu nosaukums

7: Anulēšanas datums

LT A DALIS / III skyrius: Paraiškų atsiėmimas / III.1 lentelė: Paraiškų atsiėmimas (Puslapis 71)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas

7: Atsiėmimo data

HU "A" RÉSZ / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Táblázat III.1: A kérelmek visszavonása (Oldal 71)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: Ideiglenes megnevezés

7: Visszavonás dátuma
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MT PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / Tabella III.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Paġna 71)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Deżinjazzjoni proviżorja

7: Data ta’ l-irtirar

NL DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel III.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde 71)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming

6: Voorlopige aanduiding

7: Datum van intrekking

PL CZĘŚĆ A / Rozdział III: Wnioski wycofane / Tabela III.1: Wnioski wycofane (Strona 71)

1: Numer akt
2: Wnioskodawca

3: Hodowca

4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie

7: Data wycofania

PT PARTE A / Capítulo III: Desistencias de pedidos / Quadro III.1: Desistencias de pedidos (Página 71)

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Designação provisória

7: Data da retirada

RO PARTEA A / Capitolul III: Retragerea cererilor / Tabelul III.1: Retragerea cererilor (Pagina 71)

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Denumire provizorie

7: Data retragerii

SK ČASŤ A / Kapitola III: Stiahnutie prihlášok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlášok (Strana 71)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Dočasné označenie

7: Dátum stiahnutia

SL DEL A / III. poglavje: Umik prijav / Tabela III.1: Umik prijav (Stran 71)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime

6: Začasna oznaka

7: Datum umika
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FI OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu 71)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi
7: Peruuttamispäivä määrä

SV DEL A / Kapitel III: Återtagande av ansökningar / Tabell III.1: Återtagande av ansökningar (Sida 71)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Preliminär beteckning
7: Dag för återkallande

1 2 3 4 5 6 7

Acanthus L.

2010/1164 02133 04819 00441 ’Whitewater’ whitewater 26/02/2014

Agaricus bisporus (Lange) Imbach

2013/0213 00192 07933 0005-1091 14/01/2014

2013/0214 00192 07933 0005-1092 14/01/2014

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2013/1019 08271 01393 ’RYN2007039’ ryn2007039 01/02/2014

2013/1025 08271 01393 ’RYN2008046’ ryn2008046 01/02/2014

2013/1028 08271 01393 ’RYN2009016’ ryn2009016 01/02/2014

Arachis hypogaea L.

2012/1926 07597 07598 04171 ’ACI243S’ wt09-0243 29/01/2014

2012/1927 07597 07598 04171 ’ACI240S’ wt09-0240 29/01/2014

Begonia × semperflorens-cultorum hort.

2013/0230 04443 00555 00423 12h-01 12/02/2014

2013/0231 04443 00555 00423 12h-02 12/02/2014

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2010/2274 00044 02920/05337 02920 ’KW 317’ kw 317 15/02/2014

2011/2967 00044 02922/02920 02920 ’KW 322’ kw 322 15/02/2014

Beta vulgaris L. var. conditiva Alef.

2013/0962 00088 00088 ’Belushi’ 13-202 rz 07/02/2014

2013/0963 00088 00088 ’Monty’ 13-204 rz 07/02/2014

Calibrachoa Llave & Lex.

2012/1413 03116 06695/03116 ’KLECA11228’ kleca11228 18/01/2014

Capsicum annuum L.

2013/1988 00072 00072 ’OP1870’ op1870 28/02/2014

2013/1990 00072 00072 ’OP2082’ op2082 28/02/2014

2013/2742 00072 00072 ’E20B.3751’ e20b.3751 11/01/2014

Cercis canadensis L.

2013/0102 03657 06401/06402 07482 ’Merlot’ merlot 18/01/2014
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1 2 3 4 5 6 7

Chrysanthemum L.

2012/0860 00638 00638 00423 ’BRT 09301’ brt 09.30.1 14/01/2014

Cucumis melo L.

2013/1935 07950 07950 ’CHAUM10011’ cha-um10011-mo 15/01/2014

2013/1937 07950 07950 ’CHAUM1113’ chaum10-1113-mo 15/01/2014

Daucus carota L.

2013/0673 05170 05170 ’Allyance’ nun 03053 cac 08/01/2014

2013/1216 05170 05170 ’Crossfire’ nun 13074 cac 18/02/2014

Dianthus caryophyllus L.

2012/2187 06450 06450 ’Hilmariachi’ wit 604 22/02/2014

2013/0485 06450 06450 ’Hilsincil’ sic 13/02/2014

2013/0486 06450 06450 ’Hiltaran’ duodorood 702 13/02/2014

2013/1164 01334 01334 ’Bartenorio’ 2007 mr 14 11/02/2014

2013/2068 03248 04385 00423 ’BAR 457’ cp 457 09/01/2014

Digitalis chalcantha (Svent. & O’Shan.) Albach et al. × D. purpurea L.

2013/1213 03166 05329 ’Harkstead Red’ dg10/1 15/01/2014

Digitalis purpurea L. × Isoplexis canariensis (L.) Lindl. (syn. Digitalis canariensis L.)

2013/1214 03166 05329 ’Harkstead Apricot’ dg09/5 ve4354 15/01/2014

× Doritaenopsis hort.

2012/2765 07384 07901 01903 jiuhbao angel 13/02/2014

Echeveria DC.

2012/0244 05910 05910 01903 ovechshine 04/01/2014

Echinacea purpurea (L.) Moench × E. paradoxa (Norton) Britton

2011/1911 02133 04817 00441 ’Phoenix’ phoenix 21/02/2014

2013/0271 02133 04817 00441 ’Colorburst Orange’ colorburst orange 21/02/2014

2013/0272 02133 04817 00441 ’Ferris Wheel’ ferris wheel 21/02/2014

Ficus punctata Thunb.

2013/0746 07991 07991 01903 bunanou 28/01/2014

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2012/2003 07820 07820 00361 ’CCJG2’ cotton candy im-

proved

07/01/2014

2012/2004 07820 07820 00361 ’Dancing Butterflies’ dancing butterflies

improved

07/01/2014

Lactuca sativa L.

2011/2262 00072 00072 ’Cellist’ e 14.3790 06/02/2014

2012/1862 00072 00072 ’Carterham’ e01g.6949 06/02/2014

2013/2965 00088 00088 43-148 rz 25/02/2014

2013/3083 00185 00185 ’Copernic’ j360 17/01/2014

2013/3084 00185 00185 ’Frantic’ j361 17/01/2014

Lilium L.

2013/2403 01821 01821 laa 02.80039-03 21/01/2014

Malus domestica Borkh.

2010/0852 06970 06970 00420 ’Gobo’ early renet 21/02/2014

2013/0631 03209 07665 03143 ’Fencur’ fencur 18/02/2014

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2012/0346 03263 01561 00423 ’VOG 053’ 503 01/02/2014
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1 2 3 4 5 6 7

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2013/1285 00025 00025 08-039-01 14/01/2014

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2012/1382 07353 07720 00423 ’Mammired’ vsp04 08/02/2014

2012/1383 07353 07720 00423 ’Mammiros’ vsp05 08/02/2014

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2012/1381 07353 07720 00423 ’Amomiro’ vs63 08/02/2014

2012/1384 07353 07720 00423 ’Solmire’ vs55 08/02/2014

Petunia Juss.

2013/0016 04071 05914 00082 ’Sunsurf Piusa’ sunsurf puisa 22/02/2014

Petunia × atkinsiana D. Don

2013/0409 01690/02396/06462 01690/02396/06462 01690 ’Kermartha’ 07-474-4 18/01/2014

Phalaenopsis Blume

2012/0932 01347 01347 ’PHALDATUF’ phaldatuf 21/01/2014

2012/2022 06202 06202 ’MI00298’ mi00298 15/02/2014

2013/0160 01347 01347 ’PHALCOXIK’ phalcoxik 04/01/2014

2013/0170 01347 01347 ’PHALCISDUQ’ phalcisduq 04/01/2014

2013/0174 01347 01347 ’PHALCOCAMA’ phalcocama 04/01/2014

2013/0181 01347 01347 ’PHALCUDAQ’ phalcudaq 04/01/2014

Phaseolus vulgaris L.

2012/1754 07786/00648 07742/07773/07787/

07784/07788

05899 ’VIONTA’ pop nuña pinta

[pmb-345 o pha-454-

1-06-04, línea f2 :7

pmb0225/pha1037]

28/01/2014

Prunus incisa Thunb.

2012/0623 02278 02278 01110 ’MATTRILLY’ frilly/fpmspl 31/01/2014

Pyrus communis L.

2013/1971 05679 08147/08148/02402 ’PE1UNIBO’ dcabo44 14/02/2014

2013/1972 05679 08147/08148/02402 ’PE2UNIBO’ dcabo50 14/02/2014

2013/1973 05679 08147/08148/02402 ’PE3UNIBO’ dcabo27244 14/02/2014

2013/1974 05679 08147/08148/02402 ’PE4UNIBO’ dcabo76 14/02/2014

Rhodanthemum (Vogt) B. H. Wilcox et al.

2012/0790 01874 01874 05299 ’USRHOD0701’ 07rhod-01 22/02/2014

Rosa L.

2012/2517 00230 00230 ’Selmoney’ sr 225 04/02/2014

2013/0400 00709 01366/01367/01368 07855 ’KORPOT027’ korpot027 29/01/2014

2013/0404 00709 01366/01367/01368 07855 ’KORPOT033’ korpot033 16/01/2014

2013/0406 00709 01366/01367/01368 07855 ’KORPOT035’ korpot035 16/01/2014

2013/0905 05183 05183 ’RUICH1263A’ ruich1263a 30/11/2013

2013/2886 00230 00230 ’Selteasing’ sr 239 15/02/2014

Solanum lycopersicum L.

2012/0302 02329 02329 ’CHI176PLAT’ chi 176-plate 22/02/2014

2013/1160 00072 00072 ’Marenza’ e 27.34750 28/02/2014

Zea mays L.

2011/1247 04184/00044 04184/00044 06919 ’BB64’ bb64 11/02/2014

2011/1252 04184/00044 04184/00044 06919 ’CC6’ cc6 11/02/2014
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.1: Predostav�ne na pravna zakrila (Stranica 76)

1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Odobreno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.1: Concesiones de protección (Página 76)

1: Número de expediente

2: Titular

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada

5: Número de concesión, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.1: Udělení odrůdových práv (Strana 76)

1: Číslo spisu

2: Držitel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side 76)

1: Sagsnummer

2: Indehaver

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite 76)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.1: Kaitse alla votmine (Lehekülg 76)

1: Toimiku number

2: Omanik

3: Esindaja (olemasolul)

4: Kinnitatud sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.1: Xoρήγηση µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 76)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Kάτoχoς

3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια

5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.1: Grants of protection (Page 76)

1: File number

2: Holder

3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination

5: Grant number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.1: Octroi d’une protection (Page 76)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénomination approuvée

5: Numéro de l’octroi, date
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Poglavlje IV / Capitolo IV / IV nodaļa / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdział IV /

Capítulo IV / Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|04|2014

HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.1: Dodjela zaštite (Stranica 76)

1: Broj dosjea

2: Nositelj

3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

4: Odobrena denominacija

5: Broj dodjele, datum

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.1: Concessioni della tutela (Pagina 76)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazione approvata

5: Numero della concessione, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.1. tabula: Aizsardz̄ıbas piešķiršana (Lappuse 76)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums

5: Piešķiršanas numurs, datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelė: Teisinės apsaugos suteikimas (Puslapis 76)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Patvirtintas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.1: Oltalmak megadása (Oldal 76)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanév jóváhagyva

5: Megadás száma, datuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.1: Konċessjonijiet ta’ protezzjoni (Paġna 76)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata

5: In-numru tal-konċessjoni, data

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde 76)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming

5: Verleningsnummer, datum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.1: Przyznanie ochrony (Strona 76)

1: Numer akt

2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana

5: Numer przyznania, data

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.1: Concessão de protecção (Página 76)

1: Número de processo

2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada

5: Número da concessão, data
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RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protecţiei (Pagina 76)
1: Dosar nr.
2: Titular
3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumire aprobată
5: Numărul acordării, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.1: Udelenia ochrany (Strana 76)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Schválený názov
5: Číslo udelenia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.1: Podeljevanje varstva (Stran 76)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Potrjeno ime
5: Številka podelitve, datum

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.1: Suojauksen myöntäminen (Sivu 76)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Hyväksytty lajikenimi
5: Myönnön numero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av växtförädlarrätt (Sida 76)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning
5: Beviljandenummer, datum

1 2 3 4 5

Abelmoschus manihot (L.) Medik.

2012/0072 07540 01903 ’KCABEL01’ 36895 - 10/02/2014

2012/0073 07540 01903 ’KCABEL02’ 36896 - 10/02/2014

2012/0074 07540 01903 ’KCABEL03’ 36897 - 10/02/2014

2012/0075 07540 01903 ’KCABEL04’ 36898 - 10/02/2014

2012/0076 07540 01903 ’KCABEL05’ 36899 - 10/02/2014

2012/0077 07540 01903 ’KCABEL06’ 36900 - 10/02/2014

Allium cepa (Cepa group)

2009/1407 04075 02329 ’WYL775128A’ 36709 - 27/01/2014

2010/2796 00237 ’BGS 2273’ 36710 - 27/01/2014

2010/2800 00237 ’BGS 2277’ 36711 - 27/01/2014

2010/2801 00237 ’BGS 2278’ 36712 - 27/01/2014

Alstroemeria L.

2011/3147 02895 ’Teslove’ 36817 - 10/02/2014

2011/3148 02895 ’Tesmilano’ 36818 - 10/02/2014

2011/3149 02895 ’Tespale’ 36819 - 10/02/2014

2012/0063 02460 ’KONTIGER’ 36820 - 10/02/2014

2012/0064 02460 ’KONCASWEET’ 36821 - 10/02/2014

2012/0065 02460 ’KONCALOLLY’ 36822 - 10/02/2014

2012/0066 02460 ’KONCAVITO’ 36823 - 10/02/2014

2012/0660 03783 ’ZALSAFRUZ’ 36832 - 10/02/2014

2012/0661 03783 ’ZALSABRI’ 36833 - 10/02/2014
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1 2 3 4 5

Alstroemeria L.

2012/0662 03783 ’ZALSASNO’ 36834 - 10/02/2014

2012/0663 03783 ’ZAPRIKATE’ 36835 - 10/02/2014

2012/0664 03783 ’ZALSATTY’ 36836 - 10/02/2014

2012/1428 02895 ’Teskani’ 36841 - 10/02/2014

2012/1430 02895 ’Tesdoba’ 36842 - 10/02/2014

2012/1431 02895 ’Tesima’ 36843 - 10/02/2014

2012/1669 02460 ’KONCATOTO’ 36845 - 10/02/2014

2012/1670 02460 ’KONCAHUSKY’ 36846 - 10/02/2014

Ananas comosus (L.) Merr.

2012/2017 02658 01903 ’DURANAS2’ 36804 - 10/02/2014

Anethum graveolens L.

2010/2687 00683 ’Thalia’ 36713 - 27/01/2014

Angelonia angustifolia Benth.

2012/1398 00633 00423 ’Balarcink’ 36774 - 27/01/2014

2012/2155 00633 00423 ’Balarcaspim’ 36775 - 27/01/2014

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2011/2450 03975 ’Romaxie’ 36660 - 27/01/2014

2012/1617 03602 03325 ’CHQZ0001’ 36918 - 24/02/2014

2012/1639 06363 05812 ’Riccardo’ 36671 - 27/01/2014

2012/1723 06363 05812 ’Ida’ 36672 - 27/01/2014

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip. × Argyranthemum tenerifae Humphries

2012/1124 05482 05483 ’Sirio’ 36666 - 27/01/2014

Artemisia absinthium L.

2009/0972 00648/08298 06663 ’CANDIAL’ 36714 - 27/01/2014

Asteriscus maritimus (L.) Less.

2012/2363 03602 03325 ’ASMZ0001’ 36855 - 10/02/2014

Astilbe × arendsii Arends × A. japonica (C. Morren et Decne.) A. Gray

2012/2691 07461/07460 03638 ’Red Quin’ 36922 - 24/02/2014

Aubrieta deltoidea (L.) DC.

2012/1241 03602 03325 ’ABRZ0002’ 36916 - 24/02/2014

Avena strigosa Schreb.

2012/1722 07777 02907 ’Silke’ 36738 - 27/01/2014

Begonia L.

2012/0618 01511 01110 ’YAMOON’ 36776 - 27/01/2014

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2012/1183 05417 00423 ’BKPBECBR’ 36777 - 27/01/2014

2012/1184 05417 00423 ’BKPBECVP’ 36778 - 27/01/2014

2012/1486 05417 00423 ’BKPBECSA’ 36779 - 27/01/2014

2012/2472 04443 00423 ’KRGIDWH01’ 36780 - 27/01/2014

Beta vulgaris L. var. conditiva Alef.

2013/1945 08141 ’Rubens’ 36877 - 10/02/2014

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2012/1403 03116 ’KLEBF11764’ 36782 - 27/01/2014

2012/2293 08040 ’DUEBIGONTO’ 36902 - 10/02/2014
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Bidens triplinervia Kunth var. macrantha (Wedd.) Sherff

2012/0695 07623 00441 ’Florbikano’ 36901 - 10/02/2014

2012/1079 07623 00441 ’Florbikanre’ 36923 - 24/02/2014

2012/1080 07623 00441 ’Florbikanoyel’ 36924 - 24/02/2014

Brassica napus L. emend. Metzg.

2011/0260 00143 ’DS 1023 D’ 36724 - 27/01/2014

2012/1452 03307 ’Asia’ 36725 - 27/01/2014

2012/1459 03307 ’Dragster’ 36861 - 10/02/2014

2012/1912 00183 ’BM 24’ 36741 - 27/01/2014

2013/0742 02988 ’66628’ 36871 - 10/02/2014

2013/0778 00044 05145 ’FRODO KWS’ 36739 - 27/01/2014

2013/1210 00143 ’WRG 1015’ 36728 - 27/01/2014

Calibrachoa Llave & Lex.

2011/0062 04071 00082 ’Sunbelkulave’ 37000 - 24/02/2014

2011/2896 03661 03663 ’USCAL83901’ 37001 - 24/02/2014

2012/1411 03116 ’KLECA11225’ 37002 - 24/02/2014

2012/1412 03116 ’KLECA11227’ 37003 - 24/02/2014

2012/2172 00633 00423 ’Balcabdepy’ 36807 - 10/02/2014

2012/2175 00633 00423 ’Balcabrite’ 36808 - 10/02/2014

Callistephus chinensis (L.) Nees

2012/0935 01020 04464 ’SAKAST047’ 36664 - 27/01/2014

2012/0936 01020 04464 ’SAKAST049’ 36665 - 27/01/2014

Camelina sativa (L.) Crantz

2011/1396 07443 ’Om’ 36872 - 10/02/2014

Capsicum annuum L.

2011/2210 05170 ’Kadillak’ 36792 - 27/01/2014

2011/2666 03602 03325 ’SENG 9210’ 36793 - 27/01/2014

2012/1275 00072 ’E20S4216’ 36878 - 10/02/2014

2012/1276 00072 ’Artega’ 36879 - 10/02/2014

2012/1277 00072 ’Volante’ 36880 - 10/02/2014

2012/2316 00088 ’PA8347 RZ’ 36881 - 10/02/2014

Carex laxiculmis Schwein.

2011/2449 03284 01589 ’Bunny Blue’ 36925 - 24/02/2014

Catharanthus roseus (L.) G. Don

2012/1214 03602 03325 ’Nirwhi’ 36839 - 10/02/2014

2012/2443 07872 00423 ’Venus Rouge’ 36856 - 10/02/2014

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2011/2774 04075 02329 ’TSB4271’ 36715 - 27/01/2014

2012/0192 04075 02329 ’WAS452158S’ 36716 - 27/01/2014

Cleome spinosa Jacq.

2012/1353 00165 ’INCLESNABL’ 36667 - 27/01/2014

Cucumis melo L.

2012/0532 05170 ’Taray’ 36882 - 10/02/2014

2012/0533 05170 ’Niquel’ 36883 - 10/02/2014

Cucumis sativus L.

2011/0335 04075 02329 ’APD1475007’ 36717 - 27/01/2014

2011/2204 00088 ’Sendero’ 36718 - 27/01/2014

2011/2923 00072 ’Marcos’ 36719 - 27/01/2014

2012/0216 00072 ’Topkick’ 36884 - 10/02/2014
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Cucumis sativus L.

2012/0889 00088 ’Galibier’ 36885 - 10/02/2014

2013/0202 00088 ’Diapason’ 36886 - 10/02/2014

Curcuma alismatifolia Gagnep.

2012/1230 06669 ’Curalidopa’ 36840 - 10/02/2014

Delphinium elatum L.

2012/0374 02829 00361 ’Tessa’ 36903 - 10/02/2014

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.

2011/0044 04943 04113 ’Wolverine’ 36720 - 27/01/2014

× Doritaenopsis hort.

2011/2640 07465 02586 ’Alice Ayora’ 36798 - 10/02/2014

2012/1953 04285 01903 ’SOGO F2059’ 36802 - 10/02/2014

Dracaena marginata Lam.

2012/0060 07539 00423 ’Scarlet Ibis’ 36781 - 27/01/2014

Elytrigia elongata (Host) Nevski

2011/0126 05023 07207 ’Greenstar’ 36745 - 27/01/2014

Eryngium planum L.

2011/2550 07435 ’Kolmaclo’ 36813 - 10/02/2014

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2010/2162 00345 03796 ’Benicia’ 36913 - 24/02/2014

2011/0357 00127 00443 ’Nabila’ 36657 - 27/01/2014

2011/2352 03131 00560 ’Victory’ 36658 - 27/01/2014

Fuchsia L.

2012/0824 03223 00423 ’Nelli’ 36785 - 27/01/2014

2012/0825 03223 00423 ’Rosalien’ 36786 - 27/01/2014

2012/1395 01484 00165 ’GOETZALICE’ 36904 - 10/02/2014

2012/1397 01484 00165 ’GOETZPIA’ 36905 - 10/02/2014

Gentiana makinoi Kusn.

2011/3047 04381 02334 ’Boezem 44’ 36816 - 10/02/2014

Gentiana scabra Bunge

2012/1215 04160 00003 ’Genfire’ 36915 - 24/02/2014

Ginkgo biloba L.

2010/1236 07005 02433 ’Menhir’ 36906 - 10/02/2014

Gladiolus L.

2012/0059 01821 ’Route du Soleil’ 36771 - 27/01/2014

2012/0457 03283 ’Nova Zembla’ 36751 - 27/01/2014

2012/0459 03283 ’Fairytale Pink’ 36752 - 27/01/2014

2012/0460 03283 ’Royal Class’ 36753 - 27/01/2014

2012/0733 00208 ’Flevo Shine’ 36761 - 27/01/2014

2012/2700 03283 ’Karma’ 36754 - 27/01/2014

2012/2701 03283 ’Fat Boy’ 36755 - 27/01/2014

2012/2711 03283 ’New Release’ 36756 - 27/01/2014

Gymnosporia diversifolia Maxim.

2010/2770 07178 00423 ’Heart No Ki’ 36926 - 24/02/2014

Gypsophila L.

2012/0051 05635 06732 ’White Queen’ 36907 - 10/02/2014
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2014

1 2 3 4 5

Helianthus annuus L.

2011/1333 03703 ’RH5077’ 36735 - 27/01/2014

2011/2987 04577 03985 ’F09AMLM’ 36746 - 27/01/2014

2011/2988 04577 03985 ’F0956LM’ 36747 - 27/01/2014

2011/2989 04577 03985 ’P64LL87’ 36748 - 27/01/2014

2011/2990 04577 03985 ’P63LL88’ 36749 - 27/01/2014

2011/3015 05754 ’P64LC09’ 36875 - 10/02/2014

2011/3035 05754 ’F4AE1MA’ 36876 - 10/02/2014

2013/0329 00260 ’12F04’ 36862 - 10/02/2014

Hordeum vulgare L. sensu lato

2010/2055 04649 ’Scheggia’ 36859 - 10/02/2014

2010/2056 04649 ’Alimini’ 36860 - 10/02/2014

2011/0488 05879 ’Doria’ 36863 - 10/02/2014

2011/1665 07357 ’Aquirone’ 36864 - 10/02/2014

2011/1672 07357 ’Garibaldi’ 36865 - 10/02/2014

Hosta Tratt.

2011/0010 05018 ’Orange Star’ 36927 - 24/02/2014

2011/0011 05018 ’Secret Treasure’ 36928 - 24/02/2014

2011/1819 07363 01903 ’Hands Up’ 36929 - 24/02/2014

2011/1821 07363 01903 ’Forbidden Fruit’ 36930 - 24/02/2014

Impatiens New Guinea Group

2012/1358 06073 ’SIL Med Orelf’ 36668 - 27/01/2014

2012/2006 03602 03325 ’IMGZ0007’ 36673 - 27/01/2014

2012/2079 08040 ’DUEMAGPUR’ 36674 - 27/01/2014

2012/2080 08040 ’DUEMAGPIN’ 36675 - 27/01/2014

2012/2081 08040 ’DUEMAGHOPI’ 36676 - 27/01/2014

Lactuca sativa L.

2011/1074 00072 ’Azimut’ 36972 - 24/02/2014

2011/2810 00072 ’Diegola’ 36722 - 27/01/2014

2012/0219 00072 ’Rubola’ 36887 - 10/02/2014

2012/0821 00088 ’Ostralie’ 36983 - 24/02/2014

2012/0822 00088 ’Kimpo’ 36984 - 24/02/2014

2012/1370 00088 ’Paratie’ 36985 - 24/02/2014

2012/1372 00031 ’Bellastar’ 36973 - 24/02/2014

2012/1373 00031 ’Dragone’ 36974 - 24/02/2014

2012/2356 00185 ’Senna’ 36986 - 24/02/2014

2012/2629 00031 ’Sapristi’ 36975 - 24/02/2014

2012/2630 00031 ’Icedancer’ 36976 - 24/02/2014

2012/2631 00031 ’Navarone’ 36977 - 24/02/2014

2012/2632 00031 ’Pursuit’ 36978 - 24/02/2014

2012/2633 00031 ’Glassica’ 36979 - 24/02/2014

2012/2782 00031 ’Bachata’ 36980 - 24/02/2014

2012/2783 00031 ’Picholine’ 36981 - 24/02/2014

2012/2784 00031 ’Garone’ 36982 - 24/02/2014

2013/0284 00088 ’Othilie’ 36987 - 24/02/2014

2013/0293 00088 ’Partition’ 36988 - 24/02/2014

Lantana camara L.

2012/0311 07562 01589 ’Chapel Hill Gold’ 36824 - 10/02/2014

2012/0312 07562 01589 ’Chapel Hill Yellow’ 36825 - 10/02/2014

2012/0314 07562 01589 ’Sunny Side Up’ 36826 - 10/02/2014

2012/1195 03602 03325 ’BANT PIN09’ 36838 - 10/02/2014

2012/1746 03602 03325 ’LANZ0002’ 36847 - 10/02/2014

2012/2005 03602 03325 ’BANT REDA09’ 36848 - 10/02/2014

2012/2181 00633 00423 ’Balluceagl’ 36677 - 27/01/2014
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Ligustrum ovalifolium Hassk.

2012/0655 07617 01589 ’Libelle’ 36931 - 24/02/2014

Lobelia L.

2011/1985 03491 02318 ’LOB604’ 36811 - 10/02/2014

Lobelia alsinoides Lam. (syn. Lobelia trigona Roxb.) × Lobelia erinus L.

2011/2625 03491 02318 ’NULO042’ 36814 - 10/02/2014

Lobelia erinus L.

2012/1406 03116 ’KLELE11769’ 36669 - 27/01/2014

2012/1488 05619 00003 ’Kueaflav’ 36670 - 27/01/2014

2012/1619 03602 03325 ’LOBZ0004’ 36919 - 24/02/2014

Lolium perenne L.

2013/1461 00143 ’Astonchieftain’ 36867 - 10/02/2014

Lupinus L.

2011/1629 05128 07351 ’Desert Sun’ 36932 - 24/02/2014

2011/1630 05128 07351 ’Gladiator’ 36933 - 24/02/2014

2011/1631 05128 07351 ’Tequila Flame’ 36934 - 24/02/2014

2011/1632 05128 07351 ’WCLTERR’ 36935 - 24/02/2014

Lycianthes rantonnetii (Carrière) Bitter

2011/1915 07371 01903 ’MAMALYC’ 36784 - 27/01/2014

Lysimachia barystachys Bunge

2012/2235 02989 ’Antoinette’ 36678 - 27/01/2014

Malus domestica Borkh.

2009/0012 04595 00420 ’UEB 3366 1’ 36794 - 10/02/2014

Medinilla magnifica Lindl.

2012/1854 07797 ’Flamenco’ 36908 - 10/02/2014

Oenothera fruticosa L. × O. macrocarpa Nutt. (syn. O. missouriensis Sims)

2012/1554 03592 00082 ’UNG OEN01’ 36917 - 24/02/2014

Oryza sativa L.

2012/2867 06178 ’Vereda’ 36726 - 27/01/2014

2012/2868 06178 ’Gavella’ 36727 - 27/01/2014

Osteospermum L. × Dimorphotheca Vaill.

2012/2015 00025 ’Fidostsepia’ 36803 - 10/02/2014

2012/2019 00025 ’Fidostyelimp’ 36805 - 10/02/2014

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2011/1833 00025 ’Fidostnanowhi’ 36797 - 10/02/2014

Peperomia marmorata Hook. f. × Peperomia metallica L. Linden & Rodigas

2011/2661 06750 02586 ’Eden Rosso’ 36815 - 10/02/2014

Petunia Juss.

2011/1311 04071 00082 ’Sunpapuhu’ 36770 - 27/01/2014

2012/0954 04071 00082 ’Sunsurf Depausa’ 36772 - 27/01/2014

2012/0955 04071 00082 ’Sunsurf Akatora’ 36773 - 27/01/2014

2012/1422 03116 ’KLEPH11199’ 37010 - 24/02/2014

2012/1427 03116 ’KLEPH11217’ 37011 - 24/02/2014

2012/1591 07738 05148 ’KLEPH11204’ 36762 - 27/01/2014
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Petunia Juss.

2012/1592 07738 05148 ’KLEPH11206’ 36763 - 27/01/2014

2012/2082 08040 ’DUEPOTPOP’ 37004 - 24/02/2014

2012/2083 08040 ’Duesurminibu’ 37005 - 24/02/2014

2012/2084 08040 ’DUESURYEL’ 37006 - 24/02/2014

2012/2085 08040 ’DUESURPUIC’ 37012 - 24/02/2014

2012/2086 08040 ’Duepotblaic’ 37007 - 24/02/2014

2012/2087 08040 ’DUEPLURE’ 37013 - 24/02/2014

2012/2088 08040 ’DUEPLUPIN’ 37008 - 24/02/2014

2012/2089 08040 ’DUEPEPUR’ 37009 - 24/02/2014

2012/2090 08040 ’DUEPEPLA’ 37014 - 24/02/2014

2012/2183 00633 00423 ’Balspunurst’ 36809 - 10/02/2014

2012/2288 00633 00423 ’Balperblues’ 36810 - 10/02/2014

Petunia × atkinsiana D. Don

2011/2960 01690/02396/06462 ’Kerverpurvein’ 36764 - 27/01/2014

2011/2961 01690/02396/06462 ’Kerverhotrose’ 36757 - 27/01/2014

2012/0327 01690/02396/06462 01690 ’Kervicimp’ 36765 - 27/01/2014

2012/0328 01690/02396/06462 01690 ’Kerpinstar’ 36758 - 27/01/2014

2012/0329 01690/02396/06462 01690 ’Kerprecandy’ 36766 - 27/01/2014

2012/0330 01690/02396/06462 01690 ’Kerprered’ 36767 - 27/01/2014

2012/0331 01690/02396/06462 01690 ’Kerprewitimp’ 36759 - 27/01/2014

2012/0332 01690/02396/06462 01690 ’Kerprevein’ 36760 - 27/01/2014

2012/0333 01690/02396/06462 01690 ’Kercassisfan’ 36768 - 27/01/2014

2012/0334 01690/02396/06462 01690 ’Kerhotfan’ 36769 - 27/01/2014

Phalaenopsis Blume

2012/1349 07713 01903 ’CH782’ 36799 - 10/02/2014

2012/1359 07713 01903 ’CH819’ 36800 - 10/02/2014

2012/1361 07713 01903 ’CH024’ 36801 - 10/02/2014

Phaseolus vulgaris L.

2012/1641 04199 01113 ’Wyatt’ 36888 - 10/02/2014

2012/2833 00031 ’Surfer’ 36889 - 10/02/2014

2013/0479 03335 ’Magical’ 36890 - 10/02/2014

Phlox paniculata L.

2011/1830 07364 00423 ’Blushing Shortwood’ 36936 - 24/02/2014

2011/1832 05759 03325 ’Ditoran’ 36937 - 24/02/2014

2012/1233 05759 03325 ’Ditowine’ 36938 - 24/02/2014

2012/1234 05759 03325 ’Ditoocean’ 36939 - 24/02/2014

2012/1235 05759 03325 ’Ditosnow’ 36940 - 24/02/2014

Physalis alkekengi L.

2012/0309 02989 ’Lovely Bells’ 36662 - 27/01/2014

2012/0310 02989 ’Honey Bells’ 36663 - 27/01/2014

Pisum sativum L.

2011/2624 00215 ’Cargo’ 36721 - 27/01/2014

2013/0314 00215 ’Beverly’ 36891 - 10/02/2014

2013/0315 00215 ’Gusty’ 36892 - 10/02/2014

2013/0316 00215 ’Pacco’ 36893 - 10/02/2014

2013/0684 01843 00215 ’Payton’ 36989 - 24/02/2014

Prunus armeniaca L.

2010/0427 06931 06533 ’Sefora’ 36796 - 10/02/2014

2011/0446 00689 06533 ’Digat’ 36914 - 24/02/2014

Prunus cerasifera Ehrh. × Prunus persica (L.) Batsch

2009/1565 03864 00441 ’KUBAN 86’ 36708 - 27/01/2014
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Prunus cerasus L. × P. maackii Rupr.

2009/1566 03864 00441 ’LC 52’ 36795 - 10/02/2014

Prunus persica (L.) Batsch

2008/2013 05589/05590 ’First Snow 8’ 36964 - 24/02/2014

2009/0182 04411 ’Cybela’ 36965 - 24/02/2014

2009/1832 06772 ’PRO C 151’ 36689 - 27/01/2014

2009/2287 05589/05590 ’May Hero’ 36966 - 24/02/2014

2010/0480 04628 ’Nectabigfer’ 36690 - 27/01/2014

2010/0482 04628 ’Nectastar’ 36691 - 27/01/2014

2010/0484 04628 ’Nectardream’ 36967 - 24/02/2014

2010/0486 04628 ’Nectarboom’ 36692 - 27/01/2014

2010/0489 04628 ’Nectartic’ 36693 - 27/01/2014

2010/0492 04628 ’Crisprim’ 36694 - 27/01/2014

2010/0493 04628 ’Crispbella’ 36695 - 27/01/2014

2010/0495 04628 ’Bellamine’ 36696 - 27/01/2014

2010/0496 04628 ’Sweetbella’ 36968 - 24/02/2014

2010/0497 04628 ’Sweetchief’ 36697 - 27/01/2014

2010/0499 04628 ’Sweetroyal’ 36698 - 27/01/2014

2010/0501 04628 ’Cakepol’ 36699 - 27/01/2014

2010/0502 04628 ’Cakeswit’ 36969 - 24/02/2014

2010/0503 04628 ’Cakeredal’ 36700 - 27/01/2014

2010/0504 04628 ’Cakereine’ 36701 - 27/01/2014

2010/0505 04628 ’Flatsunpi’ 36970 - 24/02/2014

2010/0506 04628 ’Flatsunreine’ 36702 - 27/01/2014

2010/0507 04628 ’Flatbella’ 36703 - 27/01/2014

2010/0508 04628 ’Flatbeauti’ 36704 - 27/01/2014

2010/0510 04628 ’Flatjulie’ 36705 - 27/01/2014

2011/0127 01045 00160 ’Monbello’ 36971 - 24/02/2014

2011/2546 06797 ’Piattafortwo’ 36706 - 27/01/2014

2011/2547 06797 ’Piattaforone’ 36707 - 27/01/2014

Rhodanthemum (Vogt) B. H. Wilcox et al.

2011/1643 01849/02511 00420 ’Casablanca’ 36912 - 10/02/2014

Rosa L.

2011/1941 00709 07855 ’Korteheba’ 36941 - 24/02/2014

2011/1942 00709 07855 ’Kortrameilo’ 36942 - 24/02/2014

2011/2156 00709 07855 ’Korpafru’ 36943 - 24/02/2014

2011/2157 00709 07855 ’Kortiomult’ 36944 - 24/02/2014

2011/2158 00709 07855 ’Korlugasil’ 36945 - 24/02/2014

2012/1826 00709 07855 ’Korbalogo’ 36946 - 24/02/2014

2012/1827 00709 07855 ’Kordiagraf’ 36947 - 24/02/2014

2012/1828 00709 07855 ’Korgotfun’ 36948 - 24/02/2014

2012/1830 00709 07855 ’Korladcher’ 36949 - 24/02/2014

2012/1831 00709 07855 ’Kormaccap’ 36950 - 24/02/2014

2012/1832 00709 07855 ’Kormelaus’ 36951 - 24/02/2014

2012/1833 00709 07855 ’Korpifleu’ 36952 - 24/02/2014

2012/1834 00709 07855 ’Kortacass’ 36953 - 24/02/2014

2012/1835 00709 07855 ’Kortrinka’ 36954 - 24/02/2014

2012/1995 00936 ’NOA51071’ 36787 - 27/01/2014

2013/0401 00709 07855 ’KORPOT028’ 36955 - 24/02/2014

2013/0402 00709 07855 ’KORPOT030’ 36956 - 24/02/2014

2013/0403 00709 07855 ’KORPOT031’ 36957 - 24/02/2014

2013/0405 00709 07855 ’KORPOT034’ 36958 - 24/02/2014

2013/0411 00709 07855 ’KORPOT026’ 36959 - 24/02/2014

2013/0510 08064 00423 ’SAT089311’ 36910 - 10/02/2014

2013/0511 08064 00423 ’SAT1065801’ 36788 - 27/01/2014

2013/0512 08064 00423 ’SAT1088804’ 36911 - 10/02/2014
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Rudbeckia subtomentosa Pursh

2012/0272 02133 00441 ’Little Henry’ 36960 - 24/02/2014

Saintpaulia ionantha H. Wendl.

2012/0639 02224 ’Amazing Pink ELT’ 36827 - 10/02/2014

2012/0640 02224 ’Curlies Ocean Fi’ 36828 - 10/02/2014

2012/0641 02224 ’Fabia ELT’ 36829 - 10/02/2014

2012/0642 02224 ’Bianco ELT’ 36830 - 10/02/2014

2012/0643 02224 ’Iris ELT’ 36831 - 10/02/2014

Sanvitalia procumbens Lam.

2012/1623 02927 00165 ’DISANPOBIN’ 36920 - 24/02/2014

2012/1624 02927 00165 ’DISANBAMBI’ 36921 - 24/02/2014

2012/2097 08040 ’Duesantogo’ 36854 - 10/02/2014

Scaevola aemula R. Br.

2012/2028 03602 03325 ’SVAZ0001’ 36806 - 10/02/2014

Silybum marianum (L.) Gaerth

2011/0190 07213 ’Fonda Sd’ 36729 - 27/01/2014

2011/0191 07213 ’Rella Sb’ 36730 - 27/01/2014

Solanum lycopersicum L.

2009/1153 04075 02329 ’FIR1502025’ 36789 - 27/01/2014

2011/1495 02329 ’Ninnolo’ 36790 - 27/01/2014

2011/1554 00040 ’Alterio’ 36990 - 24/02/2014

2011/3117 05170 ’Diagramma’ 36791 - 27/01/2014

2012/0874 00040 ’Duratom’ 36991 - 24/02/2014

2012/1081 00040 ’Almadir’ 36992 - 24/02/2014

2013/0984 02395 01122 ’Guarapo’ 36993 - 24/02/2014

2013/2002 00040 ’Egara’ 36994 - 24/02/2014

Solanum melongena L.

2013/0186 00185 ’Riado’ 36894 - 10/02/2014

Solanum tuberosum L.

2012/1226 00214 ’Frivol’ 36857 - 10/02/2014

2012/1229 00214 ’Diademe’ 36858 - 10/02/2014

2013/0707 00214 ’Passion’ 36723 - 27/01/2014

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2011/2443 08040 ’DUEBAHWINI’ 36659 - 27/01/2014

2011/2897 03661 03663 ’USTERA4001’ 36661 - 27/01/2014

2012/0833 03491 02318 ’SUT909’ 36837 - 10/02/2014

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2011/1049 07233 ’Afrodite’ 36868 - 10/02/2014

2011/1050 07233 ’Stendal’ 36869 - 10/02/2014

2011/1900 02096 ’Cimabue’ 36873 - 10/02/2014

2011/1901 02096 ’Mantegna’ 36874 - 10/02/2014

2013/1250 00038 ’KWS Livius’ 36740 - 27/01/2014

2013/1370 00652 ’Arkadia’ 36866 - 10/02/2014

Tulipa L.

2011/0786 07279/07280 02334 ’Red Gold’ 36783 - 27/01/2014

2012/1877 07800 02334 ’Green Mile ’ 36909 - 10/02/2014

Vaccinium corymbosum L.

2007/2299 04180 00132 ’Camellia’ 36995 - 24/02/2014

2007/2300 04180 00132 ’Palmetto’ 36996 - 24/02/2014
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1 2 3 4 5

Vaccinium corymbosum L.

2008/0337 06181 ’Sevilla’ 36997 - 24/02/2014

2008/0340 06181 ’Lucero’ 36998 - 24/02/2014

2008/0344 06181 ’Alba’ 36999 - 24/02/2014

Verbena L.

2011/2437 08040 ’Duempflaimpe’ 36812 - 10/02/2014

2012/1645 00165 ’INVEBPEACH’ 36844 - 10/02/2014

2012/2026 03602 03325 ’VEAZ0017’ 36849 - 10/02/2014

2012/2027 03602 03325 ’VEAZ0016’ 36850 - 10/02/2014

2012/2091 08040 ’DUEMPBUC12’ 36851 - 10/02/2014

2012/2093 08040 ’Duempflaviob’ 36852 - 10/02/2014

2012/2094 08040 ’DUEMPEA’ 36853 - 10/02/2014

2012/2675 06433 00423 ’Edecherr’ 36679 - 27/01/2014

2012/2676 06433 00423 ’Ededelila’ 36680 - 27/01/2014

2012/2677 06433 00423 ’Ededere’ 36681 - 27/01/2014

2012/2678 06433 00423 ’Edepurwe’ 36682 - 27/01/2014

2012/2679 06433 00423 ’Ederos’ 36683 - 27/01/2014

2012/2680 06433 00423 ’Edesaros’ 36684 - 27/01/2014

2012/2681 06433 00423 ’Edescarl’ 36685 - 27/01/2014

2012/2682 06433 00423 ’Edestra’ 36686 - 27/01/2014

2012/2683 06433 00423 ’Edewhit’ 36687 - 27/01/2014

2012/2684 06433 00423 ’Shanred’ 36688 - 27/01/2014

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2012/0163 04301/06352 04301 ’Allsprite’ 36961 - 24/02/2014

Veronica spicata L.

2012/0260 01018 ’Verropodablu’ 36962 - 24/02/2014

Viburnum tinus L.

2012/0624 01782 01110 ’LISSPURP’ 36963 - 24/02/2014

Zea mays L.

2012/0708 04184 06919 ’OBC1004’ 36736 - 27/01/2014

2012/1520 04184 06919 ’LFW993’ 36737 - 27/01/2014

2012/1532 04184 06919 ’LIMEFF936’ 36870 - 10/02/2014

2012/1810 04577 03985 ’PH1CST’ 36750 - 27/01/2014

2013/0078 03889 03139 ’M5207Z’ 36742 - 27/01/2014

2013/0632 04197 ’EG2180’ 36731 - 27/01/2014

2013/0633 04197 ’EG2181’ 36732 - 27/01/2014

2013/0636 04197 ’EG7300’ 36733 - 27/01/2014

2013/0642 04197 ’EG7329’ 36734 - 27/01/2014

2013/0691 03889 03139 ’T1540Z’ 36743 - 27/01/2014

2013/0694 03889 03139 ’MEK0976’ 36744 - 27/01/2014
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.2: Othvъrl�ne na za�vki za zakrila (Stranica 89)
1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Data na othvъrl�ne

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de protección (Página 89)
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Designación provisional
7: Numero de denegación, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.2: Zamítnutí žádostí o udělení odrůdových práv (Strana
89)
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Předběžný název
7: Datum zamítnutí

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse (Side 89)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Foreløbig betegnelse
7: Afslagets nummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz (Seite
89)
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Vorläufige Bezeichnung
7: Datum der Zurückweisung

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine (Lehekülg 89)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi
7: Tagasilükkamise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.2: Aπóρριψη αιτήσǫων πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 89)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
7: Hµǫρoµην́ια απóρριψης
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page 89)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Provisional designation

7: Refusal number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page 89)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Désignation provisoire

7: Numero du rejet, date

HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.2: Odbijeni zahtjevi za zaštitu (Stranica 89)

1: Broj dosjea

2: Podnositelj zahtjeva

3: Oplemenjivač

4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

5: Predložena denominacija

6: Privremena denominacija

7: Broj odbijenice, datum

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela (Pagina 89)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Designazione provvisoria

7: Numero del rigetto, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.2. tabula: Aizsardz̄ıbas iesniegumu noraid̄ıšana (Lappuse 89)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Pagaidu nosaukums

7: Noraid̄ıšanas datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2 lentelė: Paraiškų dėl teisinės apsaugos atmetimas (Puslapis 89)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas

7: Atmetimo numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása (Oldal 89)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: Ideiglenes megnevezés

7: Elutasítás dátuma
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MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.2: Tiċh̄id ta’ applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni (Paġna
89)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja
7: Id-data tat-tiċh̄id

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde 89)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding
7: Datum van afwijzing

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.2: Odrzucone wnioski o ochronę (Strona 89)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Tymczasowe oznaczenie
7: Data odrzucenia

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção (Página 89)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Designação provisória
7: Data da recusa

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protecţie (Pagina 89)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Denumire provizorie
7: Numărul respingerii, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlášok na ochranu (Strana 89)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Dočasné označenie
7: Číslo zamietnutia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran 89)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Začasna oznaka
7: Datum zavrnitve
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FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen (Sivu 89)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi
7: Hylkäysnumero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt (Sida 89)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Preliminär beteckning
7: Datum för avslaget

1 2 3 4 5 6 7

Dianthus caryophyllus L.

2012/2190 07841 07841 ’Colori Gony’ plb1012 1269 - 10/02/2014

Disporum cantoniense (Lour.) Merr.

2012/0029 01895 01895 02433 ’Moonlight’ moonlight 1271 - 10/02/2014

Rubus chamaemorus L.

2012/0313 07563 07563 01589 ’SPEC021’ spec021 1270 - 10/02/2014

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2010/2734 03307 03307 ’Hisseo’ mh 08-03 1266 - 27/01/2014

2013/1119 02096 07369/02096 ’Carracci’ 427gt05/25 1267 - 27/01/2014

2013/1120 02096 07369/02096 ’Tintoretto’ h03704b 1268 - 27/01/2014
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2014

BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / Tablica V.1: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel� ili
procesualni� predstavitel (Stranica 94)
1: Nomer na zaveжdane

2: Predlagano naimenovanie

3: Vremenno naimenovanie

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Página 94)
1: Número de expediente
2: Denominación propuesta
3: Designación provisional
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.1: Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení (Strana 94)
1: Číslo spisu
2: Návrh názvu
3: Předběžný název
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A/Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede
(Side 94)
1: Sagsnummer
2: Foreslået betegnelse
3: Foreløbig betegnelse
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite 94)
1: Aktenzeichen
2: Vorgeschlagene Bezeichnung
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekülg 94)
1: Toimiku number
2: Sordinime ettepanek
3: Ajutine sordinimi
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιV: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.1: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των αντικλήτων
τoυς (Σǫλ́ιδα 94)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
3: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
4: Πρoηγoύµǫνoς Aιτών
5: Nǫ́oς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµǫνoς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
8: Nǫ́oς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
94)
1: File number
2: Proposed denomination
3: Provisional designation
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page 94)
1: Numéro de dossier
2: Dénomination proposée
3: Désignation provisoire
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

HR DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.1: Promjena podnositelja zahtjeva ili zastupnika u postupku (Stranica 94)
1: Broj dosjea
2: Predložena denominacija
3: Privremena denominacija
4: Prethodno Podnositelj zahtjeva
5: Novo Podnositelj zahtjeva
6: Oplemenjivač
7: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)
8: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)
9: Datum promjene
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IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina 94)

1: Numero di pratica

2: Denominazione proposta

3: Designazione provvisoria

4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica

LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.1.
tabula: Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 94)

1: Dokumenta numurs

2: Pieteiktais nosaukums

3: Pagaidu nosaukums

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.1
lentelė: Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 94)

1: Byla numeris

2: Siūlomas pavadinimas

3: Laikinas pavadinimas

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosának személyében beálló változás / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 94)

1: Nyilvántartási szám

2: Javasolt fajtanevek

3: Ideiglenes megnevezés

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rappreżentant proċedurali (Paġna 94)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni proposta

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla
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NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde 94)

1: Dossiernummer

2: Voorgestelde rasbenaming

3: Voorlopige aanduiding

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika (Strona 94)

1: Numer akt

2: Proponowana nazwa

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Página 94)

1: Número de processo

2: Denominação proposta

3: Designação provisória

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.1: Modificări privind solicitantul sau mandatarul (Pagina 94)

1: Dosar nr.

2: Denumirea propusă

3: Denumire provizorie

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu (Strana 94)

1: Číslo spisu

2: Navrhovaný názov

3: Dočasné označenie

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny
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SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran 94)
1: Številka prijave
2: Predlagano ime
3: Začasna oznaka
4: Prejšnji Prijavitelj
5: Novi Prijavitelj
6: Žlahtnitelj
7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)
8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)
9: Datum spremembe

FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 94)
1: Rekisterinumero
2: Ehdotettu la jikenimi
3: Väliaikainen nimi
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida 94)
1: Ansökningsnummer
2: Föreslagen beteckning
3: Preliminär beteckning
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Brassica napus L. emend. Metzg.

2013/1716 ’Trinity’ swo 3085 04759 08352 01130 21/01/2014

Gaura lindheimeri Engelm. et A. Gray

2012/0067 ’Florgaucompi’ q10-7452-4a pink 01856 07874 01856 21/02/2014

2012/0068 ’Florgaucomro’ q10-5780-4 rose 01856 07874 01856 21/02/2014

Hordeum vulgare L. sensu lato

2013/3119 ’Brioni’ sw 57065 00186 08347 05275 26/02/2014

Malus domestica Borkh.

2010/0852 ’Gobo’ early renet 06970 06970 06970 05365 00420 29/01/2014

Medicago sativa L.

2011/2461 ’Rufus’ sw lu2142 00186 08347 07440 26/02/2014

Nerine bowdenii W. Watson × N. sarniensis (L.) Herb.

2013/1212 mvn 006 07662/ 07662/

07924

07662/07924 02433 02433 14/02/2014
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Paulownia fortunei (Seem.) Hemsl. × P. tomentosa (Thunb.) Steud.

2013/1097 ’Paulownia CFI’ cfi 08172 08334 08172 22/01/2014

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2012/0222 ’Florpeltdare’ n540 01856 07874 01856 21/02/2014

2012/0252 ’Florpelpipu’ s52 01856 07874 01856 21/02/2014

2012/0253 ’Florpeltlav’ s293 01856 07874 01856 21/02/2014

2012/0254 ’Florpeltburg’ s214 01856 07874 01856 21/02/2014

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2012/2146 ’Toscabernd’ s681 01856 07874 01856 21/02/2014

Petunia Juss.

2012/0069 ’Florpetmivive’ q9-4404-2 violet vein 01856 07874 01856 21/02/2014

2012/0070 ’Florpemiblue’ q9-4892-2 blue 01856 07874 01856 21/02/2014

2012/0071 ’Flortuniayell’ q10-158-1 yellow 01856 07874 01856 21/02/2014

2012/0082 ’Flortubrire’ q9-4249-1 red 01856 07874 01856 21/02/2014

2012/2145 ’Flortunia Blusta’ q10-73-5 01856 07874 01856 21/02/2014

2013/1590 ’FLOR TUN MOC’ q10-215-1 01856 07874 01856 21/02/2014

2013/1591 ’FLOR TUN ROS’ q10-5155-1 rose star 01856 07874 01856 21/02/2014

Robinia × margaretta Ashe

2012/1752 ’Georgia da Torino’ robinia georgia da

torino

07782 07782 07782 03143 11/02/2014

Salvia × sylvestris L. (syn. Salvia nemorosa hort.)

2012/0083 ’Florsalvioblu’ q10-6674/1 blue 01856 07874 01856 21/02/2014

2013/1592 ’BRROSEQ105718-2’ q10-5718-2 bright rose 01856 07874 01856 21/02/2014

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2013/0071 ’Effekt’ sw 85131 00186 08347 03806 26/02/2014

2013/0072 ’Ellen’ sw 75638 00186 08347 03806 26/02/2014

2013/2301 ’Gigant’ sw 05372 00186 08347 03806 26/02/2014

2013/2302 ’Galej’ sw 05317 00186 08347 03806 26/02/2014

2013/2303 ’Grip’ sw 06020 00186 08347 03806 26/02/2014

2013/2367 ’Boett’ sw 71034 00186 08347 06965 26/02/2014

Vicia faba L.

2012/2414 ’Laura’ sw 107 04759 08347 01130 21/01/2014
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / TablicaV.2: Promeni v �ridiqeski� statut na titul�ra na
pravoto na zakrila ili na procesualni� predstavitel (Stranica 100)
1: Nomer na zaveжdane

2: Naimenovanie na sorta

3: Nomer na predostavenoto pravo

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante
en el procedimiento (Página 100)
1: Número de expediente
2: Denominación varietal
3: Número de concesión
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.2: Změny v osobě držitele odrůdových práv nebo zástupce v řízení (Strana 100)
1: Číslo spisu
2: Názvu odrůdy
3: Číslo udělení odrůdového práva
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende
dennes befuldmægtigede (Side 100)
1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelse
3: Beskyttelsesnummer
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers /Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite 100)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnung
3: Nummer der Erteilung, Datum
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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Poglavlje V / Capitolo V / V nodaļa / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoofdstuk V / Rozdział V /

Capítulo V / Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V 15|04|2014

ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekülg 100)
1: Toimiku number
2: Sordinime
3: Kaitse alla võtmise number
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιV: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.2: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των κατóχων µιας πρoστασ́ιας ή
των αντικλήτων τoυς (Σǫλ́ιδα 100)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας
3: Aριθµóς χoρήγησης
4: Πρoηγoύµǫνoς Aιτών
5: Nǫ́oς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµǫνoς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
8: Nǫ́oς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A/Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative
(Page 100)
1: File number
2: Variety denomination
3: Grant number
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page 100)
1: Numéro de dossier
2: Dénomination variétale
3: Numéro de l’octroi
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

HR DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.2: Promjena nositelja prava ili zastupnika u postupku (Stranica 100)
1: Broj dosjea
2: Denominacije sorte
3: Broj dodjele
4: Prethodno Podnositelj zahtjeva
5: Novo Podnositelj zahtjeva
6: Oplemenjivač
7: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)
8: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)
9: Datum promjene
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2014

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina 100)

1: Numero di pratica

2: Denominazione varietale

3: Numero della concessione

4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica

LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.2.
tabula: Selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašņieka vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 100)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņes nosaukumam

3: Piešķiršanas numurs

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.2
lentelė: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 100)

1: Byla numeris

2: Veisles pavadinimo

3: Suteiktas numeris

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosának személyében beálló változás / Táblázat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosának, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 100)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanévre

3: Megadás száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rappreżentant ta’ proċedura (Paġna
100)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni ta’ varjetà

3: Numru tal-konċessjoni

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla
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NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde 100)

1: Dossiernummer

2: Rasbenaming

3: Verleningsnummer

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika (Strona 100)

1: Numer akt

2: Nazwy odmiany

3: Numer przyznania

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Página 100)

1: Número de processo

2: Denominação da variedade

3: Número da concessão

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.2: Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul (Pagina 100)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiului

3: Numărul acordării

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu (Strana 100)

1: Číslo spisu

2: Názvu odrody

3: Čislo udelenia práva na ochranu

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny
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SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran 100)
1: Številka prijave
2: Ime sorte
3: Številka podelitve
4: Prejšnji Prijavitelj
5: Novi Prijavitelj
6: Žlahtnitelj
7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)
8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)
9: Datum spremembe

FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 100)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimeksi
3: Myönnön numero
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar
växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren (Sida 100)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämning
3: Beviljandenummer
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Astrantia L.

2004/1915 ’Moulin Rouge’ 20864 07543 07543 02750 02334 24/02/2014

Avena sativa L.

1995/2053 ’Salo’ 66 00186 08347 00483 26/02/2014

1995/2055 ’Petra’ 495 00186 08347 00484 26/02/2014

1995/2056 ’Freja’ 67 00186 08347 00484 26/02/2014

1996/0125 ’Belinda’ 1772 00186 08347 00484 26/02/2014

2004/0324 ’SW Betania’ 16200 00186 08347 00484 26/02/2014

2005/0389 ’Aveny’ 16890 00186 08347 00484 26/02/2014

2005/0824 ’Kentucky’ 16891 00186 08347 05079 26/02/2014

2009/1574 ’Circle’ 26715 00186 08347 00484 26/02/2014

2010/2322 ’Ardente’ 30668 00186 08347 07138 26/02/2014

2012/1011 ’Nike’ 33989 00186 08347 07138 26/02/2014

Brachyscome multifida DC.

2005/1693 ’Florycome’ 20675 01856 07874 01856 21/02/2014

Brassica napus L. emend. Metzg.

1995/2036 ’Maskot’ 489 00186 08347 00581 26/02/2014

1997/1356 ’Canyon’ 4023 00186 08347 00619 26/02/2014
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Brassica napus L. emend. Metzg.

1999/0009 ’Senator’ 5154 00186 08347 00581 26/02/2014

1999/0032 ’Corona’ 4912 00186 08347 00581 26/02/2014

2001/0280 ’Musette’ 8971 00186 08347 02649 26/02/2014

2002/1232 ’Aviso’ 11170 00186 08347 00112 26/02/2014

2002/2040 ’SW Landmark’ 13130 00186 08347 00581 26/02/2014

2003/2488 ’SW Gospel’ 13914 00186 08347 02649 26/02/2014

2004/1409 ’Verona’ 14710 00186 08347 03931 26/02/2014

2004/2633 ’Orinoco’ 15998 00186 08347 00581 26/02/2014

2006/2664 ’Sunday’ 20757 04759 08347 01130 21/01/2014

2007/0291 ’Vision’ 20752 04759 08347 01130 21/01/2014

2007/0741 ’Joplin’ 21336 00186 08347 00581 26/02/2014

2007/0742 ’Sheik’ 21337 00186 08347 00581 26/02/2014

2008/0194 ’Kumily’ 23396 00186 08347 00581 26/02/2014

2008/0195 ’Ritz’ 25286 00186 08347 00581 26/02/2014

2008/0298 ’Galileo’ 23386 04759 08347 01130 21/01/2014

2008/0299 ’Goya’ 23387 04759 08347 01130 21/01/2014

2008/0300 ’Azur’ 23603 04759 08347 01130 21/01/2014

2008/1315 ’Rollo’ 25287 00186 08347 00581 26/02/2014

2009/1089 ’Chagall’ 26356 04759 08347 01130 21/01/2014

2009/1090 ’Cult’ 27752 04759 08347 01130 21/01/2014

2009/1091 ’Paris’ 26357 04759 08347 01130 21/01/2014

2010/0356 ’Ibiza’ 28324 04759 08347 01130 21/01/2014

2010/0357 ’SW 05025 A’ 30816 04759 08347 01130 21/01/2014

2010/0358 ’Fashion’ 28325 04759 08347 01130 21/01/2014

2010/0814 ’Tamarin’ 28435 00186 08347 06959 26/02/2014

2013/1717 ’Ametyst’ 36578 04759 08352 01130 21/01/2014

Cordyline Comm. ex R. Br.

1997/0200 ’Peko’ 5040 01605 08333 01605 01903 01903 16/01/2014

Cortaderia selloana (Schult. et Schult. f.) Asch. & Graebn.

2007/0575 ’Stars and Stripes’ 24797 05018 05538 05018 21/02/2014

Dieffenbachia Schott

2005/1300 ’White Amazon’ 21698 00556 05895 00556 01903 01903 09/01/2014

× Doritaenopsis hort.

2012/0052 ’FL32’ 36114 05214/

07880/

07761

05214/

07880/

08265

05214 01903 01903 22/01/2014

Echinacea Moench

2011/0079 ’Noortpicco’ 35488 07543 07543 02750 02433 24/02/2014

Festuca pratensis Huds.

2007/0528 ’SW Revansch’ 31608 00186 08347 05772 26/02/2014

Festuca rubra L.

2004/2575 ’SW Cygnus’ 15980 00186 08347 04897 26/02/2014

Gaillardia aristata Pursh

2008/2047 ’Kiegaldab’ 27492 01856 07874 02871 02871 21/02/2014

Geranium wallichianum D. Don ex Sweet

2006/1077 ’Sweet Heidy’ 22915 07543 07543 02750 02334 24/02/2014

Guzmania Ruiz et Pav.

2009/0108 ’VICTORY’ 32895 07973 08360 04145 00423 00423 05/02/2014

Hordeum vulgare L. sensu lato

1995/2048 ’Mentor’ 487 00186 08347 00479/00478 26/02/2014
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Hordeum vulgare L. sensu lato

1995/2049 ’Trebon’ 488 00186 08347 00479/00478 26/02/2014

1995/2051 ’Meltan’ 33 00186 08347 00478/00479/

00482

26/02/2014

1998/0232 ’Vanja’ 5117 00186 08347 02010 26/02/2014

1998/0662 ’Cecilia’ 3874 00186 08347 00478 26/02/2014

1998/0678 ’Pongo’ 3873 00186 08347 00478 26/02/2014

1999/0134 ’Cindy’ 4908 00186 08347 02514 26/02/2014

2001/0331 ’SW Wikingett’ 8729 00186 08347 00478 26/02/2014

2003/0440 ’SW Catriona’ 17060 00186 08347 00478 26/02/2014

2003/0441 ’SW Makof’ 17061 00186 08347 00478 26/02/2014

2003/2102 ’Maaren’ 17062 00186 08347 00478 26/02/2014

2003/2297 ’Gustav’ 17063 00186 08347 00478 26/02/2014

2005/2381 ’Waldemar’ 25695 00186 08347 00478 26/02/2014

2005/2382 ’Magdalena’ 22126 00186 08347 05275 26/02/2014

2005/2383 ’Karmosé’ 22127 00186 08347 05275 26/02/2014

2006/1552 ’Nickela’ 19300 04759 08347 00186 21/01/2014

2011/0221 ’Margareta’ 36500 00186 08347 05275 26/02/2014

Lavandula stoechas L.

2005/0227 ’Florvendula Purple’ 21997 01856 07874 01856 21/02/2014

Leucanthemum Mill.

2000/1445 ’Sunny Side Up’ 11445 07543 07543 02750 00361 24/02/2014

Liriodendron tulipifera L.

2010/1949 ’Edward Gursztyn’ 30489 07089 07089 07089 04660 10/02/2014

Lolium perenne L.

2004/2576 ’SW Corvus’ 15981 00186 08347 04897 26/02/2014

Malus domestica Borkh.

1995/0393 ’Red Jonaprince’ 5555 01708 08318 00148 00420 00420 13/01/2014

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2006/1994 ’Florosjoba’ 23905 01856 07874 01856 21/02/2014

2006/1995 ’Florosiyel’ 23906 01856 07874 01856 21/02/2014

Petunia Juss.

2005/1692 ’Flor Fire’ 19555 01856 07874 01856 21/02/2014

2007/2281 ’Flortuniatwo’ 25077 01856 07874 01856 21/02/2014

2007/2282 ’Flortuniaone’ 25078 01856 07874 01856 21/02/2014

Phalaris arundinacea L.

2000/1994 ’Bamse’ 8089 00186 08347 03244 26/02/2014

Pisum sativum L.

2013/0041 ’Ingrid’ 36000 00186 08347 03806 26/02/2014

Salix L.

1995/2045 ’Jorr’ 626 00186 08347 00485 26/02/2014

1995/2057 ’Tora’ 627 00186 08347 00485 26/02/2014

1997/0063 ’Sven’ 5285 00186 08347 00485 26/02/2014

1997/0064 ’Torhild’ 5286 00186 08347 00485 26/02/2014

1998/0182 ’Olof’ 6036 00186 08347 00485 26/02/2014

2001/0133 ’SW Inger’ 11635 00186 08347 00485 26/02/2014

2001/0134 ’SW Sherwood’ 11806 00186 08347 00485 26/02/2014

2001/0135 ’Ashton Parfitt’ 11636 03330/

03332/

00186

03330/

03332/

08347

03286/03287 26/02/2014
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Salix L.

2001/0136 ’Quest’ 11637 03330/

03332/

00186

03330/

03332/

08347

03288 26/02/2014

2001/0137 ’Beagle’ 11638 03330/

03332/

00186

03330/

03332/

08347

03288 26/02/2014

2001/0344 ’Ashton Stott’ 8524 03330/

03332/

00186

03330/

03332/

08347

03286/03287 26/02/2014

2002/0254 ’Resolution’ 16785 03330/

03332/

00186

03330/

03332/

08347

03288 26/02/2014

2002/0255 ’Discovery’ 16786 03330/

03332/

00186

03330/

03332/

08347

03330 26/02/2014

2002/2131 ’Karin’ 15235 00186 08347 00485 26/02/2014

2005/0235 ’Terra Nova’ 20290 03332/

03330/

00186

03332/

03330/

08347

03288 26/02/2014

2005/0237 ’Nimrod’ 20292 03332/

03330/

00186

03332/

03330/

08347

03288 26/02/2014

2006/0445 ’Klara’ 21757 00186 08347 00485 26/02/2014

2007/0480 ’Stina’ 27271 00186 08347 00485 26/02/2014

2007/0481 ’Lisa’ 27272 00186 08347 00485 26/02/2014

2007/2997 ’Dimitrios’ 27447 00186 08347 00485 26/02/2014

2009/0220 ’Linnéa’ 32711 00186 08347 06547 26/02/2014

2011/0554 ’Petra’ 35719 00186 08347 07247 26/02/2014

Salix schwerinii E. L. Wolf × S. viminalis L.

2005/0236 ’Endeavour’ 20291 03332/

03330/

00186

03332/

03330/

08347

03288 26/02/2014

Salix viminalis L.

2000/0105 ’Tordis’ 9288 00186 08347 00485 26/02/2014

Salvia sylvestris L.

2005/0230 ’FLOR SAL ROZ’ 20421 01856 07874 01856 21/02/2014

Scaevola aemula R. Br.

2005/0228 ’Florvolac’ 18753 01856 07874 01856 21/02/2014

Sinapis alba L.

2002/1091 ’Medicus’ 10550 00186 08347 03931 26/02/2014

2002/1092 ’Esprit’ 10841 00186 08347 03931 26/02/2014

2002/1093 ’Sunshine’ 10551 00186 08347 03931 26/02/2014

Solanum tuberosum L.

1996/0495 ’Eloge’ 3436 00186 08347 01311/01312 26/02/2014

1996/0496 ’Columbo’ 2665 00186 08347 01311/01312 26/02/2014

1998/0250 ’Appell’ 6951 00186 08347 00186 26/02/2014

2008/0441 ’Stayer’ 23424 00186 08347 00186 00239 00239 26/02/2014

Tanacetum parthenium (L.) Sch. Bip.

2010/1955 ’Puryel’ 33557 01018/

07090

01018 01018/07090 01018 03/01/2014

× Triticosecale Witt.

2004/0111 ’SW Valentino’ 13930 00186 08347 04543 26/02/2014

2012/0960 ’Adverdo’ 33971 04759 04567 07646 21/01/2014

103



15|04|2014
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /
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Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

1995/1670 ’Tarso’ 521 04757 04759 00540/00842 21/01/2014

1995/1745 ’Aron’ 61 04757 04759 00540 21/01/2014

1995/1746 ’Tambor’ 62 04757 04759 00540/00842 21/01/2014

1995/1988 ’Crousty’ 739 00186 08347 00186 26/02/2014

1996/0122 ’Lavett’ 1773 00186 08347 00918 26/02/2014

1997/0382 ’Vinjett’ 4072 00186 08347 00917/00918 26/02/2014

1998/0797 ’Cardos’ 4042 04757 04759 00842 21/01/2014

2002/0549 ’SW Gnejs’ 15013 00186 08347 00917 26/02/2014

2004/1871 ’Attlass’ 15802 00186 08347 04800 26/02/2014

2005/1104 ’Cetus’ 16809 04757 04759 00541 21/01/2014

2005/1105 ’Brilliant’ 16810 04757 04759 00541 21/01/2014

2005/1681 ’Loyal’ 22125 00186 08347 00917 26/02/2014

2006/0685 ’SW Kadrilj’ 18514 00186 08347 00917 26/02/2014

2006/0912 ’Meteor’ 18535 04757 04759 00541 21/01/2014

2006/0913 ’Zobel’ 18536 04757 04759 00541 21/01/2014

2006/1040 ’SW Kungsjet’ 18945 00186 08347 00917 26/02/2014

2007/0863 ’Kranich’ 21327 04757 04759 00541 21/01/2014

2007/1906 ’Stratos’ 28055 00186 08347 03806 26/02/2014

2007/1908 ’Cumulus’ 27057 00186 08347 03806 26/02/2014

2007/1909 ’Nimbus’ 26972 00186 08347 03806 26/02/2014

2008/1919 ’Beate’ 29728 00186 08347 03806 26/02/2014

2008/1920 ’Bullion’ 29729 00186 08347 03806 26/02/2014

2008/1921 ’Brons’ 29730 00186 08347 03806 26/02/2014

2009/0203 ’Swinggy’ 25825 04759 08347 06438 21/01/2014

2009/0226 ’Diskett’ 29418 00186 08347 04543 26/02/2014

2009/1670 ’Ceylon’ 33036 00186 08347 03806 26/02/2014

2009/1671 ’Cymbal’ 32202 00186 08347 03806 26/02/2014

2010/0839 ’Sonett’ 28791 00186 08347 06965 26/02/2014

2010/1740 ’Dixie’ 35108 00186 08347 03806 26/02/2014

Triticum durum Desf.

1999/0761 ’Sajel’ 6119 00186 08347 02613 26/02/2014

2000/1385 ’Navajo’ 9090 00186 08347 02613 26/02/2014

2001/1472 ’Tango’ 10857 00186 08347 02613 26/02/2014

2003/0726 ’Estribo’ 12128 00186 08347 01791 26/02/2014

2004/0709 ’Khandur’ 14385 00186 08347 02613 26/02/2014

2005/0700 ’Cimbel’ 16421 00186 08347 01791 26/02/2014

Verbena L.

2007/2284 ’FLORBENA1’ 25145 01856 07874 01856 21/02/2014

2007/2285 ’FLORBENA2’ 25146 01856 07874 01856 21/02/2014

Vicia faba L.

2008/0301 ’Isabell’ 23388 04759 08347 01130 21/01/2014

2012/2413 ’Boxer’ 35682 04759 08347 01130 21/01/2014
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BG QAST A/GlavaVI: Prekrat�vane na zakrilata /TablicaVI.1: Prekrat�vane na zakrilata (Stranica
108)
1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Naimenovanie na sorta

5: Data na prekrat�vane

6: Kod. A=Otkaz ot zawita, B=Iztiqane na sroka na zawita, C=Otm�na na zawita, D=Otnemane na zawita

ES PARTE A / Capítulo VI: Fin de la protección / Cuadro VI.1: Fin de la protección (Página 108)
1: Número de expediente
2: Titular
3: Representante en el procedimiento (si lo hay)
4: Denominación varietal
5: Fecha del fin de la protección
6: Código. A=Renuncia a la protección, B=Fin de la protección, C=Anulación de la protección, D=Cancelación de la protección

CS ČÁST A / Kapitola VI: Skončení odrůdových práv / Tabulka VI.1: Skončení odrůdových práv (Strana 108)

1: Číslo spisu
2: Držitel
3: Zástupce v řízení (je-li uveden)
4: Názvu odrůdy
5: Datum skončení
6: Kód. A=Vzdání se práva na ochranu odrůd, B=Uplynutí doby trvání ochranných práv, C=Prohlášení neplatnosti odrůdových
práv, D=Zrušení odrůdových práv

DA DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør (Side 108)
1: Sagsnummer
2: Indehaver
3: Repræsentant (eventuel)
4: Sortsbetegnelse
5: Ophørsdato
6: Kode. A=Afståelse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophør, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophævelse af
sortsbeskyttelse

DE TEIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite 108)
1: Aktenzeichen
2: Sortenschutzinhaber
3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
4: Sortenbezeichnung
5: Datum der Beendigung
6: Code. A=Inhaberverzicht, B=Erlöschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserklärung, D=Aufhebung

ET A OSA / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine (Lehekülg 108)
1: Toimiku number
2: Omanik
3: Esindaja (olemasolul)
4: Sordinime
5: Lõpetamise kuupäev
6: Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse lõppemine, C=kaitse tühistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιVI: Λήξη µιας πρoστασ́ιας / Πίνακας VI.1: Λήξη µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 108)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Kάτoχoς
3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
4: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας
5: Hµǫρoµην́ια λήξης µιας πρoστασ́ιας
6: Kωδικóς. A=Eκχώρηση της πρoστασίας, B=Λήξη της πρoστασίας, C=Aνάκληση της πρoστασίας, D=Aκύρωση της

πρoστασίας

EN PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page 108)
1: File number
2: Holder
3: Procedural representative (if any)
4: Variety denomination
5: Date of termination
6: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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FR PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page 108)
1: Numéro de dossier
2: Titulaire
3: Mandataire (s’il y a lieu)
4: Dénomination variétale
5: Date de la cessation
6: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=nullité de la protection, D=déchéance de la protection

HR DIO A / Poglavlje VI: Prestanak zaštite / Tablica VI.1: Prestanak zaštite (Stranica 108)
1: Broj dosjea
2: Nositelj
3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
4: Denominacije sorte
5: Datum isteka
6: Kod. A=Prepuštanje zaštite, B=Istek zaštite, C=Poništenje zaštite, D=Otkazivanje zaštite

IT PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina 108)
1: Numero di pratica
2: Titolare
3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
4: Denominazione varietale
5: Data dell’- estinzione
6: Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

LV A DAĻA / VI nodaļa: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana / VI.1. tabula: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana (Lappuse 108)
1: Dokumenta numurs
2: Īpašnieks
3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
4: Šķirņes nosaukumam
5: Pārtraukšanas datums
6: Kods. A=Atteikšanās no aizsardz̄ıbas, B=Aizsardz̄ıbas termiņa beigas, C=Aizsardz̄ıbas anulēšana, D=Aizsardz̄ıbas atsaukšana/
atcelšana

LT A DALIS / VI skyrius: Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1 lentelė: Teisinės apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis 108)
1: Byla numeris
2: Savininkas
3: Procesinis atstovas (jei yra)
4: Veisles pavadinimo
5: Pabaigos data
6: Kodas. A=Teisinės apsaugos atsisakymas, B=Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinės apsaugos anuliavimas, D=Teisinės
apsaugos paskelbimas negaliojančia

HU "A" RÉSZ / VI. fejezet: Az oltalom megszűnése / Táblázat VI.1: Az oltalom megszűnése (Oldal 108)
1: Nyilvántartási szám
2: Jogosult
3: Eljárásbeli képviselő (ha van)
4: Fajtanévre
5: Megszűnés dátuma
6: Kód. A=Az oltalomról való lemondás, B=Az oltalom lejárata, C=Az oltalom megszüntetése, Az oltalom törlése

MT PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Paġna 108)
1: Numru tal-fajl
2: It-Titolari
3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
4: Denominazzjoni ta’ varjetà
5: Data tat-tmiem
6: Kodiċi. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kanċellazzjoni tal protez-
zjoni

NL DEEL A / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beëindiging van een kweker-
srecht (Bladzijde 108)
1: Dossiernummer
2: Houder
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3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
4: Rasbenaming
5: Datum van beëindiging
6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D=Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht

PL CZĘŚĆ A / Rozdział VI: Wygaśnięcie ochrony / Tabela VI.1: Wygaśnięcie ochrony (Strona 108)
1: Numer akt
2: Posiadacz
3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
4: Nazwy odmiany
5: Data zakończenia
6: Kod. A=Zrzeczenie się ochrony, B=Wygaśnięcie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PT PARTE A / Capítulo VI: Extinção da protecção / Quadro VI.1: Extinção da protecção (Página 108)
1: Número de processo
2: Titular
3: Representante para efeitos processuais (caso exista)
4: Denominação da variedade
5: Data da extinção
6: Código. A=Renúncia á protecção, B=Caducidade da protecção, C=Anulação da protecção, D=Privação da protecção

RO PARTEA A / Capitolul VI: Încetarea protecţiei / Tabelul VI.1: Încetarea protecţiei (Pagina 108)
1: Dosar nr.
2: Titular
3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumirea soiului
5: Data încetării
6: Cod. A=renunţarea la protecţie, B=expirarea protecţiei, C=anularea protecţiei, D=suspendarea protecţiei

SK ČASŤ A / Kapitola VI: Ukončenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukončenie ochrany (Strana 108)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Názvu odrody
5: Dátum ukončenia
6: Kód. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=Zrušenie ochrany

SL DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran 108)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Ime sorte
5: Datum prenehanja
6: Koda. A=Odstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

FI OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu 108)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Lajikenimeksi
5: Suojauksen päättymisen päivä määrä
6: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen päättyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

SV DEL A / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt (Sida
108)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Sortbenämning
5: Utgångsdatum
6: Kod. A=Återkallande av växtförädlarrätt, B=Växtförädlarrätten löper ut, C=Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D=Växtförädlar-
rätten upphävs
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Acer palmatum Thunb.

2006/2598 07816 01689 ’Pevé Ollie’ 23/01/2014 A

Alstroemeria L.

1995/2519 03783 ’Stalona’ 11/01/2014 A

2001/1670 03783 ’Zanrina’ 11/01/2014 A

2002/0326 03783 ’Zanfines’ 11/01/2014 A

2002/1166 02895 ’Tessalm’ 29/01/2014 A

2002/1190 03783 ’Zaprijul’ 08/01/2014 A

2002/1733 02895 ’Tespro’ 29/01/2014 A

2004/2573 02895 ’Testisto’ 29/01/2014 A

2005/0624 06450 ’Gapucci’ 07/01/2014 A

2008/0060 02460 ’KONSPART’ 21/02/2014 A

2008/0119 02895 ’Tesortalez’ 29/01/2014 A

2008/0734 03783 ’ZALSAMIN’ 11/01/2014 A

2008/0871 03783 ’ZAPRIMAT’ 08/01/2014 A

2008/2997 02895 ’Testagonia’ 29/01/2014 A

2008/3003 02895 ’Tescreda’ 29/01/2014 A

2009/0490 03783 ’ZALSALIS’ 11/01/2014 A

2009/0496 03783 ’ZALSACORF’ 11/01/2014 A

2009/2514 02895 ’Tesgali’ 29/01/2014 A

2010/1048 06450 ’Gaholla’ 07/01/2014 A

Anagallis monellii L.

2005/1835 03602 03325 ’ANABLUE’ 08/02/2014 A

2005/1836 03602 03325 ’ANAORA’ 08/02/2014 A

Anigozanthos Labill.

2007/1819 05578 06475 ’Amber Velvet’ 03/01/2014 A

2007/1821 05578 06475 ’Regal Velvet’ 03/01/2014 A

Anthurium Schott

2001/2032 01347 ’ANTHBANZOS’ 04/01/2014 A

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2000/1627 01347 ’ANTHBMBI’ 18/02/2014 A

2000/1630 01347 ’ANTHBNDN’ 04/01/2014 A

2000/1634 01347 ’ANTHBNFM’ 04/01/2014 A

2001/1317 01347 ’ANTHBNDP’ 04/01/2014 A

2002/1556 01347 ’Anthebamacol’ 04/01/2014 A

2005/0446 01347 ’ANTHUWO’ 18/02/2014 A

2005/2669 01347 ’ANTHMUXJO’ 18/02/2014 A

2005/2671 01347 ’ANTHUCI’ 18/02/2014 A

2005/2678 01347 ’ANTHESDU’ 18/02/2014 A

2005/2680 01347 ’ANTHORCI’ 18/02/2014 A

2007/2709 01347 ’ANTHUCLOK’ 18/02/2014 A

2007/2711 01347 ’ANTHCUPIL’ 18/02/2014 A

2007/2715 01347 ’ANTHABUFEL’ 18/02/2014 A

2007/2720 01347 ’ANTHCINCAR’ 18/02/2014 A

2007/2721 01347 ’ANTHUCNEN’ 18/02/2014 A

2008/2859 01347 ’ANTHUCON’ 18/02/2014 A

2008/2862 01347 ’ANTHUNOBEM’ 18/02/2014 A

2008/2869 01347 ’ANTHCAQEQ’ 18/02/2014 A

2008/2872 01347 ’ANTHCALEH’ 18/02/2014 A

2008/2900 01347 ’ANTHCONEO’ 18/02/2014 A

2008/2908 01347 ’ANTHCORZI’ 18/02/2014 A

2010/2595 01347 ’ANTHCUDOJ’ 18/02/2014 A

2010/2662 08271 ’RIJN200452’ 01/02/2014 A
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Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2010/2663 08271 ’RIJN200465’ 01/02/2014 A

Anthurium scherzerianum Schott

2002/1891 01347 ’ANTHOPRAL ’ 18/02/2014 A

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2002/0977 03602 03325 ’Argyraketis’ 08/02/2014 A

Aster L.

1996/0659 00725 ’Dark Milka’ 14/02/2014 A

Aubrieta Adans.

2005/0229 01856 ’Florbrieta Sky Blue’ 14/02/2014 A

2006/1403 03602 03325 ’Audelanro’ 13/01/2014 A

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2008/2503 04443 00423 ’Gideon Raspberry’ 23/01/2014 A

2008/2504 04443 00423 ’Gideon Lemon’ 23/01/2014 A

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2003/0208 00044 02920 ’KW 273’ 22/02/2014 A

2004/0132 00044 02920 ’KW 277’ 22/02/2014 A

2004/0133 00044 02920 ’KW 278’ 22/02/2014 A

2007/0282 00044 02920 ’KW 290’ 22/02/2014 A

2007/0289 00044 02920 ’KW 297’ 22/02/2014 A

2007/0290 00044 02920 ’KW 298’ 22/02/2014 A

Bidens L.

2003/2190 04071 00082 ’Sunbideki’ 15/01/2014 A

Bouvardia Salisb.

2004/1799 01577 03783 ’Diamond Red’ 11/02/2014 A

Brachyscome Cass.

2008/2246 05141 00082 ’Bonbrama’ 15/01/2014 A

Brassica napus L. emend. Metzg.

2002/1225 00260 ’Chelsi’ 11/02/2014 A

2009/0953 00143 ’V 262 OL’ 08/02/2014 A

2009/1007 00143 ’LS 05 WRS 03’ 08/02/2014 A

2009/1008 00143 ’LR 05’ 08/02/2014 A

2009/1573 00143 ’Digital’ 07/02/2014 A

2009/2677 00143 ’DR 30’ 18/02/2014 A

2010/0756 00143 ’V 150 OL’ 08/02/2014 A

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

1998/0187 00088 ’Casper’ 21/01/2014 A

2009/1329 00088 ’BL8042 RZ’ 21/01/2014 A

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.

2008/2222 03602 03325 ’SENG 9173’ 06/02/2014 A

Brassica oleracea L. var. gemmifera Zenker

1995/1682 03602 03325 ’Seng 9016’ 01/02/2014 A

1999/0452 03602 03325 ’Seng9056’ 23/01/2014 A

Brassica oleracea L. var. gongylodes L.

2000/0704 00088 ’P499rz’ 04/01/2014 A

2000/0707 00088 ’P181rz’ 04/01/2014 A

2000/0711 00088 ’P249rz’ 04/01/2014 A
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Brassica oleracea L. var. gongylodes L.

2000/0713 00088 ’P504rz’ 04/01/2014 A

2000/0714 00088 ’P193rz’ 04/01/2014 A

2002/1353 00088 ’P357’ 04/01/2014 A

2009/1328 00088 ’KO7504 RZ’ 21/01/2014 A

Calibrachoa Llave & Lex.

2001/0931 04071 00082 ’Sunbelkuopi’ 15/01/2014 A

2004/0806 04071 00082 ’Sunbelpapi’ 15/01/2014 A

2005/0796 04071 00082 ’Sunbellabu’ 15/01/2014 A

2005/1970 04071 00082 ’Sunbelrichipi’ 15/01/2014 A

2005/2078 03602 03325 ’Caltrablupu’ 21/01/2014 A

2005/2079 03602 03325 ’Calupdapuvi’ 21/01/2014 A

2005/2080 03602 03325 ’Calupreche’ 21/01/2014 A

2005/2082 03602 03325 ’Caltramipuvi’ 21/01/2014 A

2005/2084 03602 03325 ’Caltraelbu’ 21/01/2014 A

2006/0821 04071 00082 ’Sunbelpisupu’ 15/01/2014 A

2006/0823 04071 00082 ’Sunbelhopi’ 15/01/2014 A

2006/1213 01020 04464 ’SAKCAL077’ 01/01/2014 A

2006/2262 03602 03325 ’Calwhipi’ 10/02/2014 A

2007/1231 03116 ’KLECA05101’ 18/01/2014 A

2007/2212 04071 00082 ’Sunbelkurop’ 15/01/2014 A

2009/0316 04071 00082 ’Sunbelcrem’ 15/01/2014 A

2009/0318 04071 00082 ’Suncalsifobu’ 15/01/2014 A

2009/1899 01020 04464 ’SAKCAL094’ 01/02/2014 A

2009/1900 01020 04464 ’SAKCAL095’ 01/02/2014 A

2009/1901 01020 04464 ’SAKCAL096’ 01/02/2014 A

2011/0063 04071 00082 ’Suncalkucrem’ 15/01/2014 A

2011/2120 01020 04464 ’SAKCAL099’ 01/01/2014 A

Campanula isophylla Moretti

2005/0113 03602 03325 ’Camp Bulewhit’ 18/02/2014 A

2005/0115 03602 03325 ’Camp Whit’ 18/02/2014 A

Capsicum annuum L.

2010/1622 00088 ’PA5187 RZ’ 21/01/2014 A

2012/0939 07645 ’Jaydee’ 04/01/2014 A

Celosia argentea L.

2005/1024 03823 ’ZANCELPI’ 10/01/2014 A

Chrysanthemum L.

1996/1228 06892 ’Guitbel’ 18/01/2014 A

1999/0751 06892 ’Guitfosit’ 18/01/2014 A

2002/0495 00638 00423 ’Anlymp’ 20/02/2014 A

2003/0417 00195 ’Balios’ 25/02/2014 A

2003/0418 00195 ’Lamia’ 25/02/2014 A

2005/2397 01571 00423 ’Evening Jogger’ 21/02/2014 A

2005/2649 03602 00423 ’Yosherry’ 13/02/2014 A

2006/0663 00852 ’Saffron Time’ 10/01/2014 A

2006/0933 00852 ’Wild Time’ 18/12/2013 A

2006/1533 00852 ’Letitia Time Yellow’ 18/12/2013 A

2006/2610 01571 00423 ’Granada Jogger’ 21/01/2014 A

2007/2152 06153 03823 ’Zanmurepe’ 25/02/2014 A

2007/2292 05417 00423 ’Kistar Dark’ 14/02/2014 A

2008/2300 06057 ’Grecatec’ 01/02/2014 A

2008/2302 06057 ’Whicatec’ 01/02/2014 A

2009/0880 06057 ’Dicade’ 01/02/2014 A

2009/0881 06057 ’Ditage’ 01/02/2014 A

2009/0884 06057 ’Dimetec’ 01/02/2014 A

2009/1351 00320 00423 ’Dekonasi’ 17/01/2014 A
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Chrysanthemum L.

2009/1680 03602 00423 ’Synfabienne Festive’ 10/01/2014 A

2010/0343 00638 00423 ’BRT 0631’ 20/02/2014 A

2010/0462 03823 ’Zanmuolav’ 17/01/2014 A

2010/0980 02557 00423 ’Deliscapa’ 23/01/2014 A

2010/1121 00852 03823 ’Zanmublobepaa’ 10/01/2014 A

2010/1658 02557 00423 ’Delivicente’ 23/01/2014 A

2010/1659 02557 00423 ’Delipaolo’ 23/01/2014 A

2011/1315 00852 03823 ’Zanmujoy’ 18/12/2013 A

2011/1316 00852 03823 ’Zanmueden’ 18/12/2013 A

Cordyline fruticosa (L.) A. Chev. (syn. Cordyline terminalis Knuth)

2005/1589 05187 02499 ’BRA01’ 10/02/2014 D

Cucumis melo L.

2006/2349 02949 ’Thamaro’ 06/02/2014 A

Cucumis sativus L.

2009/2138 00088 ’KK5635 RZ’ 21/01/2014 A

2009/2139 00088 ’KK5670 RZ’ 21/01/2014 A

2009/2140 00088 ’KK5692 RZ’ 21/01/2014 A

Cynara cardunculus L.

2002/1160 00689 05170 ’NUN0036AR’ 21/02/2014 A

2004/1429 00689/05170 ’Tempo’ 11/01/2014 A

Dahlia Cav.

2010/2304 05417 00423 ’BKDAWT’ 14/02/2014 A

Dianella caerula Sims

2004/2215 05578 06475 ’DCNCO’ 03/01/2014 A

Dianella prunina R. J. F. Hend.

2007/1823 05578 06475 ’DP303’ 03/01/2014 A

Dianella revoluta R. Br.

2004/1352 05578 06475 ’DR5000’ 03/01/2014 A

2005/1721 05578 06475 ’DTN03’ 03/01/2014 A

Dianthus caryophyllus L.

2002/0152 01334 ’Lonpinver’ 28/01/2014 A

2003/1902 01334 ’Morella’ 28/01/2014 A

2003/2058 00942 01334 ’Bosco’ 28/01/2014 A

2006/0521 06450 ’Hilphan’ 07/01/2014 A

2006/1006 01334 ’Barmaui’ 28/01/2014 A

2006/1857 00271 05148 ’KLEDS06013’ 15/02/2014 A

2008/2119 05673 02416 ’Saperu’ 04/01/2014 A

Diascia Link et Otto

2011/1070 00164 00423 ’DGENT30’ 11/02/2014 A

Diascia barberae Hook. f.

2011/1071 00164 00423 ’DGENT32’ 11/02/2014 A

× Doritaenopsis hort.

2007/1062 04285 01903 ’SOGO F1379’ 22/02/2014 A

Echinacea purpurea (L.) Moench

2010/0446 06721 00423 ’Polar Breeze’ 21/01/2014 A
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Eryngium planum L.

2009/0066 04301/06352 ’Allice’ 25/02/2014 A

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2009/2508 00165 ’INCHA08214’ 14/01/2014 A

2009/2509 00165 ’INCHA08027’ 14/01/2014 A

2009/2511 00165 ’INCHA09101’ 14/01/2014 A

Euryops pectinatus (L.) Cass.

2011/1647 07353 00423 ’Silver Sunny’ 01/02/2014 A

Festuca arundinacea Schreb.

2010/0942 03304 ’Feria’ 06/02/2014 A

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

1999/0987 05321/05322/05323 ’Valery’ 20/12/2013 A

2010/0183 05421 00011 ’Cordelia’ 25/02/2014 A

× Fragotentilla ined.

1995/2732 00256 00730 ’Samba’ 24/02/2014 D

Fuchsia L.

1999/0495 02392/04071 00082 ’Sanicomf’ 15/01/2014 A

1999/0496 02392/04071 00082 ’Sanihanf’ 15/01/2014 A

2001/0927 02392/04071 00082 ’Sanisutanfu’ 15/01/2014 A

2007/1085 04071/02392 00082 ’Sanihanf Arl 2’ 15/01/2014 A

2010/0404 02392/04071 00082 ’Sanifhodepa’ 15/01/2014 A

Gaillardia aristata Pursh

2008/2048 01856 02871 ’Kiegalpea’ 11/02/2014 A

Gaura lindheimeri Engelm. et A. Gray

2007/1324 03116 ’KLEGL06261’ 20/02/2014 A

Gerbera L.

2001/1246 00021 ’Schumip’ 25/02/2014 A

2001/1249 00021 ’Schisero’ 25/02/2014 A

2010/0925 00023 ’Lovin’ 21/01/2014 A

2010/1134 00023 ’Dyna’ 21/01/2014 A

2010/1421 03803 00023 ’Powerplay’ 21/01/2014 A

2011/0740 00021 ’SCH8702’ 10/01/2014 A

Guzmania Ruiz et Pav.

2007/2088 00286 ’Rock’ 09/01/2014 A

Hebe Comm. ex. Juss.

2010/1118 05154 ’LOWGEKO’ 18/02/2014 A

2010/1119 05154 ’LOWJAP’ 18/02/2014 A

Helianthus annuus L.

2013/0542 05754 ’R6TY6MI’ 18/01/2014 A

Hibiscus moscheutos L.

2010/0296 06901 00423 ’Mandy’ 25/02/2014 A

2010/0297 06901 00423 ’Miranda’ 25/02/2014 A

Hibiscus rosa-sinensis L.

2008/1002 06279 00003 ’HAWHIB 1108’ 24/01/2014 A
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Hordeum vulgare L. sensu lato

2004/0846 03304 ’Centurion’ 06/02/2014 A

2006/0635 06228 ’Carbona’ 21/02/2014 A

2006/0658 06228 ’Althea’ 31/01/2014 A

2008/1103 00355 ’Styx’ 25/01/2014 A

2012/0987 08197 04105 ’SY Batyk’ 20/01/2014 A

2013/0439 06228 ’Calisi’ 21/02/2014 A

Hypericum L.

1999/1325 02334 ’Bright Blossom’ 14/01/2014 A

2008/2912 04301/06352 ’Alljoy’ 25/02/2014 A

2008/2915 04301/06352 ’Allcardinal’ 25/02/2014 A

Impatiens New Guinea Group

1996/0269 08040 ’Dueripi’ 20/02/2014 A

1996/0289 08040 ’Dueridesal’ 20/02/2014 A

1996/0293 08040 ’Duerirest’ 20/02/2014 A

1996/0329 08040 ’Dueripinkeye’ 20/02/2014 A

2005/2010 03602 03325 ’Ingcarrosb’ 07/01/2014 A

2007/1851 08040 ’Dueribrired’ 20/02/2014 A

Ipomoea batatas (L.) Lam.

2009/1429 03602 03325 ’Seki Blahrt’ 20/02/2014 A

2009/1430 03602 03325 ’Seki Blapalm’ 20/02/2014 A

Jamesbrittenia grandiflora (Galpin) Hilliard (syn. Sutera grandiflora (Galpin) Hiern)

2011/1842 03116 ’KLESG10729’ 04/01/2014 A

2011/1843 03116 ’KLESG10730’ 04/01/2014 A

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2005/2069 00025 ’RB 6349 1’ 21/01/2014 A

Lactuca sativa L.

2002/1529 05170 ’Naima’ 20/02/2014 A

2003/1518 05170 ’Rosetta’ 16/01/2014 A

2003/1921 00088 ’Intensitie’ 21/01/2014 A

2003/2000 05170 ’Goofy’ 16/01/2014 A

2005/0743 00088 ’Rujano’ 21/01/2014 A

2006/0798 04075 02329 ’Frilett’ 15/01/2014 A

2006/1151 04075 02329 ’Carreras’ 22/02/2014 A

2010/1856 00088 ’Dalmation’ 21/01/2014 A

2011/0404 00088 ’Badina’ 21/01/2014 A

Lavandula stoechas L.

2005/0231 01856 ’Florvendula Oiro’ 14/02/2014 A

2006/1993 01856 ’Florvendula Rosed’ 14/02/2014 A

2006/1996 01856 ’Florvendula Deep’ 14/02/2014 A

2007/2283 01856 ’Florvendula 3’ 14/02/2014 A

Lilium L.

2007/0482 02791 ’Levi’ 28/02/2014 A

2007/1510 06469 ’Double Star’ 22/01/2014 A

2007/2309 02791 ’Aprilia’ 28/02/2014 A

2008/2529 03250 ’Ice Crystal’ 11/02/2014 A

2009/2013 03250 ’Jazz It Up’ 11/02/2014 A

2010/2336 02791 ’Kaguya’ 28/02/2014 A

2010/2346 02791 ’Garanza’ 28/02/2014 A

2011/2611 02791 ’Pantano’ 28/02/2014 A
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Limonium Mill.

2007/1535 01364 ’ZALIMCOM’ 11/12/2013 A

Limonium altaica

2006/2497 06450 ’Hilalohi’ 11/01/2014 A

Limonium sinense (Girard) Kuntze

2004/1400 03551 00443 ’Meganjoy’ 22/02/2014 A

Lobelia erinus L.

2010/0549 03602 03325 ’Tec Hewhitt’ 19/02/2014 A

2010/1757 03602 03325 ’LOBZ0001’ 19/02/2014 A

Lomandra hystrix (R. Br.) L. R. Fraser & Vickery

2008/1260 05578 06475 ’LHBYF’ 03/01/2014 A

Lomandra longifolia Labill.

2004/2212 05578 06475 ’LM400’ 03/01/2014 A

Malus Mill.

2001/0824 04662 ’Totem’ 31/01/2014 A

Malus domestica Borkh.

2005/2292 04627 ’Tunda’ 25/02/2014 A

Mandevilla × amabilis (Backh. & Backh. f.) Dress

2007/2211 04071 00082 ’Sunparacopapi’ 15/01/2014 A

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2006/1101 04071 00082 ’Sunmandetomi’ 15/01/2014 A

Miltonia Lindl.

2007/2673 05962 01903 ’Enzan Lovely Betty’ 24/01/2014 A

2007/2674 05962 01903 ’Enzan Lovely Patty’ 24/01/2014 A

Monopsis lutea Urb.

2009/1906 03602 03325 ’MONYELTO’ 20/02/2014 A

Nandina domestica Thunb.

2004/1886 04802 01589 ’JAYTEE’ 18/02/2014 A

Nemesia Vent.

2007/1453 03116 ’KLENH06441’ 20/02/2014 A

2008/2734 00165 ’Innemkavic’ 11/02/2014 A

Nierembergia Ruiz et Pav.

2000/0005 04071 00082 ’Sunnicobu’ 15/01/2014 A

2003/2051 04071 00082 ’Sunnikoho’ 15/01/2014 A

Osteospermum L.

2007/2472 04464 ’Sakcaddopur’ 22/01/2014 A

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2005/1843 03602 03325 ’Osnewi’ 07/01/2014 A

2005/1893 03602 03325 ’Osjamspowit’ 07/01/2014 A

2007/1992 03602 03325 ’Tra Pewhit’ 08/02/2014 A

2007/1994 03602 03325 ’Tra Yelbic’ 08/02/2014 A

2008/2308 03602 03325 ’OSJAMBRO’ 21/02/2014 A

2008/2309 03602 03325 ’Osjamsun’ 21/02/2014 A

2008/2310 03602 03325 ’OSJAMSALPI’ 21/02/2014 A
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Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2008/2311 03602 03325 ’OSECBIPUR’ 21/02/2014 A

2010/2179 03602 03325 ’OSTZ0002’ 19/02/2014 A

Pelargonium crispum (P. J. Bergius) L’Her.

2011/1724 03116 ’KLEPS11281’ 04/01/2014 A

2011/1725 03116 ’KLEPS11282’ 04/01/2014 A

2011/1726 03116 ’KLEPS11283’ 04/01/2014 A

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2008/1475 08040 ’Duepasalpi’ 20/02/2014 A

2011/1715 03116 ’KLEPP11311’ 04/01/2014 A

2011/1716 03116 ’KLEPP11312’ 04/01/2014 A

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2006/1303 03602 03325 ’Zowitre’ 10/02/2014 A

2008/1474 08040 ’Duemarine’ 20/02/2014 A

2008/1478 08040 ’Duesalicha’ 20/02/2014 A

2011/1648 07353 00423 ’Amore mio Strawberry’ 01/02/2014 A

2011/1649 07353 00423 ’Sole mio Salmon’ 01/02/2014 A

Pericallis × hybrida B. Nord.

2005/1972 04071 00082 ’Sunsenerapi’ 15/01/2014 A

2007/1380 04071 00082 ’Sunsenesopi’ 15/01/2014 A

2009/1340 04071 00082 ’Sunsenevio’ 15/01/2014 A

Petunia Juss.

1995/1711 00633 00423 ’Pink Wave’ 19/02/2014 A

1997/0369 04071 00082 ’Sunbelchipi’ 15/01/2014 A

1997/1133 04071 00082 ’Sunrospi’ 15/01/2014 A

2002/1630 01112 00082 ’Keiwhikem’ 15/01/2014 A

2002/1632 01112 00082 ’Keireom’ 15/01/2014 A

2003/0192 02396/01690 01690 ’KERCOFAN’ 18/01/2014 A

2003/2053 04071 00082 ’Suncomi’ 15/01/2014 A

2004/1187 03602 03325 ’PETWIBLVGR’ 26/02/2014 A

2004/1983 03645 ’Lazzpewhoc’ 26/02/2014 A

2004/1984 03645 ’Lazzpeblax’ 26/02/2014 A

2004/1985 03645 ’Lazzperebi’ 26/02/2014 A

2005/1027 04071/01112 00082 ’Sunmilk’ 15/01/2014 A

2005/1028 04071/01112 00082 ’Sunraspberry’ 15/01/2014 A

2005/1975 04071/01112 00082 ’Sunapri’ 15/01/2014 A

2005/1976 04071/01112 00082 ’Sunlila’ 15/01/2014 A

2005/2232 03602 03325 ’Petpasyel’ 18/02/2014 A

2006/0494 04071/01112 00082 ’Sunsurfmicpin’ 15/01/2014 A

2006/0496 04071/01112 00082 ’Keibutos’ 15/01/2014 A

2006/0497 04071/01112 00082 ’Keipunes’ 15/01/2014 A

2006/1466 08040 ’Duepotdepur’ 20/02/2014 A

2006/2120 01112 00082 ’Keipawhipamis’ 15/01/2014 A

2006/2124 04071/01112 00082 ’Keicolipinis’ 15/01/2014 A

2006/2125 04071/01112 00082 ’Keiwhihus’ 15/01/2014 A

2007/0274 01690/02396 01690 ’Kerpurfan’ 18/01/2014 A

2007/1872 08040 ’Dueswesopimo’ 20/02/2014 A

2007/1910 01112 00082 ’Keipalaveris’ 15/01/2014 A

2009/0313 04071 00082 ’Sunsurfbelu’ 15/01/2014 A

2010/2144 00633 00423 ’Balpevac’ 11/01/2014 A

2010/2184 03602 03325 ’PEHY0003’ 19/02/2014 A

2011/0057 04071 00082 ’Sundapami’ 15/01/2014 A

2011/1729 03116 ’KLEPH10184’ 04/01/2014 A

2011/2375 00633 00423 ’Balsunpade’ 19/02/2014 A
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Phalaenopsis Blume

2001/0103 01347 ’PHALAQXP’ 18/02/2014 A

2008/0904 04285 01903 ’SOGO F1982’ 24/01/2014 A

2008/2901 01347 ’PHALBORBOL’ 18/02/2014 A

Phlox drummondii Hook.

2006/0498 04071 00082 ’Sunphlorome’ 15/01/2014 A

2006/0502 04071 00082 ’Sunphloho’ 15/01/2014 A

2006/0503 04071 00082 ’Sunphlocarma’ 15/01/2014 A

2008/0385 04071 00082 ’Sunphloburu’ 15/01/2014 A

2009/0249 04071 00082 ’Sunphlodabu’ 15/01/2014 A

Phlox paniculata L.

2005/1644 04393 04261 ’Miracle Rosy Eyes’ 22/02/2014 A

2005/1659 04393 04261 ’Pixie Miracle White’ 22/02/2014 A

2010/1190 05759 03325 ’Ditoros’ 05/02/2014 A

2010/1191 05759 03325 ’Ditopur’ 05/02/2014 A

Phygelius E. Mey. ex Benth.

2006/0156 01690/02396 01690 ’Kerphycrem’ 14/02/2014 A

Phygelius × rectus Coombs

2008/0229 01690/02396 01690 ’Kerphypeach’ 18/01/2014 A

Populus L.

2002/1097 03933/03141/03142/

03140/03934/03935/

03936

00443 ’A4A’ 01/02/2014 A

Prunus armeniaca L.

2000/1890 00859 01575 ’Zaipriney’ 14/01/2014 A

2005/2693 04880 ’Medaga’ 24/01/2014 A

2005/2694 04880 ’Primarina’ 24/01/2014 A

2005/2695 04880 ’Primaris’ 24/01/2014 A

2005/2698 04880 ’Farfia’ 24/01/2014 A

2006/2642 04880 ’IPS61’ 24/01/2014 A

2006/2643 04880 ’IPS68’ 14/02/2014 A

2006/2647 04880 ’IPS660’ 24/01/2014 A

2006/2648 04880 ’IPS2250’ 14/02/2014 A

Prunus avium (L.) L.

2001/1907 00189 ’Sumbigo’ 24/01/2014 A

Prunus persica (L.) Batsch

1999/1193 05940/05941 04731 ’Antonina’ 10/02/2014 D

2006/2510 00189 ’ZAI665NJ’ 14/02/2014 A

2008/2765 00189 ’Country Sweet’ 13/02/2014 A

Pulmonaria L.

2003/0984 02133 00441 ’Bubble Gum’ 29/01/2014 A

Rhododendron L.

2004/1406 04723 04724 ’CONLES’ 10/02/2014 D

2004/1407 04723 04724 ’CONLET’ 10/02/2014 D

Rosa L.

1995/2631 03888 ’Prebian’ 17/01/2014 A

1996/0603 00285 00867 ’Adaburi’ 25/02/2014 A

2001/2022 00130 ’Somnip’ 09/01/2014 A

2002/1249 01810 02131 ’NIRPAYBLA’ 13/02/2014 A

2003/0336 03888 ’Preflogren’ 17/01/2014 A
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Poglavlje VI / Capitolo VI / VI nodaļa / VI skyrius / VI. fejezet / Kapitolu VI / Hoofdstuk VI / Rozdział VI /

Capítulo VI / Capitolul VI / Kapitola VI / VI. poglavje / Luku VI / Kapitel VI 15|04|2014

1 2 3 4 5 6

Rosa L.

2003/2137 00709 07855 ’Kordisbad’ 02/02/2014 A

2004/1895 00124 ’TAN97097’ 21/01/2014 A

2004/1972 02925 00423 ’Natutwiste’ 18/02/2014 A

2006/2165 02925 00423 ’Natubis’ 18/02/2014 A

2006/2170 02925 00423 ’Natuvango’ 18/02/2014 A

2006/2197 00124 ’TAN03434’ 21/01/2014 A

2006/2351 00124 ’TAN03388’ 21/01/2014 A

2006/2367 05183 ’RUIC0915A’ 22/01/2014 A

2006/2571 03733 ’SPEGEMBLE’ 09/01/2014 A

2009/2420 05183 ’RUIRC0106A’ 22/01/2014 A

2009/2553 03733 ’Spekine’ 09/01/2014 A

2009/2555 03733 ’Speknal’ 09/01/2014 A

2009/2556 03733 ’Spejoy’ 09/01/2014 A

2009/2557 03733 ’Spelus’ 09/01/2014 A

2010/0823 00021 ’Schepburg’ 25/02/2014 A

2010/1160 03888 ’Prehipure’ 17/01/2014 A

2010/1785 02304 ’Interblovet’ 17/01/2014 A

2010/1883 02304 ’Interbatlana’ 17/01/2014 A

2010/2051 03888 ’Prehivel’ 17/01/2014 A

2010/2767 07177 00130 ’Mizlove’ 09/01/2014 A

Sanvitalia procumbens Lam.

2002/0644 03602 03325 ’Santasol’ 22/02/2014 A

2007/1995 03602 03325 ’SAN YELL08’ 08/02/2014 A

Scaevola aemula R. Br.

2008/2242 05141 00082 ’Bonscalib’ 15/01/2014 A

Sisyrinchium atlanticum E. P. Bicknell

2009/1223 04071 00082 ’Sunsisibu’ 15/01/2014 A

2009/1225 04071 00082 ’Sunsisicre’ 15/01/2014 A

2009/1226 04071 00082 ’Sunsisiki’ 15/01/2014 A

Solanum lycopersicum L.

2006/1738 04075 02329 ’Corallo’ 15/01/2014 A

2007/0219 04075 02329 ’FIR108077’ 31/01/2014 A

Solanum tuberosum L.

1999/1080 00317 ’Bondeville’ 13/02/2014 A

2004/2591 04460/04461 ’Tezenis’ 25/02/2014 A

2005/0482 00117 ’Daniela’ 18/02/2014 A

2006/0836 00117 ’Margit’ 18/02/2014 A

2012/1232 00317 ’Mylene’ 20/01/2014 A

Spinacia oleracea L.

2011/2159 00088 ’SP6504 RZ’ 21/01/2014 A

2011/2456 00088 ’SP8503 RZ’ 21/01/2014 A

Stokesia laevis (Hill) Greene

2007/2784 02133 00441 ’Purple Pixie’ 16/01/2014 A

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2008/1620 03602 03325 ’CAY JUWIT09’ 24/01/2014 A

2009/2715 00164 00423 ’DANOVA997’ 11/02/2014 A

2010/0395 00164 00423 ’DANCOP36’ 11/02/2014 A

Torenia L.

1996/0180 04071 00082 ’Sunrenipiho’ 15/01/2014 A

1997/1316 04071 00082 ’Sunrenidibu’ 15/01/2014 A

2002/0763 04071 00082 ’Sunrenirirepa’ 15/01/2014 A
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Torenia L.

2005/1281 04071 00082 ’Sunreniladibu’ 15/01/2014 A

2005/1282 04071 00082 ’Sunrenilapa’ 15/01/2014 A

2005/2631 04071 00082 ’Sunrenilapihokai’ 15/01/2014 A

2006/0831 04071 00082 ’Sunreni Copalave’ 15/01/2014 A

2011/0060 04071 00082 ’Sunrenikonho’ 15/01/2014 A

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

1996/0449 00289 ’Petrus’ 20/02/2014 A

1996/0852 00058 ’Malacca’ 18/02/2014 A

2005/1526 03304 ’Ambrosia’ 12/02/2014 A

2008/1155 06228 ’Alfaromero’ 11/02/2014 A

2009/0561 06228 ’Ferrari’ 25/02/2014 A

2009/0563 06228 ’Maserati’ 11/02/2014 A

2009/1797 00058 ’Timaru’ 18/02/2014 A

2011/0838 03371 ’Carroll’ 07/02/2014 A

2011/2381 00302/04184 00302 ’Contrefor’ 22/02/2014 A

2012/1537 00038 ’KWS Bobby’ 20/01/2014 A

Verbena L.

1997/0562 04071 00082 ’Sunvun’ 15/01/2014 A

1998/1462 04071 00082 ’Sunmarisan’ 15/01/2014 A

1998/1463 04071 00082 ’Sunvivabura’ 15/01/2014 A

1999/1873 04071 00082 ’Sunmarilac’ 15/01/2014 A

2001/2037 03602 03325 ’Duplena’ 23/02/2014 A

2002/0472 04071 00082 ’Sunvivared’ 15/01/2014 A

2003/0239 04071 00082 ’Suntapipurew’ 15/01/2014 A

2003/2055 04071 00082 ’Suntapea’ 15/01/2014 A

2003/2056 04071 00082 ’Sunmaririla’ 15/01/2014 A

2005/1243 01561 05148 ’KLEVE04340’ 20/02/2014 A

2005/1284 04071 00082 ’Sunmaririwaba’ 15/01/2014 A

2010/1361 03491 05148 ’KLEVP09390’ 18/01/2014 A

2011/1839 03491 05148 ’KLEVP10409’ 04/01/2014 A

2011/2549 04071 00082 ’Suntapilila’ 15/01/2014 A

Viola L.

2007/0467 04071 00082 ’Sunviolalemo’ 15/01/2014 A

2007/0468 04071 00082 ’Sunviolaho’ 15/01/2014 A

2007/0469 04071 00082 ’Sunviolamari’ 15/01/2014 A

2007/0470 04071 00082 ’Sunviobuho’ 15/01/2014 A

2009/1343 04071 00082 ’Sunviolemo’ 15/01/2014 A

Zantedeschia Spreng.

2003/2214 03711 00423 ’Candle Glow’ 21/01/2014 A

Zea mays L.

1999/0656 03304 ’Birko’ 13/02/2014 A

2000/1138 00044 00575 ’KW5164’ 04/01/2014 A

2000/1140 00044 00575 ’KW5180’ 04/01/2014 A

2000/1143 00044 00575 ’KW5573’ 04/01/2014 A

2002/1149 00180 03985 ’PR38F10’ 24/12/2013 A

2003/1254 03602 03570 ’NP1898’ 04/02/2014 A

2006/1348 03602 03570 ’NP1908’ 04/02/2014 A

2006/1350 03602 03570 ’NP1913’ 04/02/2014 A

2007/2224 00044 00575 ’KW4G106’ 01/02/2014 A

2007/2226 00044 00575 ’KW4G117’ 01/02/2014 A

2010/1400 03304 ’R07093’ 20/02/2014 A

2012/1681 04577 03985 ’P9133’ 01/02/2014 A

2012/1693 04577 03985 ’P9937’ 01/02/2014 A

2012/1697 04577 03985 ’P9308’ 01/02/2014 A
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BG QAST A / Glava VIII: Izkl�qitelni dogovorni licenzii za izpolzvane / Tablica VIII.1: Vъveж-
dane na izkl�qitelna dogovorna licenzi� za izpolzvane v registъra na CPVO (Stranica 121)
1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer i data na predostavenoto pravo

3: Naimenovanie na sorta

4: Titul�r

5: Priteжatel na licenzi�ta

ES PARTE A / Capítulo VIII: Licencias contractuales exclusivas de explotación / Cuadro VIII.1: Inscripción
de una licencia contractual exclusiva de explotación en el registro de la OCVV (Página 121)
1: Número de expediente
2: Número de concesión, fecha
3: Denominación varietal
4: Titular
5: Licenciatiario

CS ČÁST A / Kapitola VIII: Výlučné smluvní užívací práva / Tabulka VIII.1: Zápis výlučného smluvního
užívacího práva do rejstříku CPVO (Strana 121)

1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva, datum
3: Názvu odrůdy
4: Držitel
5: Držitel licence

DA DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licensaftaler / Tabel VIII.1: Registrering af en eksklusiv licensaftale i
EF-Sortsmyndighedens register (Side 121)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer, dato
3: Sortsbetegnelse

4: Indehaver
5: Licenstager

DE TEIL A / Kapitel VIII: Ausschließliche vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.1: Eintragung eines
ausschliesslichen vertraglichen Nutzungsrechts im CPVO-Register (Seite 121)

1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum
3: Sortenbezeichnung
4: Sortenschutzinhaber
5: Lizenzinhaber

ET A OSA/VIII peatükk: Lepingu alusel antud ainulitsents/Tabel VIII.1: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
registreerimine Ühenduse Sordiameti registris (Lehekülg 121)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number, kuupäev
3: Sordinime
4: Omanik

5: Litsentsiaat

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιVIII: Aπoκλǫιστικά συµβατικά δικαιώµατα ǫκµǫταλλǫύσǫως / Πίνακας VIII.1:
Kαταχώριση απoκλǫιστικoύ συµβατικoύ δικαιώµατoς ǫκµǫταλλǫύσǫως στo µητρώo τoυ KΓΦΠ (Σǫλ́ιδα
121)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια
3: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας
4: Kάτoχoς

5: Aιτών

EN PART A / Chapter VIII: Exclusive contractual exploitation rights / Table VIII.1: Registration of an
exclusive contractual exploitation right in the CPVO register (Page 121)
1: File number
2: Grant number, date
3: Variety denomination
4: Holder
5: Licensee
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FR PARTIE A/Chapitre VIII: Licences contractuelles exclusives d’exploitation/Table VIII.1: Enregistrement
d’une license contractuelle exclusive d’exploitation dans les registres de l’OCVV (Page 121)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi, date

3: Dénomination variétale

4: Titulaire

5: Détenteur de licence

HR DIO A / PoglavljeVIII: Ugovorna prava iskorištavanja / Tablica VIII.1: Registracija isključivoga ugov-
ornog prava iskorištavanja u registru Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti (Stranica 121)

1: Broj dosjea

2: Broj dodjele, datum

3: Denominacije sorte

4: Nositelj

5: Vlasnik dozvole

IT PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali esclusive / Tabella VIII.1: Registrazione di una licenza
contrattuale esclusiva nel Registro dell’UCVV (Pagina 121)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione, data

3: Denominazione varietale

4: Titolare

5: Titolare della licenza

LV A DAĻA / VIII nodaļa: Ekskluz̄ıvas l̄ıgumiskas izmantošanas ties̄ıbas / VIII.1. tabula: Ekskluz̄ıva licences
l̄ıguma reǵistrācija CPVO reǵistrā (Lappuse 121)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs, datums

3: Šķirņes nosaukumam

4: Īpašnieks

5: Licences ņēmējs

LT A DALIS / VIII skyrius: Išimtinės sutartinės naudojimo teisės / VIII.1 lentelė: Išimtinės sutartinės nau-
dojimo teisės registracija CPVO registre (Puslapis 121)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris, data

3: Veisles pavadinimo

4: Savininkas

5: Licenciatas

HU "A" RÉSZ / VIII. fejezet: Kizárólagos szerződéses használati jogok / Táblázat VIII.1: Kizárólagos sz-
erződéses használati jog bejegyzése a CPVO nyilvántartásba (Oldal 121)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma, datuma

3: Fajtanévre

4: Jogosult

5: Engedéllyel rendelkező

MT PARTI A / Kapitolu VIII: Dritt esklussiv ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIII.1: Reġistrazzjoni
ta’ dritt ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali esklussiv fir-reġistru tas-CPVO (Paġna 121)

1: Numru tal-fajl

2: In-numru tal-konċessjoni, data

3: Denominazzjoni ta’ varjetà

4: It-Titolari

5: Il-persuna li tingh̄atalha l-liċenzja

NL DEEL A/Hoofdstuk VIII: Exclusieve contractuele licenties/Tabel VIII.1: Inschrijving van een exclusieve
contractuele licentie in het CPVO-register (Bladzijde 121)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer, datum

3: Rasbenaming

4: Houder

5: Licentiehouder
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PL CZĘŚĆ A/Rozdział VIII: Umowne Wyłączne licencje na eksploatację/Tabela VIII.1: Rejestracja wyłącznego
umownego uprawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO (Strona 121)
1: Numer akt
2: Numer przyznania, data
3: Nazwy odmiany
4: Posiadacz
5: Licencjobiorca

PT PARTE A / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual exclusivo / Quadro VIII.1: Inscrição de um
direito de exploração contratual exclusivo no Registo do CPVO (Página 121)
1: Número de processo
2: Número da concessão, data
3: Denominação da variedade
4: Titular
5: Entidade a quem é concedida a licença

RO PARTEA A / Capitolul VIII: Licenţe contractuale exclusive de exploatare / Tabelul VIII.1: Înregistrarea
unei licenţe contractuale exclusive de exploatare în registrul OCSP (Pagina 121)
1: Dosar nr.
2: Numărul acordării, data
3: Denumirea soiului
4: Titular
5: Persoana care deţine licenţa

SK ČASŤ A / Kapitola VIII: Zmluvné práva na výhradné využívanie / Tabul’ka VIII.1: Zápis zmluvného
práva na výhradné využívanie do registra úradu CPVO (Strana 121)
1: Číslo spisu
2: Číslo udelenia, dátum
3: Názvu odrody
4: Majitel’
5: Nadobúdatel’ licencie

SL DEL A / VIII. poglavje: Izključne pogodbene pravice izkoriščanja / Tabela VIII.1: Vpis izključne pogod-
bene pravice izkoriščanja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) (Stran 121)
1: Številka prijave
2: Številka podelitve, datum
3: Ime sorte
4: Imetnik
5: Imetnik licence

FI OSA A / Luku VIII: Sopimukseen perustuvat yksinomaiset käyttöluvat / Taulukko VIII.1: Sopimukseen
perustuvan yksinomaisen käyttöluvan kirjaaminen CPVO:n rekisteriin (Sivu 121)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero, päivämäärä
3: Lajikenimeksi
4: Haltija
5: Lisenssin haltija

SV DEL A / Kapitel VIII: Exklusiva avtalade licenser / Tabell VIII.1: Införande av en avtalad exklusiv licens
i växtsortsmyndighetens register (Sida 121)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer, datum
3: Sortbenämning
4: Innehavare av växtförädlarrätt
5: Licensinnehavare

1 2 3 4 5

Solanum tuberosum L.

2013/1317 36531 - 16/12/2013 ’Monique’ 00456 00344
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BG QAST A / Glava IX: Жalbi / Tablica IX.1: Жalbi (Stranica 124)

1: Nomer na zaveжdane

2: Naimenovanie na sorta

3: Жalbopodatel�

4: Dobжalvano rexenie. Rexenie, predostaveno ot CPVO pri poiskvane

5: Data na poluqavane na жalbata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.1: Recursos (Página 124)

1: Número de expediente

2: Denominación varietal

3: Parte recurrente

4: Decisión objeto del recurso. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite

5: Fecha de recepción de la notificación del recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.1: Odvolání (Strana 124)

1: Číslo spisu

2: Názvu odrůdy

3: Odvolávající se

4: Odvolání se proti rozhodnutí. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání

5: Datum obdržení oznámení o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.1: Appel (Side 124)

1: Sagsnummer

2: Sortsbetegnelse

3: Klageren

4: Afgørelse påklaget mod. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse

5: Dato for modtagelse af en klage - appel/indsigelse

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.1: Beschwerden (Seite 124)

1: Aktenzeichen

2: Sortenbezeichnung

3: Beschwerdeführers

4: Angefochtene Entscheidung. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich

5: Tag des Eingangs von Beschwerden

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.1: Kaebused (Lehekülg 124)

1: Toimiku number

2: Sordinime

3: Kaebuse esitaja

4: Otsus, mille kohta on esitatud kaebus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral

5: Kaebuse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IX: Πρoσϕυγǫ́ς / Πίνακας IX.1: Πρoσϕυγǫ́ς (Σǫλ́ιδα 124)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας

3: Πρoσϕǫύγoντoς

4: Aπóϕαση κατά της oπóιας ασκǫ́ιται πρoσϕυγή. Aπóϕalphasigmaeta δiotaalphathetaacuteǫsigmaiotamueta απó τo KΓΦΠ
κατ óπιν αιτ ήσǫως

5: Hµǫρoµην́ια παραλαβής της πράξης πρoσϕυγής

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.1: Appeals (Page 124)

1: File number

2: Variety denomination

3: Appellant

4: Decision appealed against. Decision available from the CPVO on request

5: Date of receipt of notice of appeal

FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.1: Recours (Page 124)

1: Numéro de dossier

2: Dénomination variétale

3: Partie requérante

4: Décision faisant l’objet du recours. Décision disponible á l’OCVV sur demande

5: Date de réception de l’acte de recours
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HR DIO A / Poglavlje IX: Žalbe / Tablica IX.1: Žalbe (Stranica 124)

1: Broj dosjea

2: Denominacije sorte

3: Podnositelj žalbe

4: Odluka na koju se ulaže žalba. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zaštitu biljnih sorti (CPVO) na zahtjev

5: Datum primitka obavijesti o žalbi

IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.1: Ricorsi (Pagina 124)

1: Numero di pratica

2: Denominazione varietale

3: Ricorrente

4: Decisione formante oggetto del ricorso. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

5: Data di ricezione di un ricorso

LV A DAĻA / IX nodaļa: Pārsūdz̄ıbas / IX.1. tabula: Pārsūdz̄ıbas (Lappuse 124)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņes nosaukumam

3: Pārsūdz̄ıbas

4: Lēmums, pret kuru iesniegta apelācija. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma

5: Apelācijas paziņojuma saņemšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.1 lentelė: Apeliacijos (Puslapis 124)

1: Byla numeris

2: Veisles pavadinimo

3: Apeliacijos pateikėjas

4: Sprendimas, dėl kurio paduota apeliacija. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu

5: Data, kai gautas pranešimas apie apeliacijos pateikimą

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.1: Fellebbezések (Oldal 124)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanévre

3: A fellebbező

4: A megfellebezett döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli

5: A fellebezési értesítés átvételének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.1: Appelli (Paġna 124)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni ta’ varjetà

3: L-appellant

4: Deċiżjoni appellata kontra. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba

5: Data ta’ rċevuta tan-notifika ta’ l-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.1: Beroep (Bladzijde 124)

1: Dossiernummer

2: Rasbenaming

3: Indiener beroep

4: Besluit waartegen beroep wordt aangetekend. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

5: Datum van ontvangst van het beroepschrift

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.1: Odwołania (Strona 124)

1: Numer akt

2: Nazwy odmiany

3: Odwołujący się

4: Odwołanie się od decyzji. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę

5: Data otrzymania zawiadomienia o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.1: Recursos (Página 124)

1: Número de processo

2: Denominação da variedade

3: Recorrente

4: Decisões recorridas. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido

5: Data de recepção de um acto de recurso
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RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.1: Recursuri (Pagina 124)
1: Dosar nr.
2: Denumirea soiului
3: Partea reclamantă
4: Căile de atac împotriva unei hotărîri. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP
5: Data primirii cererii de introducere a căii de atac

SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.1: Odvolania (Strana 124)

1: Číslo spisu
2: Názvu odrody
3: Osoba, ktorá podáva odvolanie
4: Rozhodnutie, proti ktorému je podané odvolanie. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum prijatia oznámenia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.1: Pritožbe (Stran 124)

1: Številka prijave
2: Ime sorte
3: Pritožnika
4: Pritožba proti odločbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Datum prejema obvestila o pritožbi

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.1: Valitukset (Sivu 124)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimeksi
3: Valituksen tekijä
4: Päätös, josta valitetaan. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusilmoituksen vastaanottopäivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.1: Överklaganden (Sida 124)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämning
3: Klagandens
4: Beslut som överklagats. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum för mottagandet av överklagandet

1 2 3 4 5

Citrus reticulata Blanco

2004/1076 ’Orri’ 08294 EU35889 12/12/2013

Solanum tuberosum L.

2009/0618 ’Skonto’ 04651 C847 02/12/2013
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Poglavlje IX / Capitolo IX / IX nodaļa / IX skyrius / IX. fejezet / Kapitolu IX / Hoofdstuk IX / Rozdział IX /

Capítulo IX / Capitolul IX / Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX 15|04|2014

BG QAST A / Glava IX: Жalbi / Tablica IX.2: Rexeni� po жalbi (Stranica 127)

1: Nomer na zaveжdane

2: Naimenovanie na sorta

3: Жalbopodatel�

4: Rexenie po жalbata. Rexenie, predostaveno ot CPVO pri poiskvane

5: Data na rexenieto po жalbata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos (Página 127)

1: Número de expediente

2: Denominación varietal

3: Parte recurrente

4: Decisión sobre los recursos. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite

5: Fecha de comunicación de la decisión sobre el recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání (Strana 127)

1: Číslo spisu

2: Názvu odrůdy

3: Odvolávající se

4: Rozhodnutí o odvoláních. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání

5: Datum doručení rozhodnutí o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.2: Afgørelse af klagen (Side 127)

1: Sagsnummer

2: Sortsbetegnelse

3: Klageren

4: Afgørelse af klagen - appel/indsigelse. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse

5: Dato for afgørelsen af klagen

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.2: Entscheidung über die Beschwerden (Seite 127)

1: Aktenzeichen

2: Sortenbezeichnung

3: Beschwerdeführers

4: Entscheidung über die Beschwerden. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich

5: Tag der Verkündung der Entscheidung über die Beschwerde

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas (Lehekülg 127)

1: Toimiku number

2: Sordinime

3: Kaebuse esitaja

4: Apellatsiooni osas tehtud otsus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral

5: Appellatsiooniotsuse saatmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IX: Πρoσϕυγǫ́ς / Πίνακας IX.2: Aπóϕαση σχǫτικά µǫ τις πρoσϕυγǫ́ς (Σǫλ́ιδα 127)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας

3: Πρoσϕǫύγoντoς

4: Aπóϕαση σχǫτικά µǫ τις πρoσϕυγǫ́ς. Aπóϕalphasigmaeta δiotaalphathetaacuteǫsigmaiotamueta απó τo KΓΦΠ κατ óπιν
αιτ ήσǫως

5: Hµǫρoµην́ια ǫ́κδoσης της απóϕασης σχǫτικά µǫ τις πρoσϕυγǫ́ς

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.2: Decision on the appeals (Page 127)

1: File number

2: Variety denomination

3: Appellant

4: Decision on the appeals. Decision available from the CPVO on request

5: Date of delivery of decision on the appeal

FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.2: Décision sur les recours (Page 127)

1: Numéro de dossier

2: Dénomination variétale

3: Partie requérante

4: Décision sur les recours. Décision disponible á l’OCVV sur demande

5: Date de communication de la décision sur le recours
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HR DIO A / Poglavlje IX: Žalbe / Tablica IX.2: Odluka o žalbama (Stranica 127)

1: Broj dosjea

2: Denominacije sorte

3: Podnositelj žalbe

4: Odluka o žalbama. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zaštitu biljnih sorti (CPVO) na zahtjev

5: Datum dostave odluke o žalbi

IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi (Pagina 127)

1: Numero di pratica

2: Denominazione varietale

3: Ricorrente

4: Decisione sui ricorsi. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

5: Data della comunicazione della decisione sul ricorso

LV A DAĻA / IX nodaļa: Pārsūdz̄ıbas / IX.2. tabula: Lēmumi pārsūdz̄ıbu sakarā (Lappuse 127)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņes nosaukumam

3: Pārsūdz̄ıbas

4: Apelācijas lēmuma pieņemšanas datums. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma

5: Apelācijas lēmuma izsniegšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.2 lentelė: Sprendimas dėl apeliacijos (Puslapis 127)

1: Byla numeris

2: Veisles pavadinimo

3: Apeliacijos pateikėjas

4: Sprendimas dėl apeliacijos. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu

5: Apeliacijos sprendimo iteikimo data

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekről (Oldal 127)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanévre

3: A fellebbező

4: A fellebbezésről szóló döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli

5: A fellebezési határozat kézbesítésének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.2: Deċiżjoni dwar l-appelli (Paġna 127)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni ta’ varjetà

3: L-appellant

4: Deċiżjoni dwar l-appelli. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba

5: Data tat-th̄abbir tad-deċiżjoni tal-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.2: Besluit inzake beroep (Bladzijde 127)

1: Dossiernummer

2: Rasbenaming

3: Indiener beroep

4: Besluit inzake beroep. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

5: Datum bekendmaking besluit inzake beroep

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.2: Decyzja w sprawie odwołania (Strona 127)

1: Numer akt

2: Nazwy odmiany

3: Odwołujący się

4: Data ogłoszenia decyzji w sprawie odwołania. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę

5: Data doręczenia decyzji o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos (Página 127)

1: Número de processo

2: Denominação da variedade

3: Recorrente

4: Decisões dos recursos interpostos. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido

5: Data da comunicação da decisão sobre o recurso
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RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.2: Decizii privind recursurile (Pagina 127)
1: Dosar nr.
2: Denumirea soiului
3: Partea reclamantă
4: Decizia privind recursul. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP
5: Data pronunţării deciziei privind recursul

SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach (Strana 127)

1: Číslo spisu
2: Názvu odrody
3: Osoba, ktorá podáva odvolanie
4: Rozhodnutia o odvolaniach. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum doručenia rozhodnutia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.2: Odločba o pritožbi (Stran 127)

1: Številka prijave
2: Ime sorte
3: Pritožnika
4: Datum razglasitve odločbe o pritožbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Razlogi za odločbo so na voljo na zahtevo pri Uradu Skupnosti za rastlinske sorte

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset (Sivu 127)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimeksi
3: Valituksen tekijä
4: Valituksia koskevat päätös. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusta koskevan päätöksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.2: Beslut om överklagandena (Sida 127)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämning
3: Klagandens
4: Beslut om överklagandena. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum då beslutet av överklagandet meddelas

1 2 3 4 5

Malus domestica Borkh.

2006/1557 ’Gradivina’ 07413 1. The appeal is rejected.

2. The cost of the appeal proceedings shall

be borne by the appellant, in accordance

with Article 85, paragraph 1 of Regulation

(EC) n◦ 2100/94.

11/02/2014

Prunus salicina Lindl.

2003/2027 ’Ruby Red’ 03945 Decision rectified by the Office 21/01/2014

2003/2028 ’Lady West’ 03945 Decision rectified by the Office 21/01/2014
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2014

BG QAST A/GlavaX: Popravka /TablicaX.1: Iskani� ot klienti za poprav�ne na danni, nepravilno
sъobweni na Sluжbata (Stranica 130)

1: Nomer na zaveжdane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones de clientes para corregir informaciones
trasmitidas incorrectamente a la oficina (Página 130)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: Žádosti klientů o opravy údajů, které byly úřadu chybně
poskytnuty (Strana 130)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansøgning fra klienter om at korrigere særlige forhold, der
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side 130)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.1: Kundenanträge zur Berichtigung von fehlerhaft an das
Amt übermittelter Daten (Seite 130)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nõuded ametile valesti edastatud andmete
parandamiseks (Lehekülg 130)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.1: Aιτήµατα πǫλατών για τη διóρθωση στoιχǫ́ιων
πoυ ǫ́χoυν διαβιβαστǫ́ι ǫσϕαλµǫ́να στo γραϕǫ́ιo (Σǫλ́ιδα 130)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα

3: Σǫλ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµǫ́νη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from clients to correct particulars incorrectly
transmitted to the Office (Page 130)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kǫϕάλαι X / Chapter X / Chapitre X /
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FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des clients de corriger des informations
transmises à l’Office de façon incorrecte (Page 130)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

HR DIO A/PoglavljeX: Ispravak/Tablica X.1: Zahtjevi klijenata za ispravcima netočnih pojedinosti dostavl-
jenih Uredu (Stranica 130)

1: Broj dosjea

2: Službeni list

3: Stranica

4: Prethodna verzija

5: Ispravljena verzija

IT PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario (Pagina 130)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.1. tabula: Klienta lūgumi labot ziņas, kas neprec̄ızi nosūt̄ıtas Biro-
jam (Lappuse 130)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS/X skyrius: Klaidų sąrašas /X.1 lentelė: Kliento prašymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai (Puslapis 130)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ/X. fejezet: Helyesbítés/Táblázat X.1: Az ügyfél kérelme a Hivatal által tévesen közölt adatok
korrekciójára (Oldal 130)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A / Kapitolu X: Korriġendum / Tabella X.1: Talbiet minn klijenti biex jiġu kkoreġuti partikolari
li ġew trasmessi h̄ażin lill-Uffiċċju (Paġna 130)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken van klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde 130)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2014

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.1: Prośby klientów o korektę danych niepoprawnie
przesłanych do biura (Strona 130)
1: Numer akt
2: Urzędowa Gazeta
3: Strona
4: Poprzednia wersja
5: Skorygowana wersja

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.1: Pedidos de requerentes para corrigir informações
incorrectamente fornecidas ao ICVV (Página 130)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile clienţilor de a corecta anumite informaţii
transmise la oficiu (Pagina 130)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.1: Žiadosti klientov na opravu konkrétnych údajov ne-
správne predložených úradu (Strana 130)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.1: Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno
poslani Uradu (Stran 130)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyyntö asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti välitetyt
tiedot (Sivu 130)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.1: Begäran från kunder om rättelse av uppgifter som felaktigt
lämnats till myndigheten (Sida 130)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Malus domestica Borkh.

2008/2498 2009/01 35 chapter I

column 2

b: 05766/06447

chapter I

column 2

b: 05766/06447/01759
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Capítulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|04|2014

1 2 3 4 5

Malus domestica Borkh.

2008/2498 2009/01 53 chapter II

column 2

b: 05766/06447

chapter II

column 2

b: 05766/06447/01759

Nerine bowdenii W. Watson × N. sarniensis (L.) Herb.

2013/1212 2013/04 36 chapter I

columns 4 and 5

07662

chapter I

columns 4 and 5

07662/07924

Solanum lycopersicum L.

2013/2932 2014/01 39 chapter I

column 4 and 5

07950

chapter I

column 4 and 5

02329

Vaccinium corymbosum L.

2008/1096 2008/04 37 chapter I

column 2

b: 00659

chapter I

column 2

b: 08373/06038

2008/1096 2008/04 54 chapter II

column 2

b: 00659

chapter II

column 2

b: 08373/06038
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2014

BG QAST A / Glava X: Popravka / Tablica X.2: Popravki v danni, nepravilno zapisani ot Sluжbata
(Stranica 134)

1: Nomer na zaveжdane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Página 134)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A/ Kapitola X: Oprava /Tabulka X.2: Opravy údajů, které byly úřadem chybně zaevidovány (Strana
134)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af særlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side 134)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Einträgen (Seite 134)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekülg 134)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.2: ∆ιoρθώσǫις σǫ στoιχǫ́ια πoυ ǫ́χoυν καταχωρηθǫ́ι
κατά τρóπo ǫσϕαλµǫ́νo απó τo Γραϕǫ́ιo (Σǫλ́ιδα 134)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα

3: Σǫλ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµǫ́νη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page 134)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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Capítulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|04|2014

FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de façon incor-
rectes par l’Office (Page 134)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

HR DIO A / Poglavlje X: Ispravak / Tablica X.2: Ispravci netočnih pojedinosti u zapisima Ureda (Stranica 134)

1: Broj dosjea

2: Službeni list

3: Stranica

4: Prethodna verzija

5: Ispravljena verzija

IT PARTE A/Capitolo X: Corrigendum/Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina 134)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.2. tabula: Ziņu labojumi, kuri neprec̄ızi ierakst̄ıjis Birojs (Lappuse
134)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS / X skyrius: Klaidų sąrašas / X.2 lentelė: Detalių, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis 134)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ / X. fejezet: Helyesbítés / Táblázat X.2: A Hivatal által tévesen közölt adatok korrekciója (Oldal
134)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A/Kapitolu X: Korriġendum/Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati h̄ażin
mill-Uffiċċju (Paġna 134)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde 134)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 2•2014

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona 134)

1: Numer akt

2: Urzędowa Gazeta

3: Strona

4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.2: Correções de informações incorrectamente registadas
pelo ICVV (Página 134)

1: Número de processo

2: Boletim Oficial

3: Página

4: Primeira versão

5: Versão corrigida

RO PARTEA A/Capitolul X: Corrigendum/Tabelul X.2: Corecţiile anumitor informaţii întegistrate de către
oficiu (Pagina 134)

1: Dosar nr.

2: Buletinul oficial

3: Pagina

4: Versiunea anterioară

5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A/Kapitola X: Korigendum/Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych údajov nesprávne zaznamenaných
úradom (Strana 134)

1: Číslo spisu

2: Úradný vestník

3: Strana

4: Predchádzajúca verzia

5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleženi pri
Uradu (Stran 134)

1: Številka prijave

2: Uradno glasilo

3: Stran

4: Prejšnja različica

5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
134)

1: Rekisterinumero

2: Virallinen lehti

3: Sivu

4: Edellinen versio

5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.2: Rättelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida 134)

1: Ansökningsnummer

2: Officiell tidskrift

3: Sida

4: Föregående version

5: Rättad version
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1 2 3 4 5

Ilex crenata Thunb.

2013/0829 2013/03 32 chapter I

column 6

-

column 7

annys 1

chapter I

column 6

01589

column 7

annys1

2013/0829 2013/03 48 chapter II

column 4

-

column 5

’ANNYS 1’

column 7

annys 1

chapter II

column 4

01589

column 5

’ANNYS1’

column 7

annys1

2013/0941 2013/03 32 chapter I

column 6

-

chapter I

column 6

01589

2013/0941 2013/03 48 chapter II

column 4

-

chapter II

column 4

01589

2013/0942 2013/03 32 chapter I

column 6

-

chapter I

column 6

01589

2013/0942 2013/03 48 chapter II

column 4

-

chapter II

column 4

01589
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BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii / TablicaXII.1.2: Krai na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 139)
1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

3: Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavanev Sluжbata na za�vlenieto za izostav�ne na licenzi�ta,zaedno soficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.2: Fin de la pignoración (Página 139)
1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)
3: Designación provisional
4: El deudor de la pignoración
5: El acreedor de la pignoración
6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoración acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.2:
Ukončení zástavy (Strana 139)
1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Předběžný název
4: Zástavce
5: Zástavní věřitel
6: Den přijetí žádosti o zrušení zástavy úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.2:
Ophævelse af sikkerhedsstillelse (Side 139)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer (eventuel)
3: Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter
5: Panthaver
6: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begæringen om ophævelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite 139)
1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Pfandgeber
5: Pfandnehmer
6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu lõpp (Lehekülg 139)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)
3: Ajutine sordinimi
4: Pandiandja
5: Pandivõtja
6: Pantimise lõpetamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA/KǫϕάλαιXII: Λoιπα στoιχǫια καταχωρισµǫνα στα ǫπισηµα µητρωα τoυγ ραϕǫιoυ/Πίνακας
XII.1: Πραξǫις ǫνǫχυριασης / Πίνακας XII.1.2: Λήξη ισχύoς της πράξης ǫνǫχυρ́ιασης (Σǫλ́ιδα 139)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ǫνδǫχoµǫ́νως)
3: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
4: Eνǫχυριάζων
5: Eνǫχυρoύχoς
6: Hµ/νια αϕιξης τoυ αιτηµατoς αρσης της ǫνǫχυριαστης στo Γραϕǫ́ιo µαζι µǫ τα ǫπισηµα ∆ικαιoλoγητικα
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EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.2: End of deed of pledge (Page 139)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de l’acte de gage (Page 139)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

HR DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XII.1.2: Kraj prijenosa prava (Stranica 139)

1: Broj dosjea

2: Broj dodjele (s’il y a lieu)

3: Privremena denominacija

4: Prenositelj prava

5: Osoba na koju se prava prenose

6: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev za raskid prijenosa s pripadajućim formalnim dokumentima

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina 139)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.2.
tabula: Nodrošinājuma lietas beigas (Lappuse 139)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu atcelt nodrošinājumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.2 lentelė:
Užstato pateikimo pabaiga (Puslapis 139)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo panaikinti užstatą pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.2: A jelzáloglevél vége (Oldal 139)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A jelzálog levételére vonatkozó, hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja
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MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 139)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba sabiex jitneh̄h̄a r-rahan appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju

NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde 139)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.2: Zakończenie czynności zabezpieczających (Strona 139)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Página 139)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garanţiei (Pagina 139)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garanţiei, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.2: Zánik záložného práva (Strana 139)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti o výmaz záložného práva na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran 139)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad
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FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.2: Pantin
päättyminen (Sivu 139)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero (mikäli on)
3: Väliaikainen nimi
4: Pantinantaja
5: Pantinsaaja
6: Päivämäärä, jona pyyntö pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.2: Pantsättningens upphörande (Sida 139)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer (eventuell)
3: Preliminär beteckning
4: Pantsättare
5: Pantinnehavare
6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan att frisläppa rätten, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Alstroemeria L.

1995/2519 2710 ’Stalona’ 03783 06042 11/01/2014

2001/1670 12739 ’Zanrina’ 03783 06042 11/01/2014

2002/0326 12758 ’Zanfines’ 03783 06042 11/01/2014

2002/1190 12774 ’Zaprijul’ 03783 06042 08/01/2014

2008/0734 26875 ’ZALSAMIN’ 03783 06042 11/01/2014

2008/0871 26881 ’ZAPRIMAT’ 03783 06042 08/01/2014

2009/0490 29198 ’ZALSALIS’ 03783 06042 11/01/2014

2009/0496 29204 ’ZALSACORF’ 03783 06042 11/01/2014

Celosia argentea L.

2005/1024 19677 ’ZANCELPI’ 03823 06042 10/01/2014

Chrysanthemum L.

2006/0663 22045 ’Saffron Time’ 00852 06042 10/01/2014

2006/0933 21955 ’Wild Time’ 00852 06042 18/12/2013

2006/1533 21958 ’Letitia Time Yellow’ 00852 06042 18/12/2013

2010/0462 32008 ’Zanmuolav’ 03823 06042 17/01/2014

2010/1121 32045 ’Zanmublobepaa’ 00852 06042 10/01/2014

2011/1315 34590 ’Zanmujoy’ 00852 06042 18/12/2013

2011/1316 34591 ’Zanmueden’ 00852 06042 18/12/2013

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2005/2069 19072 ’RB 6349 1’ 00025 06962 21/01/2014

Rosa L.

1995/2631 1351 ’Prebian’ 03888 05208 17/01/2014

1995/2631 1351 ’Prebian’ 03888 06042 17/01/2014

2003/0336 15393 ’Preflogren’ 03888 05208 17/01/2014

2003/0336 15393 ’Preflogren’ 03888 06042 17/01/2014

2006/2367 24769 ’RUIC0915A’ 05183 06042 22/01/2014

2009/2420 29446 ’RUIRC0106A’ 05183 06042 22/01/2014

2010/1160 32404 ’Prehipure’ 03888 05208 17/01/2014

2010/1160 32404 ’Prehipure’ 03888 06042 17/01/2014

2010/2051 32913 ’Prehivel’ 03888 05208 17/01/2014

2010/2051 32913 ’Prehivel’ 03888 06042 17/01/2014

2013/0905 ’RUICH1263A’ 05183 06042 30/11/2013
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BG QAST B / 1: Sъobwenie n◦ 1/2014 na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Elektronni
rexeni� i sertifikati za Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�

Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni� (CPVO) prodъlжava prehoda kъm rabota bez hartien nositel. V tazi vrъzka

predsedatel�t na Sluжbata rexi, qe ot 23 april 2012 g. originalite na rexeni�ta za predostav�ne na pravna zakrila na

Obwnostta na sortovete rasteni� i sertifikatite za zakrila poveqe n�ma da se izdavat na harti�, a samo v elektronen

format, sъdъrжaw elektronen podpis. V dopъlnenie, ot 22 april 2014 g. na za�vitelite ili tehnite pъlnomownici n�ma

da se predostav�t hartieni razpeqatki na tezi dokumenti, vkl�qitelno oficialno opisanie na sorta. Hiperlink kъm

elektronnite originali we se izprawa redovno qrez imeil.

ES PARTE B / 1: Anuncio n◦ 1/2014 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Decisiones elec-
trónicas y certificados para la protección comunitaria de obtenciones vegetales

La OCVV se está convirtiendo poco a poco en una oficina "electrónica". En este contexto, el Presidente de la OCVV decidió que, a
partir del 23 de abril de 2012, los originales de las decisiones por las que se concede protección comunitaria de las obtenciones vegetales
y los certificados de protección dejarían de emitirse en papel y solo se ofrecerían en versión electrónica con firma, asimismo electrónica.
Por otro lado, a partir del 22 de abril de 2014, se dejará de enviar a los solicitantes o a sus representantes una copia impresa de estos
documentos con la descripción oficial de variedad. En su lugar, recibirán automáticamente un correo electrónico con un hipervínculo a los
documentos electrónicos originales.

CS ČÁST B/ 1: Oznámení č. 1/2014 Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí a osvědčení o odrůdových
právech Společenství v elektronické podobě

Úřad CPVO postupně přechází na bezpapírové postupy. V této souvislosti prezident úřadu CPVO rozhodl, že od 23. dubna 2012 již
nebudou originály rozhodnutí o udělení odrůdových práv Společenství a osvědčení o ochraně odrůdových práv vydávány v papírové podobě,
ale ve formě elektronického dokumentu opatřeného elektronickým podpisem. Dnem 22. dubna 2014 navíc pro žadatele i jejich zástupce
končí možnost získat výtisky těchto dokumentů, včetně úředního popisu odrůdy, v papírové formě. E-mailem však bude soustavně zasílán
hypertextový odkaz na originály příslušných elektronických dokumentů.

DA DEL B / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 1/2014. Elektroniske afgørelser og certifikater om
EF-sortsbeskyttelse

EF-Sortsmyndigheden (CPVO) arbejder mod at blive et papirløst kontor. Sortsmyndighedens præsident har derfor besluttet, at originalerne
til afgørelserne om meddelelse af EF-sortsbeskyttelse og beskyttelsescertifikaterne fra og med den 23. april 2012 ikke længere vil blive
udstedt på papir, men som elektroniske dokumenter med elektronisk signatur. Fra og med den 22. april 2014 vil en papirudskrift af disse
dokumenter med den officielle sortsbeskrivelse ikke længere blive sendt til ansøgere eller deres befuldmægtigede. Der vil systematisk blive
fremsendt en e-mail med et hyperlink til de elektroniske originaldokumenter.

DE TEIL B / 1: Bekanntmachung Nr. 1/2014 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Elektronische Entschei-
dung und Zertifikate über den gemeinschaftlichen Sortenschutz

Das CPVO wird nach und nach auf ein papierloses Amt umgestellt. In diesem Zusammenhang beschloss der Präsident des CPVO, dass
das Original der Entscheidung über die Erteilung des gemeinschaftlichen Sortenschutzes und das entsprechende Zertifikat ab dem 23. April
2012 nicht mehr in Papierform, sondern als elektronische Dokumente mit einer elektronischen Signatur ausgestellt werden. Außerdem
wird dem Antragsteller oder seinem Verfahrensvertreter ab dem 22. April 2014 kein Papierausdruck dieser Dokumente mit einer offiziellen
Sortenbeschreibung mehr zur Verfügung gestellt. Es wird stets eine E-Mail mit dem Hyperlink zu den elektronischen Originaldokumenten
versandt.

ET B OSA / 1: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 1/2014. Ühenduse sordikaitse elektroonilised otsused ja
tunnistused

Ühenduse Sordiamet rakendab üha enam paberivaba kontori põhimõtteid. Selles kontekstis otsustas ameti juhataja 23. aprillil 2012,
et ühenduse sordikaitse andmise otsuste ja sordikaitse tunnistuste originaalide paberkujul väljastamine lõpetatakse ning uuel kujul on
need elektrooniliselt allkirjastatud elektroonilised dokumendid. Alates 22. aprillist ei anta taotlejatele või neid menetluses esindavatele
isikutele dokumentide, sh ametlike sortide kirjelduste paberile prinditud koopiaid. Elektrooniliste originaaldokumentide hüperlink saadetakse
automaatselt e-postiga.

EL MEPOΣB / 1: Aνακóινωση αριθ. 1/2014 τoυ KΓΦΠ. Oι απoϕάσǫις και τα πιστoπoιητικά για τα

κoινoτικά δικαιώµατα ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών θα ǫκδ́ιδoνται πλǫ́oν ηλǫκτρoνικά
To KΓΦΠ καταργǫ́ι σταδιακά τη χρήση χαρτιoύ. Σǫ αυτó τo πλάισιo, o πρóǫδρoς τoυ KΓΦΠ απoϕάσισǫ óτι απó τις 23 Aπριλ́ιoυ
2012 τo πρωτóτυπo των απoϕάσǫων για τη χoρήγηση κoινoτικών δικαιωµάτων ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών και τα πιστoπoιητικά
πρoστασ́ιας δǫν θα ǫκδ́ιδoνται πλǫ́oν σǫ ǫ́ντυπη µoρϕή αλλά ως ηλǫκτρoνικά ǫ́γγραϕα µǫ ηλǫκτρoνική υπoγραϕή.

Eπιπλǫ́oν, απó τις 22 Aπριλ́ιoυ 2014, δǫν θα διατ́ιθǫνται πλǫ́oν στoυς αιτoύντǫς ή στoυς αντ́ικλητoύς τoυς ǫ́ντυπα αντ́ιγραϕα
αυτών των ǫγγράϕων συµπǫριλαµβανoµǫ́νης της ǫπ́ισηµης πǫριγραϕής της πoικιλ́ιας. Eνας υπǫρσύνδǫσµoς πρóσβασης στα
πρωτóτυπα ηλǫκτρoνικά ǫ́γγραϕα θα απoστǫ́λλǫται συστηµατικά µǫ́σω µηνύµατoς ηλǫκτρoνικoύ ταχυδρoµǫ́ιoυ.

EN PART B / 1: Announcement n◦ 1/2014 of the Community Plant Variety Office. Electronic decisions and
certificates for Community plant variety rights
The CPVO is progressively moving to a paperless Office. In this context, the President of the CPVO decided that as from 23 April 2012,
the original of the Decisions to grant Community plant variety rights and Certificates of protection would no longer be issued on paper
but as electronic documents bearing an electronic signature.
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 15|04|2014

Furthermore, as from 22 April 2014, a printout of these documents including the official variety description will no longer be made available
by the Office on paper to applicants or their procedural representatives. A hyperlink to the original electronic documents will systematically
be provided by email.

FR PARTIE B / 1: Avis n◦ 1/2014 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décisions et certificats
électroniques de protection communautaire des obtentions de variétés végétales
L’OCVV se prépare progressivement à devenir un office sans papier. Dans ce contexte, le président de l’OCVV a décidé qu’à compter du
23 avril 2012, les originaux des décisions d’accorder une protection communautaire d’obtentions végétales et les originaux des certificats
de protection ne seraient plus délivrés sur papier, mais sous la forme de documents électroniques pourvus d’une signature électronique.

En outre, à partir du 22 avril 2014, une impression de ces documents comprenant la description officielle de la variété ne sera plus disponible
sur papier pour les demandeurs ou leurs mandataires. Un hyperlien vers les documents électroniques originaux sera systématiquement
fourni par courrier électronique.

HR DIO B / 1: Obavijest br. 1/2014. Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti. Elektroničke odluke i potvrde
za Ured Zajednice za biljnih sorti

Ured Zajednice za zaštitu biljnih sorti (CPVO) postupno prelazi na poslovanje bez papira. U tom kontekstu, predsjednik CPVO-a odlučio
je da se od 23. travnja 2012. originalni primjerci odluka o dodjeli oplemenjivačkih prava na biljnu sortu Zajednice i potvrde o zaštiti
više neće objavljivati u papirnatom obliku, već kao elektronički dokumenti s elektroničkim potpisom. Nadalje, od 23. travnja 2014. ispis
tih dokumenata koji sadrži službeni opis sorte više neće biti dostupan podnositeljima zahtjeva ili njihovim punomoćnicima u papirnatom
obliku. Sustav će elektronskom poštom dostavljati poveznicu na originalne elektroničke dokumente.

IT PARTE B / 1: Annuncio n◦ 1/2014 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisioni e certificati
elettronici per le privative comunitarie per ritrovati vegetali
L’UCVV si sta progressivamente evolvendo verso un ufficio privo di supporto cartaceo. In questo contesto, il presidente dell’UCVV ha
deciso che a partire dal 23 aprile 2012 gli originali delle decisioni di concessione della privativa comunitaria e dei certificati di protezione
non saranno più emessi su carta, ma sotto forma di documenti elettronici muniti di firma digitale.

Inoltre, a decorrere dal 22 aprile 2014, la versione stampata di questi documenti comprendenti la descrizione ufficiale della varietà non
sarà più disponibile su carta per i richiedenti o i loro rappresentanti procedurali. Un collegamento ipertestuale verso i documenti originali
elettronici verrà sistematicamente fornito per posta elettronica.

LV B DAĻA / 1: Kopienas Augu šķirņu biroja paziņojums nr. 1/2014. Elektroniski lēmumi un elektroniski
Kopienas augu šķirņu aizsardz̄ıbas sertifikāti

Kopienas Augu šķirņu birojs (CPVO) pakāpeniski pāriet uz bezpap̄ıru lietved̄ıbu. Šajā sakar̄ıbā CPVO priekšsēdētājs pieņēma lēmumu,
ka no 2012. gada 23. apr̄ıļa Kopienas augu šķirņu aizsardz̄ıbas piešķiršanas lēmumi un aizsardz̄ıbas sertifikāti vairs netiks izsniegti pap̄ıra
formātā, bet kā elektroniski dokumenti ar elektronisku parakstu. Turklāt, sākot no 2014. gada 22. apr̄ıļa pieteikumu iesniedzējiem vai viņu
likum̄ıgajiem pārstāvjiem vairs nebūs pieejamas šo dokumentu, kā ar̄ı oficiālā šķirnes apraksta izdrukas. Uz e-pastu regulāri tiks nosūt̄ıta
hipersaite uz elektronisko dokumentu oriǵināliem.

LT B DALIS / 1: Bendrijos augalų veislių tarnybos skelbimas Nr. 1/2014. Elektroniniai sprendimai ir
sertifikatai dėl Bendrijos augalų veislių teisinės apsaugos
Tarnyba pamažu diegia elektroninius veiklos metodus. Dėl to Tarnybos pirmininko sprendimu nuo 2012 m. balandžio 23 d. sprendimų dėl
augalų veislių teisinės apsaugos suteikimo ir šią apsaugą patvirtinančių sertifikatų originalai nebespausdinami, o pateikiami kaip elektroniniai
dokumentai su elektroniniu parašu.

Be to, nuo 2014 m. balandžio 22 d. nei pareiškėjams, nei jų procesiniams atstovams nebebus išduodamos popierinės šių dokumentų,
taip pat ir oficialaus veislės aprašymo dokumento kopijos. Internetinė nuoroda, kurioje bus galima rasti elektroninius dokumentus, bus
reguliariai siunčiama el. paštu.
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HU "B" RÉSZ / 1: A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 1/2014. számú közleménye. Közösségi növényfajta-
oltalmi határozatok és okiratok elektronikus formában
A CPVO fokozatosan papírmentes irodává alakul át. Ennek jegyében a CPVO igazgatója úgy határozott, hogy 2012. április 23-tól a
közösségi növényfajta oltalmakat illető határozatok eredetijét és az oltalmi igazolásokat nem papíron, hanem elektronikus aláírással ellátott
elektronikus dokumentum formájában adják ki.

Ezenfelül 2014. április 22-től ezeknek a dokumentumoknak, többek között a hivatalos fajtaleírásnak a kinyomtatott változata nem fog
papíralapon a kérelmezők vagy eljárásbeli képviselőik rendelkezésére állni. Az eredeti elektronikus dokumentumokra mutató hiperlinket
rendszeresen elküldjük e-mailben.

MT PARTI B / 1: Avviż nru 1/2014 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deċiżjonijiet u
ċertifikati elettroniċi gh̄ad-drittijiet Komunitarji tal-varjetajiet veġetali

Is-CPVO qed jersaq b’mod progressiv lejn Uffiċċju mingh̄ajr karti. F’dan il-kuntest, il-President tas-CPVO ddeċieda li mit-23 ta’ April
2012, l-oriġinali tad-Deċiżjonijiet biex jingh̄ataw drittijiet Komunitarji tal-varjetà ta’ pjanti u Ċertifikati ta’ protezzjoni mhux ser jibqgh̄u
jinh̄arġu fuq karta iżda bh̄ala dokumenti elettroniċi li jkollhom firma elettronika. Barra minn hekk, mit-22 ta’ April 2014, karta stampata
ta’ dawn id-dokumenti inkluża d-deskrizzjoni uffiċjali tal-varjetà mhux se tkun aktar disponibbli gh̄all-applikanti jew gh̄ar-rappreżentanti
proċedurali tagh̄hom. Hyperlink gh̄ad-dokumenti elettroniċi oriġinali se tiġi pprovduta b’mod sistematiku permezz ta’ email.

NL DEEL B / 1: Aankondiging nr. 1/2014 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Elektronische
besluiten en certificaten voor communautaire kwekersrechten

Het Bureau is bezig de overstap naar een papierloos kantoor te maken. In verband hiermee heeft de voorzitter van het CPVO besloten
dat met ingang van 23 april 2012 de originelen van de besluiten tot het toekennen van communautaire kwekersrechten en de bescher-
mingscertificaten niet meer in papieren vorm worden uitgebracht. In plaats daarvan zijn er elektronische documenten met elektronische
handtekening. Voorts zijn er vanaf 22 april 2014 van deze documenten, met inbegrip van de officiële beschrijving van het ras, geen
papieren versies meer beschikbaar voor aanvragers of hun vertegenwoordigers. In e-mails wordt systematisch een link naar de originele
elektronische documenten gegeven.

PL CZĘŚĆ B / 1: Ogloszenie Wspólnotowego Urzedu Odmian Roslin nr 1/2014. Decyzje i swiadectwa
Wspólnotowego Urzedu Odmian Roslin w formie elektronicznej

Wspólnotowy Urząd Odmian Roślin zamierza stopniowo minimalizować zużycie papieru w swojej pracy. W tym kontekście prezes CPVO
zdecydował, że od dnia 23 kwietnia 2012 r. oryginały decyzji o przyznaniu wspólnotowego prawa do ochrony odmian roślin i świadectw
ochronnych nie będą już wystawiane na papierze, ale jako elektroniczne dokumenty opatrzone podpisem elektronicznym. Ponadto od
dnia 22 kwietnia 2014 r. wydruki tych dokumentów, w tym oficjalne opisy odmian roślin, nie będą już dostępne dla wnioskodawców i ich
pełnomocników w formie papierowej. Link do oryginalnych elektronicznych wersji tych dokumentów będzie regularnie przesyłany pocztą
elektroniczną.

PT PARTE B/ 1: Aviso nř. 1/2014 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisões e certificados
eletrónicos para o reconhecimento de direitos comunitários de proteção de variedades vegetais
O ICVV está a abandonando progressivamente os documentos em suporte de papel. Neste contexto, o Presidente do ICVV decidiu
que, a partir de 23 de abril de 2012, os documentos originais das Decisões relativas à concessão de um direito comunitário relativo a
uma variedade vegetal e os certificados de proteção deixarão de ser emitidos em versão papel passando a ser emitidos sob a forma de
documentos eletrónicos munidos de uma assinatura digital.

Além disso, a partir de 22 de abril de 2014, estes documentos, incluindo a descrição oficial da variedade, deixarão de ser disponibilizados
na versão papel aos requerentes ou respetivos mandatários. Será enviada sistematicamente uma hiperligação com a versão eletrónica dos
documentos eletrónicos por correio eletrónico.

RO PARTEA B / 1: Anunţul nr. 1/2014 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizii şi certificate
pentru protecţia comunitară a soiurilor de plante publicate în format electronic
OCSP urmează să renunţe treptat la utilizarea hârtiei în activitatea Oficiului. În acest context, preşedintele OCSP a hotărât ca, de la 23
aprilie 2012, originalul deciziilor şi certificatelor de protecţie comunitară a soiurilor de plante să nu mai fie emis pe suport hârtie, ci în
format electronic sub formă de document cu semnătură electronică.

În plus, de la 22 aprilie 2014, aceste documente, inclusiv descrierea oficială a soiului, nu vor mai fi disponibile pe suport hârtie pentru
solicitanţi sau reprezentanţii lor autorizaţi. Un hyperlink către documentele electronice originale va fi furnizat în mod sistematic prin
e-mail.
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SK ČASŤ B / 1: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 1/2014. Elektronické rozhodnutia a
osvedčenia týkajúce sa práv Spoločenstva k odrodám rastlín
Úrad CPVO sa postupne mení na bezpapierový úrad. V tejto súvislosti sa predseda úradu CPVO rozhodol, že od 23. apríla 2012 sa
originály rozhodnutí o udelení práv Spoločenstva k odrodám rastlín a osvedčenia o ochrane už nebudú vydávat’ v papierovej podobe, ale
ich nahradia elektronické dokumenty s elektronickými podpismi.

Od 22. apríla 2014 už nebudú k dispozícii výtlačky týchto dokumentov v papierovej podobe vrátane oficiálneho opisu odrody pre
prihlasovatel’ov alebo ich procesných zástupcov. Namiesto toho sa bude systematicky posielat’ hypertextové prepojenie na originálne
elektronické dokumenty cez e-mail.

SL DEL B / 1: Obvestilo št. 1/2014 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Elektronski sklepi in potrdila o
žlahtniteljskih pravicah Skupnosti

Urad Skupnosti za rastlinske sorte se postopoma približuje poslovanju brez papirja. Zaradi tega je predsednik urada sprejel odločitev,
da se izvirniki sklepov o podelitvi žlahtniteljskih pravic Skupnosti in varstvenih certifikatov od 23. aprila 2012 dalje ne bodo več izdajali
v papirnati temveč elektronski obliki, opremljeni z elektronskim podpisom. Prijaviteljem ali njihovim postopkovnim zastopnikom od 22.
aprila 2014 dalje ti dokumenti, vključno z uradnim opisom sorte, ne bodo več na voljo v tiskani papirnati obliki. Urad bo po elektronski
pošti sistematično pošiljal povezave do elektronskih izvirnikov.

FI OSA B / 1: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 1/2014. Kasvinjalostajanoikeuksia koskevat sähköiset
päätökset ja todistukset
Yhteisön kasvilajikevirasto (CPVO) on siirtymässä paperittomaksi toimistoksi. Tässä yhteydessä CPVO:n pääjohtaja päätti, että 23.
huhtikuuta 2012 alkaen yhteisön kasvilajikeoikeuksien myöntämistä koskevien päätösten ja todistusten alkuperäisiä kappaleita ei enää
julkaista paperimuodossa vaan sähköisinä asiakirjojina, joissa on sähköinen allekirjoitus.

Huhtikuun 22. päivästä 2014 alkaen asiakkaat tai heidän valtuutetut edustajansa eivät myöskään saa enää näitä asiakirjoja eivätkä
lajikkeiden yksityiskohtaisia virallisia kuvauksia tulosteina. Hyperlinkit alkuperäisiin sähköisiin asiakirjoihin toimitetaan aina sähköpostitse.

SV DEL B / 1: Meddelande nr 1/2014 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Elektroniska beslut och intyg
om gemenskapens växtförädlarrätt
Gemenskapens växtsortsmyndighet (CPVO) arbetar för att bli ett papperslöst kontor. Därför har myndighetens ordförande beslutat att
originalen av besluten om beviljande av gemenskapens växtförädlarrätt och intygen om växtsortsskydd från och med den 23 april 2012
inte längre kommer att utfärdas på papper, utan som elektroniska dokument med elektronisk signatur.

Från och med den 22 april 2014 skickas det inte längre ut en utskrift av dessa dokument med den officiella sortbeskrivningen till de
sökande eller deras ombud. En hyperlänk till de elektroniska originaldokumenten kommer systematiskt att lämnas via e post.
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BG QAST B / 2: Sъobwenie n◦ 2/2014 na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Rexenie na
Administrativni� sъvet na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni� vъv vrъzka s osnovnite
nasoki na izpitvani�ta 19/03/2014
Tehniqeskite proverki, koito sa vъvedeni ili podleжat na odobrenie ot Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�,
tr�bva da se izvъrxvat v sъotvectvie s osnovnite nasoki na proverkite, prieti ot Administrativni� sъvet.

Tehniqeskite proverki, zapoqnali predi rexenieto, ne se vli��t ot nego, osven ako ne e ob�veno drugo.

Sъotvetnite sortove rasteni�, kakto i datata na rexenieto, se publikuvat v Oficialni� vestnik na Sluжbata.

Konsultacii otnosno tehniqeski� protokol mogat da se izvъrxvat qrez Internet-stranicata na Sluжbata ili da se pre-
dostav�t ot Sluжbata pri poiskvane.

Tehniqeskite vъprosnici otnosno konkretnite sortove rasteni�, koito b�ha postaveni pod sъmnenie, b�ha izmeneni.

Tehniqeskite vъprosnici mogat da se iztegl�t ot Internet-stranicata, kakto i da se izprat�t ot Sluжbata pri poiskvane.

B�ha vzeti rexeni� otnosno slednite sortove rasteni�:(Stranica 148)

ES PARTE B / 2: Anuncio n◦ 2/2014 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Resolución del
Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directrices
para la realización de las pruebas 19/03/2014
Las pruebas técnicas que se hayan iniciado o deban ser aprobadas por la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales deben ejecutarse
de acuerdo con las directrices de ensayo adoptadas por el Consejo de Administración.
No se verán afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes de la resolución, salvo indicaciones contrarias.
Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución.

Los protocolos técnicos pueden ser consultados a traves de la página web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa
petición.
Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron modificados en consecuencia y pueden ser descargados del sitio web, o a
petición, enviados por la Oficina.

Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:(Página 148)

CS ČÁST B/2: Oznámení č. 2/2014 Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí Správní rady Odrůdového
úřadu Společenství o pokynech pro zkoušky 19/03/2014
Technické zkoušky, které Odrůdový úřad Společenství zahájil nebo schválil, musí být vykonány v souladu s pokyny o zkouškách, které byl
přijaty Správní radou.

Technické zkoušky, které byly zahájeny před přijetím tohoto rozhodnutí, tím nejsou dotčeny, pokud není oznámeno jinak.
Příslušné rostlinné druhy i datum rozhodnutí jsou proto uveřejněny v Úředním věstníku Úřadu.
Technický protokol si lze prohlédnout na internetové stránce Úřadu, nebo může být Úřadem předán na požádání.
Technické dotazníky pro příslušné rostlinné druhy byly proto odpovídajícím způsobem změněny. Technické dotazníky mohou být staženy
z internetové stránky, nebo na požádání zaslány Úřadem.

Rozhodnutí se týkají následujících rostlinných druhů:(Strana 148)

DA DEL B / 2: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 2/2014. Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens admin-
istrationråd har truffet om vejledende principper for afprøvning 19/03/2014
Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.
Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.
De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende.

De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning. De tekniske oplysningsskemaer
for de pågældende plantearter blev ændret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan downloades fra webstedet eller
rekvireres fra Sortsmyndigheden.

Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:(Side 148)

DE TEIL B / 2: Bekanntmachung Nr.2/2014 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Entscheidung des Verwal-
tungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien 19/03/2014
Technische Prüfungen, die vom Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlasst werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang mit den
technischen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.
Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, dass gegenteiliges angegeben wird.
Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.

Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen oder auf Anfrage übersandt werden. Die Technischen
Fragebögen der genannten Arten wurden entsprechend verändert und können vom Web heruntergeladen werden oder sie werden auf
Anfrage vom Amt zugesandt.

Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:(Seite 148)

ET B OSA / 2: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 2/2014. Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus
kontrollisuuniste kohta 19/03/2014
Ühenduse Sordiameti poolt algatatavad või kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb läbi viia kooskõlas haldusnõukogu poolt vastu võetud
kontrollisuunistega.
Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne käesolevat otsust, välja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi teadaanne.
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Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupäev avaldatakse ameti ametlikus väljaandes.
Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid nõudmisel.

Küsimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse küsimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi küsimustikke saab alla laadida
Ühenduse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid nõudmisel. Otsus puudutab järgmisi taimeliike:(Lehekülg 148)

EL MEPOΣB / 2: Aνακóινωση αριθ. 2/2014 τoυ KΓΦΠ. Aπóϕαση τoυ διoικητικoύ συµβoυλ́ιoυ τoυ KΓΦΠ
σχǫτικά µǫ τις ξατǫυθυντήριǫς αρχǫ́ς για τη διǫξαγωγή δoκιµών 19/03/2014
Oι τǫχνικǫ́ς ǫξǫτάσǫις για τις oπóιǫς τo Γραϕǫ́ιo ǫ́ξǫι λάβǫι óλα τα µǫ́τρα για την ǫκτǫ́λǫσή τoυς και oι oπóις πρǫ́πǫι να
ǫγκριθoύν απó τo Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτυκών Πoικιλιών πρǫ́πǫι να διǫξάγoνται σύµϕωνα µǫ τις κατǫνθυντήριǫς αρχǫ́ς πoυ
oρ́ιζǫι τo διoικητικó συµβoύλιo.
Oι τǫχνικǫ́ς ǫζǫτάσǫις πoυ ǫ́χoυν αρχ́ισǫι πριν απó την απóϕαση δǫν υιoθǫτoύνται, ǫκτóς ǫάν oρ́ιζǫται διαϕoρǫτικά.
Tα σχǫτικά ǫ́ιδη ϕυτών καθώς ǫπ́ισης και η ηµǫρoµην́ια της απóϕασης δηµoσιǫύoνται στην Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα τoυ Γραϕǫ́ιoυ.
Kατóπιν αιτήσǫωσ,τo Γραϕǫ́ιo δύναται να διαβιβάσǫι τo τǫχνικó πρωτóκoλλo.
Tα τǫχνικά πρωτóKoλλα µπoρǫ́ι Kάπoιoς να τα συµβoυλǫυθǫ́ι µǫ́σω της ιστoθǫ́σης τoυ Γραϕǫ́ιoυ ή, ǫάν ζητηθǫ́ι, µπoρǫ́ι να
τoυ τα διαβιβάσǫι τo Γραϕǫ́ιo.
Tα τǫχνικά ǫρωτηµατoλóγια για τα ǫν λóγω ϕυτικά ǫ́ιδη τρoπoπoιήθηκαν αναλóγωσ. Tα τǫχνικά ǫρωτηµατoλóγια µπoρoύν
να τηλǫϕoρτωθoύν απó την ιστoθǫ́ση ή να σταλoύν απó τo Γραϕǫ́ιo Kατóπιν αιτήµατoσ.

Eλήϕθησαν απoϕάσǫις σχǫτικά µǫ τα ακóλoυθα ǫ́ιδη ϕυτών:(Σǫλ́ιδα 148)

EN PART B / 2: Announcement n◦ 2/2014 of the Community Plant Variety Office. Decision of the Admin-
istrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines 19/03/2014
Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.
Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.
The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.
Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.

Decisions were taken in respect of the following plant species:(Page 148)

FR PARTIE B / 2: Avis n◦ 2/2014 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décision du Conseil
d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant les lignes directrices pour
l’examen technique 19/03/2014
Les examens techniques initialisés, ou destinés à être approuvés, par l’Office communautaire des variétés végétales doivent être effectués
en accord avec les lignes directrices adoptées par le Conseil d’administration.
Tout examen technique entamé avant cette décision n’en est pas affecté sauf indication contraire.
Les espèces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Les protocoles techniques
peuvent être consultés sur le site Internet de l’Office, ou transmis par l’Office sur demande.
Les questionnaires techniques pour les espèces végétales concernées ont été révisés en conséquence, et peuvent être téléchargés à partir
du site Internet ou transmis par l’Office sur demande.

Les décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:(Page 148)

HR DIO B / 2: Obavijest br. 2/2014. Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti. Odluka Upravnog vijeća Ureda
Zajednice za zaštitu biljnih sorti o tehničkim vodičima ispitivanja 19/03/2014.
Tehnička ispitivanja koja su započela ili ih treba odobriti Ured Zajednice za zaŽtitu biljnih sorti moraju se provesti u skladu sa tehničkim
vodičima ispitivanja koje je usvojilo Upravno vijeće.
Tehnička ispitivanja započeta prije donoŽenja odluke nisu njome obuhvaćena, osim ako nije drugačije navedeno.
Obuhvaćene biljne vrste kao i datum odluke primjereno tome objavljeni su u Sluđbenom listu Ureda.
Tehnički protokol mođe se konzultirati na internetskim stranicama Ureda ili ga Ured na zahtjev mođe dostaviti.
Tehnički upitnici za biljne vrste koji su bili problematični primjereno su izmijenjeni. Tehnički upitnici mogu se preuzeti na internetskim
stranicama ili ih Ured na zahtjev mođe dostaviti.

Odluke su donesene u vezi sa sljedećim biljnim vrstama : (Stranica 148)

IT PARTE B / 2: Annuncio n◦ 2/2014 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisione del Consiglio
di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali concernente le linee guida per l’esame
tecnico 19/03/2014
Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in conformità
con le linee direttrici adottate dal Consiglio di amministrazione.
Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.
La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell’U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica richiesta scritta.
I questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati e possono essere scaricati dal sito web oppure
forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall’Ufficio.

Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:(Pagina 148)
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LV B DAĻA / 2: Kopienas Augu šķirņu biroja paziņojums nr. 2/2014. Kopienas Augu šķirņu biroja valdes
lēmums par pārbaužu vadl̄ınijām 19/03/2014
Tehniskās pārbaudes, kas ir uzsāktas vai gaida Kopienas Augu šķirņu biroja atzinumu, ir jāveic saskaņā ar pārbaužu vadl̄ınijām, ko
pieņēmusi valde.
Tehniskās pārbaudes, kas uzsāktas pirms lēmuma, netiek skartas, ja par to netiek paziņots citādi.
Attiec̄ıgās augus sugas kā ar̄ı lēmuma datums tiek atbilstoši publicētas biroja Oficiālajā Vēstnes̄ı.
Tehnisko protokolu var apskat̄ıt biroja t̄ımekļa vietnē, vai pēc piepras̄ıjuma to var nosūt̄ıt birojs.
Atkārtoti izskat̄ıto sugu tehniskās anketas tika atbilstoši labotas. Tehniskās anketas var lejupielādēt no t̄ımekļa vietnes, vai pēc piepras̄ıjuma
tās nosūta birojs.

Lēmumi tika pieņemti attiec̄ıbā uz sekojošām augu sugām:(Lappuse 148)

LT B DALIS / 2: Bendrijos augalų veislių tarnybos skelbimas Nr. 2/2014. Bendrijos augalų veislių tarnybos
Administracinės tarybos sprendimas dėl tyrimų gairių 19/03/2014
Techninės ekspertizės, kurios yra inicijuojamos Bendrios augalų veislių tarnybos ar kurioms reikia šios Tarnybos pritarimo, turi būti
atliekamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimų gairėmis.
Tai netaikoma techninėms ekspertizėms, pradėtoms iki sprendimo priėmimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augalų rūšis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame žurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkrečiai augalų rūšiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiųsti iš Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.

Sprendimai priimti dėl šių augalų rūšių:(Puslapis 148)

HU "B" RÉSZ / 2: A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 2/2014. számú közleménye. A Közösségi Fajtaoltalmi-
hivatal igazgató testületének döntése a tesztelési irányelvekről 19/03/2014
A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal által kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgálatokat az igazgató testület által elfogadott tesztelési
irányelveknek megfelelően kell elvégezni.
A döntést megelőzően megkezdett szakvizsgálatokra ez nem vonatkozik, eltérő rendelkezés hiányában.
Az érintett növényfajtákat továbbá a döntés dátumát ennek megfelelően teszik közzé a Hivatal Hivatalos Közlönyében.
A szakmai jegyzőkönyvet a Hivatal weboldalán keresztül meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi. A kérdéses növényfajták
szakmai kérdőíveit a döntésnek megfelelően módosították. A szakmai kérdőíveket a Hivatal weboldaláról lehet letölteni, vagy azt a Hivatal
kérésre elküldi.

A következő növényfajtákról született döntés:(Oldal 148)

MT PARTI B / 2: Avviż nru 2/2014 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deċiżjoni tal-Kunsill
Amministrattiv ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test 19/03/2014
Kontrolli tekniċi li jinbdew jew li gh̄andhom jiġu approvati mill-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti gh̄andhom jitwettqu skond
il-linji gwida ta’ test li ġew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.
Kontrolli tekniċi li nbdew qabel id-deċiżjoni mhumiex effettwati sakemm ma jiġix dikjarat xort’ oh̄ra.
L-ispeċji tal-pjanti kkonċernati kif ukoll id-data tad-deċiżjoni huma ppubblikati gh̄alhekk fil-Gazzetta Uffiċjali ta’ l-Uffiċċju.
Il-protokoll tekniku jista’ jiġi kkonsultat fuq is-sit ta’ l-internet ta’ l-Uffiċċju, jew jistgh̄u jiġu trażmessi mill-Uffiċċju, fuq talba.
Il-kwestjonarji tekniċi gh̄all-ispeċji tal-pjanti in kwistjoni ġew gh̄alhekk emendati. Il-kwestjonarji tekniċi jistgh̄u jitniżżlu mill-website, jew
jistgh̄u jiġu mibgh̄uta mill-Uffiċċju fuq talba.

Id-Deċiżjonijiet ittieh̄du fir-rigward ta’ l-ispeċji tal-pjanti li ġejjin:(Paġna 148)

NL DEEL B / 2: Aankondiging nr. 2/2014 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Beslissingen
van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen 19/03/2014
Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.
Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij
anders bepaald.
De betrokken plantensoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau.
De technische protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons
worden toegestuurd.
De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast. Deze technische vragenlijsten kunnen worden
gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.

Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:(Bladzijde 148)

PL CZĘŚĆ B / 2: Ogłoszenie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin nr 2/2014. Decyzja Rady Administra-
cyjnej Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin w sprawie wytycznych dotyczących badań 19/03/2014
Badania techniczne rozpoczęte lub wymagające zgody Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin muszą być prowadzone zgodnie z wytycznymi
dotyczącymi badań przyjętymi przez Radę Administracyjną.
Badania techniczne rozpoczęte przed decyzją mogą być kontynuowane, chyba że zostanie opublikowane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roślin i data decyzji są odpowiednio ogłaszane w Urzędowej Gazecie Urzędu.
Protokół techniczny jest dostępny na stronie internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek może być przesłany przez Urząd.
Kwestionariusze techniczne dotyczące danych gatunków roślin zostały odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne można pobrać
ze strony internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek mogą być przesłane przez Urząd.

Podjęto decyzje w sprawie następujących gatunków roślin:(Strona 148)
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PT PARTE B / 2: Aviso n◦. 2/2014 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisão do Conselho
de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações sobre os
exames técnicos 19/03/2014
Os exames técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitário das Variedades Vegetais devem ser
realizados de acordo com as orientações relativas aos exames adoptadas pelo Conselho de Administração.
Salvo indicação em contrário, os exames técnicos iniciados antes da decisão, não são afectados.
A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem
ser consultados e telecarregados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado
ao Instituto para o efeito.
Os protocolos técnicos relativos às espécies vegetais em questão foram modificados em consequência e podem ser consultados no website
do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Instituto para o efeito.

Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:(Página 148)

RO PARTEA B / 2: Anunţul nr. 2/2014 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizia Consiliului
de administraţie al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante privind principiile directoare 19/03/2014
Examinările tehnice care sunt iniţiate sau urmează să fie aprobate de Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante trebuie să fie efectuate în
conformitate cu principiile directoare care au fost adoptate de către Consiliul de administraţie.
Examinările tehnice care au început înainte de apariţia deciziei nu sunt afectate decât dacă se anunţă.
Soiurile de plante avute în vedere, precum şi data deciziei sunt publicate în Buletinul oficial al Oficiului.
Protocolul tehnic poate fi consultat pe situl web al Oficiului sau poate fi trimis, la cerere, de către Oficiu.
Chestionarele tehnice pentru soiurile de plante avute în vedere au fost modificate corespunzător. Chestionarele tehnice pot fi descărcate
de pe situl web sau pot fi trimise, la cerere, de către Oficiu.

Au fost luate decizii cu privire la următoarele soiuri de plante:(Pagina 148)

SK ČASŤ B / 2: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 2/2014. Rozhodnutie správnej rady
Úradu spoločenstva pre odrody rastlín o zásadách testovania 19/03/2014
Odborné preskúmanie, ktoré iniciuje alebo schva’uje Úrad spoločenstva pre odrody rastlín sa musí vykonat’ v súlade so zásadami testovania,
ktoré prijala správna rada.
Odborné preskúmanie, ktoré začalo ešte pred týmto rozhodnutím nie je ním ovplyvnené, ak to nebolo oznámené inak.
Druhy príslušných rastlín a dátum rozhodnutia sa uverejňujú v Úradnom vestníku úradu.
Technické protokoly sú k dispozícii na internetovej stránke úradu alebo ich na požiadanie môže úrad zaslat’.
Technické dotazníky pre príslušné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovat’ z
internetovej stránky Úradu spoločenstva pre odrody rastlín alebo ich úrad na požiadanie zašle.

Prijali sa rozhodnutia v súvislosti s nasledovnými druhmi rastlín:(Strana 148)

SL DEL B / 2: Obvestilo št. 2/2014 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Odločba Upravnega sveta Urada
Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskušanje 19/03/2014
Preskušanja, ki so začeta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskušanje, ki jih je sprejel Upravni svet.
Na preskušanja začeta pred to odločbo, odločba ne vpliva, razen če je drugače odločeno.
Zadevne rastlinske vrste in datum odločbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.
Tehnični protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi pošlje.
Tehnični vprašalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnični vprašalniki so na voljo za prenos s spletne strani,
Urad pa jih na zahtevo lahko tudi pošlje.

Odločbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:(Stran 148)

FI OSA B/2: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 2/2014. Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston
päätös testauksen suuntaviivoista 19/03/2014
Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.
Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.
Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä.
Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston web-sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne. Kyseisiä kasvilajeja koskevia teknisiä
kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta, tai pyynnöstä tilata virastosta.

Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:(Sivu 148)

SV DEL B / 2: Meddelande nr 2/2014 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Beslut av förvaltningsrådet
vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning 19/03/2014
Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av förvaltningsrådet.
Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.
Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns åtkomliga på
växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.
De tekniska frågeformulären ifråga ändrades följaktligen. De tekniska frågeformulären är tillgängliga på växtsortsmyndighetens webbplats
eller kan sändas på begäran.

För följande växtsorter har beslut tagits:(Sida 148)
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Agapanthus L’Hér CPVO-TP/266/1 CPVO-TQ/266/1

Bougainvillea Comm. ex Juss CPVO-TP/267/1 CPVO-TQ/267/1

Cichorium endivia L. CPVO-TP/118/3 CPVO-TQ/118/3

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. et Nakai L. CPVO-TP/142/2 CPVO-TQ/142/2

Citrus L. - Group 4 CPVO-TP/204/1 CPVO-TQ/204/1

Cucurbita pepo L. CPVO-TP/119/1 CPVO-TQ/119/1

Dianella Lam. ex Juss CPVO-TP/288/1 CPVO-TQ/288/1

Hebe Comm. ex Juss CPVO-TP/286/1 CPVO-TQ/286/1

Linum usitatissimum L. CPVO-TP/057/2 CPVO-TQ/057/2

Lobelia alsinoides Lam. ; Lobelia erinus L. ; Lobelia valida L. Bolus Hybrids

between Lobelia erinus and Lobelia alsinoides; Hybrids between Lobelia erinus

and Lobelia valida

CPVO-TP/293/1 CPVO-TQ/293/1

Osteospermum L.; hybrids with Dimorphotheca Vaill. ex Moench CPVO-TP/176/3 CPVO-TQ/176/3

Phalaenopsis Blume and x Doritaenopsis hort. CPVO-TP/213/2 CPVO-TQ/213/2

Punica granatum L CPVO-TP/284/1 CPVO-TQ/284/1

Rubus ideaus L. CPVO-TP/043/2 CPVO-TQ/043/2

Solanum lycopersicum L. x Solanum habrochaites S. Knapp & D.M. Spooner;

Solanum lycopersicum L. x Solanum peruvianum (L.) Mill.; Solanum lycoper-

sicum L. x Solanum cheesmaniae (L. Ridley) Fosberg

CPVO-TP/294/1 CPVO-TQ/294/1

Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn. CPVO-TP/120/3 CPVO-TQ/120/3
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BG QAST B / 3: Adresi, na koito mogat da se izprawat za�vki za pravna zakrila na Obwnostta na
sortovete rasteni�
Sluжba na Obwnostta za sortovete rasteni�(Stranica 151)
P K v dъrжavite-qlenki(Stranica 151)

1: Strana

2: Adres

ES PARTE B / 3: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Página 151)
Apartados de correos en los Estados miembros(Página 151)

1: País
2: Dirección

CS ČÁST B / 3: Adresy, na které lze zasílat žádosti o udělení odrůdového práva Společenství
Odrůdový úřad Společenství(Strana 151)
Čísla poštovních schránek v členských státech(Strana 151)

1: Země
2: Adresa

DA DEL B / 3: Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side 151)
Postadresser i medlemsstaterne(Side 151)

1: Land
2: Adresse

DE TEIL B / 3: Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite 151)
Briefkästen in den Mitgliedstaaten(Seite 151)

1: Land
2: Adresse

ET B OSA / 3: Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks

Ühenduse Sordiamet(Lehekülg 151)
Postkastid liikmesriikides(Lehekülg 151)

1: Riik
2: Aadress

EL MEPOΣB / 3: ∆ιǫυθύνσǫις για την υπoβoλή αιτήσǫων κoινoτικoύ δικαιώµατoς ǫπ́ι ϕυτικής πoικιλ́ιας
Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτικών Πoικιλιών(Σǫλ́ιδα 151)
Tαχυδρoµικǫ́ς διǫυθύνσǫις στα κράτη µǫ́λη(Σǫλ́ιδα 151)

1: Xώρα
2: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 3: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page 151)
PO boxes in the Member States(Page 151)

1: Country
2: Address

FR PARTIE B / 3: Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent être déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page 151)
Boîtes aux lettres dans les États membres(Page 151)

1: Pays
2: Adresse

HR DIO B / 3: Adrese na koju se mogu slati zahtjevi za zaštitu biljne sorte na razini Zajednice
Ured Zajednice za zaštitu biljnih sorti(Stranica 151)
Poštanski sandučići u državama članicama(Stranica 151)

1: Država
2: Adresa

IT PARTE B / 3: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietá vegetali(Pagina 151)
Cassette postali negli Stati membri(Pagina 151)

1: Paese/Nazione
2: Indirizzo

149



15|04|2014
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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LV B DAĻA / 3: Adreses, uz kurām var sūt̄ıt iesniegumus Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas pieškiršanai
Kopienas Augu šķirņu birojs(Lappuse 151)
Pastkast̄ıtes dal̄ıbvalst̄ıs(Lappuse 151)

1: Valsts
2: Adrese

LT B DALIS / 3: Adresai, kuriais galima siųsti paraiškas dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augalų veislių tarnyba(Puslapis 151)
Pašto dėžutės valstybėse narėse(Puslapis 151)

1: Šalis
2: Adresas

HU "B" RÉSZ / 3: Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani
Közösségi Növényfajta Hivatal(Oldal 151)
Postafiókok a tagállamokban(Oldal 151)

1: Ország
2: Cím

MT PARTI B/3: Indirizzi li lilhom jistgh̄u jintbagh̄tu applikazzjonijiet gh̄al dritt Komunitarju gh̄all-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Paġna 151)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Paġna 151)

1: Pajjiż
2: Indirizz

NL DEEL B / 3: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde 151)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde 151)

1: Land
2: Adres

PL CZĘŚĆ B / 3: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony
odmian roślin
Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin(Strona 151)
Skrytka pocztowa w państwach członkowskich(Strona 151)

1: Kraj
2: Adres

PT PARTE B / 3: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções
vegetais
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais(Página 151)
Caixas postais nos Estados-Membros(Página 151)

1: País
2: Endereço

RO PARTEA B / 3: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina 151)
CP în statele membre(Pagina 151)

1: Ţara
2: Adresă

SK ČASŤ B / 3: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu
odrôd rastlín
Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín(Strana 151)
Poštové priečinky (P.O.box) v členských štátoch(Strana 151)

1: Krajina
2: Adresa

SL DEL B / 3: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran 151)
Poštni predali v državah članicah(Stran 151)

1: Država
2: Naslov

FI OSA B / 3: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää
Yhteisön kasvilajikevirasto(Sivu 151)
Postiosoitteet jäsenvaltioissa(Sivu 151)

1: Maa
2: Osoite
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SV DEL B / 3: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till
Gemenskapens växtsortsmyndighet(Sida 151)
Postadresser i medlemsstaterna(Sida 151)

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu

1 2

AT Bundesamt für Ernährungssicherheit
co Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit
Spargelfeldstraße 191
AT-1220 Wien
Tel: (43) (0)5 05 55 34910
Fax: (43) (0)5 05 55 34808
E-mail: sortenschutz@baes.gv.at
Website: www.ages.at

BE Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tel: (32)2 277 82 75
Fax: (32)2 277 52 62
E-mail: Francoise.Deschutter@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete_intellectuelle/index.jsp

BG Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ’B’
BG-1797-Sofia
Tel: (359) 27 11 31
Fax: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office
Hroznová 2
CZ-656 06 Brno
Tel: (420) 543 548 211
Fax: (420) 543 212 440
E-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz
Website: www.ukzuz.cz
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CY Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel: (357) 224 664 53
Fax: (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

DK NaturErhvervstyrelsen
Afdeling for Sortsafprøvning
Teglværksvej 10
DK-4230 Skælskør
Tel : (45) 58 16 06 00
Fax : (45) 58 16 06 06
E-mail: tystofte@naturerhverv.dk
Website: www.naturerhverv.dk

EE Variety Department of Agricultural Board
Vabaduse sq 4
EE-Viljandi 71020
Tel: (372) 43 51 240
E-mail: sort@pma.agri.ee
Website: www.pma.agri.ee

EL Yπoυργǫ́ιo Παραγωγικής Aνασυγκρóτησης, Πǫριβάλλoντoς και Eνǫ́ργǫιας
Γǫνική ∆ιǫύθυνση Bιώσιµης Φυτικής Παραγωγής
∆ιǫύθυνση Φυτoγǫνǫτικών Πóρων και Πoλλαπλασιαστικoύ Yλικoύ Kαλλιǫργoύµǫνων
Φυτικών Eιδών
Kαπνoκoπτηρ́ιoυ 6
EL-10433 Aθήνα
Tηλǫ́ϕωνo: (30) 210 212 4109
Φαξ: (30) 210 212 4137
E-mail: li21u079@minagric.gr

ES Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Almagro, 33
ES-28010 Madrid
Tel: (34) 913 47 66 59
Fax: (34) 913 47 67 03

FI FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus
PL 111
FI - 32201 Loimaa
Fax: (358) 29 530 5317
E-mail: pvr@evira.fi
Website: www.evira.fi
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FR Instance National des Obtentions Végétales (INOV)
25, rue Georges Morel
CS 90024
FR - 49071 Beaucouzé Cedex
Tél: (33) 241 22 86 49
Fax: (33) 241 22 86 01
E-mail : virginie.bertoux@geves.fr

HR Croatian Centre for Agriculture, Food and Rural Affairs
Institute for Seed and Seedlings
Usorska 19, Brijest
HR - 31000 Osijek
Tel: (385) 31 27 52 00
Fax: (385) 31 27 57 16
E-mail: pvr@hcphs.hr
Website: www.hcphs.hr

HU Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatala / Hungarian Intellectual Property Office
Szabadalmi Főosztály / Patent Department
Garibaldi u. 2.
HU-1054 Budapest
Tel: (361) 474 5894
Fax: (361) 474 5914
E-mail: katalin.miklo@hipo.gov.hu
Website: www.hipo.gov.hu

IE Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture, Food and the Marine
Backweston Farm
Leixlip
IE-Co. Kildare
Tel: (353-1) 630 29 00
Fax: (353-1) 628 06 34
E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

IT Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel: (39) 06 47 05 56 54
Fax: (39) 06 47 05 56 35

LT State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania
LT-08200 Ozo st. 4A Vilnius
Tel: (370) 5 237 5631
Fax: (370) 5 273 0233
E-mail: info@vatzum.lt
Website : www.vatzum.lt

LV State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvārdes iela 36/38
LV-1006 Riga
Tel: (371) 6736 55 68
Fakss: (371)6 736 55 71
E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Mājas lapa: www.vaad.gov.lv
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 2•2014

1 2

MT Ministry for Sustainable Development, the Environment and Climate Change
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Directorate
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 229 24153
Fax: (356) 229 24120
Website: www.planthealth.gov.mt

NL Board for plant varieties
P.O. Box 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Tel: (31) 71 33 26 137
Fax: (31) 71 33 26 363
E-mail: plantenrassen@naktuinbouw.nl
Web: www.raadvoorplantenrassen.nl

PL Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT Direção-Geral de Alimentação e Veterinária
Divisão de Variedades e Sementes
Edifício II - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 29
Fax: (351 213) 61 32 22

RO Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 3
RO-Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE The Swedish Board of Agriculture
Plant and Environment Department
Plant Regulations Division
SE-551 82 Jönköping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@jordbruksverket.se
Website: www.jordbruksverket.se

SK Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuškova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 37 655 10 80
Fax: (421) 2 59 880 342
E-mail: marianna.jakubova@uksup.sk
Website: www.uksup.sk
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SL Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Administration of the Republic of Slovenia for food safety, veterinary sector and plant protection
(AFSVPP)
Dunajska 22
SL-1000 Ljubljana
Tel: (386) 1 300 13 00
Fax: (386) 1 300 13 56
Website: www.uvhvvr.gov.si

UK Food and Environment Research Agency (Fera)
Whitehouse Lane
Huntingdon Road
UK - Cambridge CB3 0LF
Tel : (44-1223) 34 23 50
Fax : (44-1223) 34 23 86
Email : pvs.helpdesk@fera.gsi.gov.uk
Website: www.fera.defra.gov.uk/plants/plantVarieties
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BG QAST B / 4: Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen
vestnik

Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen vestnik: 30.04.2014

ES PARTE B / 4: Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial
Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial: 30.04.2014

CS ČÁST B / 4: Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku
Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku: 30.04.2014

DA DEL B / 4: Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende
Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende: 30.04.2014

DE TEIL B / 4: Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts: 30.04.2014

ET B OSA / 4: Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega: 30.04.2014

EL MEPOΣB / 4: Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της ǫπ́ι
σηµης ǫϕηµǫρ́ιδας

Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της ǫπ́ισηµης ǫϕηµǫρ́ιδας: 30.04.2014

EN PART B / 4: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette
Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 30.04.2014

FR PARTIE B / 4: Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 30.04.2014

HR DIO B / 4: Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedećeg izdanja Službenog lista je
Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedećeg izdanja Službenog lista je: 30.04.2014

IT PARTE B / 4: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale
Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 30.04.2014

LV B DAĻA / 4: Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette)
nākamā numura iznākšanas datumu
Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette) nākamā numura iznākšanas datumu: 30.04.2014

LT B DALIS / 4: Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette)
numeriu
Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette) numeriu: 30.04.2014

HU "B" RÉSZ / 4: A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához
A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához: 30.04.2014

MT PARTI B / 4: Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali
Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali: 30.04.2014

NL DEEL B / 4: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad
Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 30.04.2014

PL CZĘŚĆ B / 4: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety
Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety: 30.04.2014

PT PARTE B / 4: Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial
Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial: 30.04.2014

RO PARTEA B / 4: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a
buletinului oficial
Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial: 30.04.2014

SK ČASŤ B / 4: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka
Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka: 30.04.2014

SL DEL B / 4: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila
Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 30.04.2014

FI OSA B / 4: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten
Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 30.04.2014

SV DEL B / 4: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer
Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer: 30.04.2014
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BG QAST B / 5: Spisъk na za�vitelite i na titul�rite na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete
rasteni�, na sъzdatelite i na procesualnite predstaviteli (Stranica 158)

1: Nomer

2: Ime

3: Adres

ES PARTE B / 5: Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Página 158)

1: Número

2: Nombre

3: Dirección

CS ČÁST B / 5: Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv Společenství, šlechtitelů a zástupců v řízení
(Strana 158)

1: Číslo

2: Jméno

3: Adresa

DA DEL B / 5: Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede
(Side 158)

1: Nummer

2: Navn

3: Adresse

DE TEIL B / 5: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und
der Verfahrensvertreter (Seite 158)

1: Nummer

2: Name

3: Adresse

ET B OSA / 5: Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekülg 158)

1: Number

2: Nimi

3: Aadress

EL MEPOΣB / 5: Kατάλoγoς αιτoύντων και κατóχων κoινoτικών δικαιωµάτων ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών,
δηµιoυργών και αντικλήτων (Σǫλ́ιδα 158)

1: Aριθµς

2: Oνoµα

3: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 5: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page 158)

1: Number

2: Name

3: Address

FR PARTIE B / 5: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page 158)

1: Numéro

2: Nom

3: Adresse

HR DIO B / 5: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivačko pravo Zajednice i njihovih nositelja, oplemen-
jivača i zastupnika u postupku (Stranica 158)

1: Broj

2: Ime i prezime / Naziv

3: Adresa

IT PARTE B / 5: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina 158)

1: Numero

2: Nome

3: Indirizzo
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LV B DAĻA / 5: Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas iesniedzēju, selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieku, selekcionāru
un pilnvaroto pārstāvju saraksts (Lappuse 158)
1: Numurs
2: Vārds
3: Adrese

LT B DALIS / 5: Pareiškėjų dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkų, selekcininkų
ir procesinių atstovų sąrašas (Puslapis 158)
1: Numeris
2: Vardas ir pavardé
3: Adresas

HU "B" RÉSZ / 5: A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezőinek, jogosultjainak,továbbá a nemesítők
és eljárásbeli képviselők jegyzéke (Oldal 158)
1: Szám
2: Név
3: Cím

MT PARTI B / 5: Lista ta’ l-applikanti gh̄al u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetá ta’ pjanti,
kultivaturi u rappreżentanti proċedurali (Paġna 158)
1: Numru
2: Isem
3: Indirizz

NL DEEL B / 5: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde 158)
1: Nummer
2: Naam
3: Adres

PL CZĘŚĆ B/5: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców
i pełnomocników (Strona 158)
1: Numer
2: Nazwa
3: Adres

PT PARTE B / 5: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Página 158)
1: Número
2: Nome
3: Endereço

RO PARTEA B / 5: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor (Pagina 158)
1: Număr
2: Nume
3: Adresă

SK ČASŤ B / 5: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a
procesných zástupcov (Strana 158)
1: Číslo
2: Meno
3: Adresa

SL DEL B / 5: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran 158)
1: Številka
2: Ime
3: Naslov

FI OSA B / 5: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu 158)
1: Numero
2: Nimi
3: Osoite

SV DEL B / 5: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud (Sida 158)
1: Nummer
2: Namn
3: Adress
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00003 GPL INTERNATIONAL A/S GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

00011 MEIOSIS LIMITED BRADBOURNE HOUSE STABLE BLOCK

EAST MALLING, KENT ME19 6DZ

UNITED KINGDOM

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL

NETHERLANDS

00023 FLORIST HOLLAND B.V. DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. RIJNEVELD 12

2771 XT BOSKOOP

NETHERLANDS

00029 KONINKLIJKE VAN ZANTEN B.V. LOOSTERWEG 1A POSTBUS 25

2180 AA HILLEGOM

NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE

FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

00037 ILSE FISCHER-TOHL AN DER FUCHSFARM 5

27308 KIRCHLINTELN

GERMANY

00038 KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LOCHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

00040 SEMILLAS FITÓ S.A. C/ SELVA DE MAR 111

08019 BARCELONA

SPAIN

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

00058 KWS UK LIMITED 56 CHURCH STREET THRIPLOW, NR ROYSTON

HERTS SG8 7RE

UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND OUDE MIDDENWEG 231 C

2481 GA THE HAGUE

NETHERLANDS

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG

NETHERLANDS

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40

2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS
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00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4

9270 LAARNE

BELGIUM

00105 BERTHOLD BAUER HOFMARKSTRAßE 1

93083 NIEDERTRAUBLING

GERMANY

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

00117 SAKA PFLANZENZUCHT GMBH & CO. KG ALBERT-EINSTEIN-RING 5

22761 HAMBURG

GERMANY

00123 KNUD JEPSEN BOGFINKEVEJ 28

8382 HINNERUP

DENMARK

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

00127 C.I.V. - CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI - SOCIETA CONSORTILE A R.L. S.S. ROMEA KM 116 - LOC. BOATTONE FRAZ. SAN

GIUSEPPE

44020 COMACCHIO (FE)

ITALY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. (PLANASA) CTRA. SAN ADRIAN, KM 1

31514 VALTIERRA (NAVARRA)

SPAIN

00139 KIRIN BREWERY CO. LTD AGRIBIO BUSINESS DIVISION 10-1, SHINKAWA 2-

CHOME, CHUO-KU

104-8288 TOKYO

JAPAN

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

00145 KURT KRAMER EDAMMER STR. 26

26188 EDEWECHT

GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B

1756 CJ ’T ZAND

NETHERLANDS

00148 PRINCEN GEBRS VOF FRUITBEDRIJF ROERMONDSEWEG 189

6005 NJ WEERT

NETHERLANDS

00160 STAR FRUITS S.N.C. ROUTE D’ ORANGE

84860 CADEROUSSE

FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG AM KIESELBERG 10

55457 GENSINGEN

GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

00185 GAUTIER SEMENCES S.A.S. ROUTE D’AVIGNON

13630 EYRAGUES

FRANCE

00186 LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN
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00187 SECOBRA RECHERCHES S.A.S. CENTRE DE BOIS-HENRY

78580 MAULE

FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD ROUTE DE MARSEILLE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

00192 ASPARAGUS BEHEER B.V. VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS

00195 KIENTZLER GMBH & CO. KG BINGER LANDTSR.

55457 GENSINGEN

GERMANY

00208 J. EN P. SNOEK EN ZN. B.V. DRIETORENSWEG 42-2

8307 PH ENS

NETHERLANDS

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45

2671 LK NAALDWIJK

NETHERLANDS

00212 SAATBAU LINZ EGEN SCHIRMERSTRAßE 19

4060 LEONDING

AUSTRIA

00214 BRETAGNE-PLANTS S.C.I.C.A. ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH RODEWEG 20

37081 GOTTINGEN

GERMANY

00225 VAN STAAVEREN B.V. POSTBUS 265

1430 AG AALSMEER

NETHERLANDS

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23

1433 AP KUDELSTAART

NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1

1749 ZH WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. POSTBUS 70

8300 AB EMMELOORD

NETHERLANDS

00256 PRISMA STAUDEN & JUNGPFLANZEN IN DER DÖRDEL 6

59077 HAMM

GERMANY

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX - B.P. 109

82303 CAUSSADE

FRANCE

00271 FLAVIO SAPIA STRADA VILLETTA 19

18038 SANREMO (IM)

ITALY

00285 GHIONE LUCIANO & FIGLI CORSO NIZZA 36

18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B

1566 AA ASSENDELFT

NETHERLANDS

00289 SAATZUCHT ENGELEN BÜCHLING E.K. BÜCHLING 8

94363 OBERSCHNEIDING

GERMANY

00301 CLEANGRO LTD. LEYTHORNE NURSERY VINNETROW ROAD

CHICHESTER - WEST SUSSEX PO20 1QD

UNITED KINGDOM

00302 UNISIGMA G.I.E. 2 RUE PETIT SORRI

60480 FROISSY

FRANCE
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00307 OLIJ ROZEN B.V. ACHTERWEG 73

1424 PP DE KWAKEL

NETHERLANDS

00317 STATION DE RECHERCHE DU COMITE NORD G.I.E. 43-45 RUE DE NAPLES

75008 PARIS

FRANCE

00318 PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG OBERLIMPURG 2

74523 SCHWABISCH HALL

GERMANY

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

00340 LANDBRUGETS KARTOFFELFOND GRINDSTEDVEJ 55

7184 VANDEL

DENMARK

00344 EUROPLANT PFLANZENZUCHT GMBH WULF-WERUM-STRAßE 1

21337 LUNEBURG

GERMANY

00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY OF CALIFORNIA 1111 FRANKLIN STREET, 12TH FLOOR

OAKLAND, CA 94607

UNITED STATES OF AMERICA

00355 SAATZUCHT STRENG GMBH & CO. KG ASPACHHOF

97215 UFFENHEIM

GERMANY

00361 WITTEMAN & CO. MULTIFLORA B.V. VEENENBURGERLAAN 108

2182 DC HILLEGOM

NETHERLANDS

00370 INSTITUT DE RECERCA I TECNOLOGIA AGROALIMENTARIES (IRTA) TORRE MARIMON

08140 CALDES DE MONTBUI (BARCELONA)

SPAIN

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HIGHWAY

GILROY CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF PATENT- UND RECHTSANWALTE SCHWEIGER-

STRAßE 2

81541 MUNCHEN

GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V. NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S SKANDERBORGVEJ 193, NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00440 CHRISTA HOFMANN LAUSICKER STR. 63

04299 LEIPZIG

GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN GRUNAUER STRAßE 5

12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

00444 RÚSTICAS DEL GUADALQUIVIR S.L. HACIENDA "LA JARILLA", APDO. 47

41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA (SEVILLA)

SPAIN

00456 BOHM NORDKARTOFFEL AGRARPRODUKTION OHG STREHLOW 19

17111 HOHENMOCKER

GERMANY

00468 DR. R.J. MANSHOLTŠS VEREDELINGSBEDRIJF B.V. WESTPOLDER 8

9975 WJ VIERHUIZEN

NETHERLANDS
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00478 JÖRGEN LÖHDE C/O SVALOF WEIBULL AB

268 81 SVALOF

SWEDEN

00479 LUNDIN PER TÅGARSSVÄGEN 204

26176 ASMUNDTORP

SWEDEN

00482 EWERTSON GÖRAN STRANSVÄGEN 3

261 39 LANDSKRONA

SWEDEN

00483 LARS ESKILSSON 268 81 SVALOV

SWEDEN

00484 BENGT MATTSSON SVALOF WEIBULL AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

00485 STIG LARSSON SPANNMÅLSGATAN 28

268 32 SVALOV

SWEDEN

00486 DIETER ALBER KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00487 WALTER SCHMIDT C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00489 RAINER LEIPERT C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00505 GAVRIEL DANZIGER MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00509 HEINRICH WESTHOFF FRESENHORST 26

46351 SUDLOHN

GERMANY

00540 PORSCHE WOLFGANG PROF-ROEMER-SIEDLUNG 22

39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

00541 DR KLAUS RICHTER SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENST-

EDTER STRAßE 4

39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

00556 EDWIN JOHN FRAZER 76 ADAVALE STREET

BROOKFIELD, QUEENSLAND 4069

AUSTRALIA

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V. JOHN F. KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN

NETHERLANDS

00570 SESVANDERHAVE NV/SA INDUSTRIEPARK SOLDATENPLEIN ZONE 2 NR. 15

3300 TIENEN

BELGIUM

00575 HANS-GERD SEIFERT C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31

37555 EINBECK

GERMANY

00581 LENA BENGTSSON SKOGSNÄBBEN 2242

268 90 SVALOV

SWEDEN

00586 ERHARD EBMEYER C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY
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00593 GARRY GRUEBER RENTENGASSE 3

55116 MAINZ

GERMANY

00599 HIROSHI HIRABAYASHI 760 15 OWADASHINDEN

CHIBA KEN YACHIYO SHI

JAPAN

00619 SVENSK HANS JOSEF PLATEAUSTRAAT 22

9000 GENT

BELGIUM

00633 BALL HORTICULTURAL COMPANY 622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO, IL 60185

UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6

46419 ISSELBURG-ANHOLT

GERMANY

00648 CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIENTIFICAS (CSIC) CALLE SERRANO 117

28006 MADRID

SPAIN

00652 DANKO HODOWLA ROSLIN SP. Z O.O. CHORYN 27

64-000 KOSCIAN

POLAND

00653 DE GROOT EN SLOT ALLIUM B.V. WESTELIJKE RANDWEG 1

1721 CH BROEK OP LANGEDIJK

NETHERLANDS

00657 DIRK DEGENHARDT ZUIDWIJK 14

2771 CC BOSKOOP

NETHERLANDS

00659 DRISCOLL STRAWBERRY ASSOCIATES INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95077-5045

UNITED STATES OF AMERICA

00665 EIGEN VERMOGEN VAN HET INSTITUUT VOOR NATUUR- EN BOSONDER-

ZOEK (EV-INBO)

KLINIEKSTRAAT 25

1070 BRUSSELS

BELGIUM

00669 FLORIDA FOUNDATION SEED PRODUCERS INC. (FFSP) 3913 HIGHWAY 71

MARIANNA, FL 32446

UNITED STATES OF AMERICA

00676 GROCEP S.I.C.A. STATION DE LAVERGNE

87370 LAURIERE

FRANCE

00679 MAURICE GUITTET LA CHATAIGNERAIE ROUTE DE PINCE

72300 SABLE SUR SARTHE

FRANCE

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERGSTRAßE 115

71672 MARBACH AM NECKAR

GERMANY

00689 INSTITUT NATIONAL DE LA RECHERCHE AGRONOMIQUE (I.N.R.A.) 147 RUE DE L’UNIVERSITE

75338 PARIS CEDEX 07

FRANCE

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL BOTANY AS CR V.V.I. ROZVOJOVÁ 263

165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC

00709 W. KORDES’ SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO KG ROSENSTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61

2461 TL TER AAR

NETHERLANDS

00730 PLANT MANAGEMENT INTERNATIONAL 2E BRANDENBURGERWEG 58

3721 CJ BILTHOVEN

NETHERLANDS

00731 NORDSAAT SAATZUCHT GMBH BOHNSHAUSER STR. 1

38895 LANGENSTEIN

GERMANY
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00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4

9270 LAARNE

BELGIUM

00742 PLANT GROWERS AUSTRALIA PTY LTD. 3 HARRIS ROAD

WONGA PARK, VICTORIA 3115

AUSTRALIA

00743 PLANT SCIENCES INC. 342 GREEN VALLEY ROAD

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00777 TAKII & COMPANY LTD. 180 UMEKOJI-DORI INOKUMA - SHIMOGYO-KU

600-8686 KYOTO

JAPAN

00786 W. VON BORRIES-ECKENDORF GMBH & CO. KG HOVEDISSER STRAßE 92

33818 LEOPOLDSHOHE

GERMANY

00835 NICOLAAS DAVID MARIA STEUR SKARPETWEG 7

1734 JL OUDE NIEDORP

NETHERLANDS

00836 ELLY BAK AALSMEERDERWEG 682

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00837 FISCHER BARBARA SAATZUCHT ENGELEN BUCHLING BÜCHLING 8

94363 OBERSCHNEIDING

GERMANY

00842 RICHER KLAUS KROPPENSTEDTER STR.

39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG

NETHERLANDS

00859 ZAIGERŠS INC. GENETICS 1219 GRIMES AVENUE

MODESTO, CA 95358

UNITED STATES OF AMERICA

00867 LUCIANO GHIONE NIRP INTERNATIONAL S.A. VIA SAN ROCCO 1

18030 BEVERE DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

00872 MICHEL ADAM LA GUERINAIS

35340 LIFFRE

FRANCE

00908 ELLEN LEUE 1 S. 865 GREEN ROAD

ELBURN IL 60119

UNITED STATES OF AMERICA

00917 JAN Ö JÖNSSON SVALOF WEIBULL AB

268 81 SVALOV

SWEDEN

00918 SVENSSON GUNNAR PROF SVALOF WEIBULL AB

268 81 SVALOV

SWEDEN

00934 OHSUMI TOSHIKAZU 4-2-1 YOGA - SETEYATA-KUS

TOKYO

JAPAN

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE

SHIGA

JAPAN

00936 REINHARD NOACK IM FENNE 54

33334 GUTERSLOH

GERMANY

00942 HYBRIDA S.R.L. STRADA VILLETTA 19

18038 SANREMO (IM)

ITALY

00958 HOLGER HACHMANN BRUNNENSTR. 68

25355 BARMSTEDT

GERMANY
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00984 ABZ AARDBEIEN UIT ZAAD HOLDING B.V. VLEETWEG 12

1619 PR ANDIJK

NETHERLANDS

01008 CABINET BEAU DE LOMENIE 158 RUE DE L’UNIVERSITE

75340 PARIS CEDEX 07

FRANCE

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU

224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

01045 RENE MONTEUX-CAILLET LES COUSTIERES DE MALACERCIS

13890 MOURIES

FRANCE

01049 DOUGLAS V. SHAW 1002 STANFORD DR.

DAVIS, CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

01065 FLOYD ZAIGER 1219 GRIMES AVENUE

MODESTO CA 95358

UNITED STATES OF AMERICA

01067 AGRICULTURE AND AGRI-FOOD CANADA PACIFIC AGRI-FOOD RESEARCH CENTER 4200

HWY 97

V0H 1Z0 SUMMERLAND BC

CANADA

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28A

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN

12033 RODEZ CEDEX 09

FRANCE

01110 GENESIS PLANT MARKETING LIMITED LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST

UNITED KINGDOM

01112 KEISEI ROSE NURSERIES INC. 1-12-1 OSHIAGE SUMIDA-KU

131-0045 TOKYO

JAPAN

01113 HM.CLAUSE S.A. RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE

26800 PORTES-LES-VALENCE

FRANCE

01118 ARSENE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

01122 HAZERA ESPAÑA 90 S.A. POLIG. IND. ”LA REDONDA”

04710 EL EJIDO (ALMERIA)

SPAIN

01130 WERNER HORN C/O LANTMANNEN SW SEED HADMERSLEBEN

GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4

39387 OSCHERSLEBEN

GERMANY

01131 MARTIN FRAUEN C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01132 OLAF SASS C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01155 INSTITUTO NACIONAL DE INVESTIGACIÓN Y TECNOLOGIA AGRARIA Y

ALIMENTARIA (INIA)

CTRA. DE LA CORUÑA KM 7,5

28040 MADRID

SPAIN

01158 INSTITUTO TECNOLÓGICO AGRARIO DE CASTILLA Y LEÓN (ITACYL) CTRA. DE BURGOS-LEÓN KM. 119

47071 VALLADOLID

SPAIN
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01171 BITTNER WALTER IN DER DÖRDEL 6

59077 HAMM

GERMANY

01204 STEVEN D. NELSON 120 LITCHFIELD LANE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01205 MICHAEL D. NELSON 136 LITCHFIELD LANE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01208 SCOTT C. TREES 725 ZENON WAY

ARROYO GRANDE, CA 93420

UNITED STATES OF AMERICA

01241 YASUYUKI MURAKAMI 35-428, OAZA-YAMAZURA RYUO-CHO, GAMO-GUN

SHIGA

JAPAN

01303 TOP SEMENCE - UNION DE COOPERATIVES AGRICOLES A CAPITAL VARI-

ABLE

1175 ROUTE DE PUYGIRON

26160 LA BATIE-ROLLAND

FRANCE

01306 AGRICULTURAL RESEARCH ORGANIZATION THE VOLCANI CENTER P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

01311 LENNART ERJEFÄLT SVALÖV 81

268 81 SVALOV

SWEDEN

01312 BÖÖS ULLA 268 81 SVALOV

SWEDEN

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 APARTADO DE CORREOS 38

30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)

SPAIN

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

01364 TAKII EUROPE B.V. HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01368 MARGARITA KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5

2678 NC DE LIER

NETHERLANDS

01400 KONINGSPLANT ST. MAARTENSTRAAT 3

4751TP OUD-GASTEL

NETHERLANDS

01426 STEPHEN M. ACKERMAN 938 PROVINCETOWN DRIVE

SALINAS, CA 93906

UNITED STATES OF AMERICA

01484 WOLFRAM GOTZ BLEICHE 2

89542 HERBRECHTINGEN

GERMANY

01511 A.T. YATES & SON POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,

SOMERFORD

CONGLETON, CHESHIRE CW12 4SP

UNITED KINGDOM

01538 DR H.S. HILSCHER KWS SAAT AG POSTFACH 1463

37555 EINBECK

GERMANY
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01540 J. JOORDENS ZAADHANDEL B.V. SCHIJFWEG NOORD 5

5995 ZG KESSEL

NETHERLANDS

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50 BOUNDARY ROAD

WEST PENNANT HILLS NSW 2125

AUSTRALIA

01571 PIETERS JOSEPH & LUC B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01575 INTERNATIONAL VEGETAL SELECTION S.A.R.L. 7-9 RUE DE PRESSENSE

75014 PARIS

FRANCE

01576 LEMAIRE-DEFFONTAINES S.A. 180 RUE DU ROSSIGNOL

59310 AUCHY LES ORCHIES

FRANCE

01577 BOUVARDIAKWEKERIJ DE JONG V.O.F. FLORAWEG 67

2371 AM ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

01589 PLANTIPP B.V. BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

01605 TALIDOR N.V. TALLAART 46

2500 KONINGSKOOIKT-LIER

BELGIUM

01638 FABIO MONGUZZI C/O KWS ITALIA S.P.A. CENTRO SELEZIONE VEG-

ETALE VIA LOMBARDIA 28

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

01653 WENDY R. BERGMAN 1851 MONTE VISTA DR.

HOLLISTER CA 95023

UNITED STATES OF AMERICA

01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64

2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

01707 YUKI WATANABE 3-2-3-103 TOMISATO

KASHIWA-SHI CHIBA

JAPAN

01708 WILTON WEERT B.V. ROERMONDSEWEG 189

6005 NJ WEERT

NETHERLANDS

01722 JOANNE F. COSS 3904 RONDA ROAD

PEBBLE BEACH, CA 93953

UNITED STATES OF AMERICA

01758 C.R.A.- FRU CENTRO DI RICERCA PER LA FRUTTICOLTURA

VIA DI FIORANELLO, 52

00134 ROMA (RM)

ITALY

01759 ANTONIO BERGAMINI VIA IV NOVEMBRE, 4

35123 PADOVA

ITALY

01782 LISS FOREST NURSERY LIMITED PETERSFIELD ROAD GREATHAM

LISS, HAMPSHIRE GU33 6HA

UNITED KINGDOM

01791 SW SEED S.L. URB EL LORON 12

41960 GINES SEVILLA

SPAIN

01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1

18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

01811 ALESSANDRO GHIONE CORSO NIZZA 36

18039 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 15|04|2014

1 2 3

01817 KEITH RICHARD WILLIAM HAMMETT 488C DON BUCK ROAD

0614 MASSEY, AUCKLAND

NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V. HYACINTENLAAN 8

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01841 BOULT WADE TENNANT VERULAM GARDENS 70 GRAY’S INN ROAD

LONDON WC1X 8BT

UNITED KINGDOM

01843 PURE LINE SEEDS INC. P.O. BOX 106

LODI WI 53555

UNITED STATES OF AMERICA

01849 ANTHONY ROBIN WHITE BLACKTHORN NURSERY

KILMESTON, ALRESFORD SO24 0NL

UNITED KINGDOM

01856 HAMER BLOEMZADEN B.V. H/O FLORENSIS LANGEWEG 79-85

3342 LD H. I. AMBACHT

NETHERLANDS

01874 USHIO SAKAZAKI C/O FLORA 21-SUBSIDIARY OF YMS CO. LTD. 614-15

HIRATA-CHO

522-0041 HIKONE, SHIGA

JAPAN

01895 REINIER VAN ELDEREN VAN ELDEREN SPECIAAL CULTUREN RAASDOR-

PERWEG 43

1175 KV LIJNDEN

NETHERLANDS

01902 SYNGENTA SEEDS GMBH ZUM KNIPKENBACH 20

32107 BAD SALZUFLEN

GERMANY

01903 HORTIS HOLLAND B.V. INTERNATIONAL PLANT LICENSING VERAART-

LAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

01941 BRUCE D. MOWREY 266 WEBB ROAD

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01961 BERBEE BEHEER B.V. MIDDENWEG 13

2161 LR LISSE

NETHERLANDS

02010 NILSSON ANDERS SVALOF WEIBULL AB

268 81 SVALOV

SWEDEN

02072 UNIVERSITY OF GUELPH CATALYST CENTRE 102-150 RESEARCH LANE

N1G 4T2 GUELPH, ONTARIO

CANADA

02076 NICOLAS COUTEAU C/O KWS FRANCE S.A.R.L. CENTRE DE SELECTION

D’ALZONNE (CSA) LE TRAM

11170 ALZONNE

FRANCE

02080 PETRUS HENDRICUS OUDOLF BROEKSTRAAT 17

6999 DE HUMMELO

NETHERLANDS

02096 S.I.S. SOCIETA ITALIANA SEMENTI S.P.A. VIA MIRANDOLA 1

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

02131 NIRP INTERNATIONAL S.A. "LE SANTA MARIA" 27 PORTE DE FRANCE

06500 MENTON

FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD

CANBY OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

02224 DE EEUWIGE LENTE B.V. LANGSTRAAT 46

6691 EH GENDT

NETHERLANDS
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02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02278 FRANK P MATTHEWS LTD. BERRINGTON COURT

TENBURY WELLS WR15 8TH

UNITED KINGDOM

02304 INTERPLANT ROSES B.V. BROEKWEG 5

3956 NE LEERSUM

NETHERLANDS

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42

3400 HILLEROED

DENMARK

02329 MONSANTO HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

02334 COOPERATIEVE NEDERLANDSE BLOEMBOLLENCENTRALE U.A. HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

02348 FRANCOIS BERNARD Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02351 PIERRE BERNARD Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02364 KENNETH TOBUTT FOXENDOWN

MEOPHAM KENT DA 13 0 AE

UNITED KINGDOM

02385 YASUNORI YOMO 2-75-203, IDASUGIYAMA-CHO, NAKAHARA-KU

KAWASAKI

KANAGAWA

JAPAN

02387 RYUICHI TACHIBANA 6-9-1-203 KAMIKODANAKA NAKAHARA-KU

KANAGAWA KAWASAKI-SHI

JAPAN

02388 TANAKA TOSHI 14-8 SANYO-CHO

ASHIVA-SHI HYOGO

JAPAN

02389 HIDEFUMI FUNAKOSHI 1-1 KITAYAMA-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

02390 KENKICHI NOSE 1-4-311 IBUKIDAINISHI-MACHI NISHI-KU

KOBE-SHI HYOGO

JAPAN

02392 NISHINOMIYA CITY 10-3 ROKUTANJI-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

02395 HAZERA GENETICS LTD. BERURIM M.P.

79837 SHIKMIM

ISRAEL

02396 DAVID WILLIAM KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

02402 SILVIERO SANSAVINI ALMA MATER STUDIORUM - UNIVERSITA DI

BOLOGNA DIPARTIMENTO DI COLTURE ARBOREE

VIALE FANIN 46

47127 BOLOGNA (BO)

ITALY

02416 ALBANI VINCENZO & RUGGIERI ITALINA S.S. AGRICOLA VIA FONTANATETTA 22 BORGO PANTANO S.

AGOSTINO

00053 CIVITAVECCHIA (RM)

ITALY
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02433 RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES VOOROFSCHEWEG 390

2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02460 KONST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93

2441 GA NIEUWVEEN

NETHERLANDS

02472 DRACAENA’S DE ALTURA S.A. BARRIO MERCEDES NORTE DE HEREDIA

HEREDIA

COSTA RICA

02483 ANDREAS NIEDERLANDER HERMANN-LONS-WEG 49

55559 BRETZENHEIM

GERMANY

02499 D YOUNG & CO LLP 120 HOLBORN

LONDON EC1N 2DY

UNITED KINGDOM

02511 SUSAN BARBARA WHITE BLACKTHORN NURSERY

KILMESTON, ALRESFORD SO24 0NL

UNITED KINGDOM

02514 PERSSON GÖRAN SVALOF WEIBULL AB

268 81 SVALOV

SWEDEN

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. KORTE KRUISWEG 163

2676 BS MAASDIJK

NETHERLANDS

02580 GRAPA COMPANY LIMITED 3A ORFEOS STREET

1070 NICOSIA

CYPRUS

02582 SHACHAR KARNIEL 48 NILLY BVLD.

ZICHRON YAACOV

ISRAEL

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART

NETHERLANDS

02601 MONDIAL FRUIT SELECTION S.A.R.L. 1 AVENUE DU BOIS L’ABBE

49070 BEAUCOUZE

FRANCE

02613 WORLD WIDE WHEAT L.L.C. 2850 S 36TH STR. SUITE A-9

PHOENIX AR 85034

UNITED STATES OF AMERICA

02649 JONSSON BODIL SVALOV WEIBULL AB

268 81 SVALOV

SWEDEN

02658 CHESTER SKOTAK JR. APDO 652

4050 ALAJUELA

COSTA RICA

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

02736 APSOVSEMENTI S.P.A. STRADA TORREMENAPACE 40

27058 VOGHERA (PV)

ITALY

02739 SAPHO S.A.R.L. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT EN VALLEE

FRANCE

02750 MARCO VAN NOORT VASTE PLANTEN V.O.F. WASBEEKLAAN 13

2361 HG WARMOND

NETHERLANDS

02770 TERRE DE LIN S.C.A. 605 ROUTE DE LA VALLEE

76740 SAINT PIERRE LE VIGER

FRANCE

02772 MAATSCHAP BAUMANN-JONKER LAGE ZOOM 1

4328 EN BURGH HAAMSTEDE

NETHERLANDS
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 2•2014

1 2 3

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202 A

2231 BD RIJNSBURG

NETHERLANDS

02804 DAVID W. CAIN 6713 MELLON COURT

BAKERSFIELD CA 93308

UNITED STATES OF AMERICA

02829 BENJAMIN ROELOF VAN TOL "B.R. VAN TOL SELECTIEBEDRIJF" HOOFDWEG

1797

2157 MA ABBENES

NETHERLANDS

02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

02866 AGROSA SEMILLAS SELECTAS S.A. CAMINO DE CÁRITAS S/N

19240 JADRAQUE (GUADALAJARA)

SPAIN

02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35

1607 MN VENHUIZEN

NETHERLANDS

02874 SAPHINOV S.N.C. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT EN VALLEE

FRANCE

02895 HORTI PARTNERS V.O.F. ALTONSTRAAT 19

1704 CC HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

02907 LIMAGRAIN NEDERLAND B.V. VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02919 RUDOLF JANSEN C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

02920 ANDREAS LOOCK C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

02921 DIENER G. KWS SAAT AG POSTFACH 14 63

37555 EINBECK

GERMANY

02922 WERNER BEYER C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

02925 NATURAL SELECTIONS LTD. SUTHERLAND HOUSE 1759 LONDON ROAD

LEIGH ON SEA, ESSEX SS9 2RZ

UNITED KINGDOM

02927 HUGO DITTMAR SAMEN UND PFLANZEN SCHAFNAUSTRAßE 9

4543 DEITINGEN

SWITZERLAND

02949 MONSANTO S.A.S. EDEN PARK Ű BATIMENT B 1 RUE BUSTER

KEATON

69800 SAINT-PRIEST

FRANCE

02988 MONSANTO UK LTD. 1ST FLOOR BUILDING 2030 CAMBOURNE BUSINESS

PARK

CAMBRIDGE CB23 6DW

UNITED KINGDOM

02989 HANDELSKWEKERIJ VERHEIJEN V.O.F. OOSTERMIDDENMEERWEG 31

1771 RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS

03048 BIRGIT HOFMANN SCHMIDTSTRAßE 13

65385 RUDESHEIM AM RHEIN

GERMANY

03116 NILS KLEMM HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY
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03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING B.V. KALSLAGERWEG 20

1424 PM DE KWAKEL

NETHERLANDS

03131 BERRY GENETICS INC. 342 GREEN VALLEY ROAD

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

03132 LEO W. STOECKLE 8410 BUENA VISTA STREET

MOORPARK, CA 93021

UNITED STATES OF AMERICA

03139 MONSANTO S.A.S. CROIX DE PARDIES

40305 PEYREHORADE

FRANCE

03140 ORNELLA PERETTI VIA ANGELO ROMAGNA 37

12022 BUSCA (CN)

ITALY

03141 CORRADO ALASIA VIA SOBRERO 5

12038 SAVIGLIANO (CN)

ITALY

03142 GIANFRANCO ALASIA VIA COLONNELLO GAY 20

12030 MARENE (CN)

ITALY

03143 STUDIO TORTA S.P.A. VIA VIOTTI 9

10121 TORINO (TO)

ITALY

03144 FRANCO ALASIA VIA ANGELO ROMAGNA 37

12022 BUSCA (CN)

ITALY

03166 BRANDED GARDEN PRODUCTS LTD. POPLAR LANE

IPSWICH, SUFFOLK IP8 3BU

UNITED KINGDOM

03171 MARK A. SMITH 12176 PALOMINO LANE

FORT MYERS FL 33912

UNITED STATES OF AMERICA

03198 INTERSEED POTATOES GMBH GROß CHARLOTTENGRODEN 6B

26409 WITTMUND

GERMANY

03209 FENO GMBH BAHNHOFSTRAßE 10

39044 NEUMARKT (BZ)

ITALY

03223 HANDELSKWEKERIJ HENDRIKS B.V. MAASDIJK 174

2691 NX ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03244 ANDERSSON BENGT SVALOF WEIBULL AB

26881 SVALOF

SWEDEN

03248 FLOROVIVAISTICA BARATTA S.R.L. SOCIETA AGRICOLA VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28

1619 AE ANDIJK

NETHERLANDS

03263 AMERINOVA PROPERTIES LLC 32149 AQUEDUCT ROAD

BONSALL CA 92003

UNITED STATES OF AMERICA

03283 COOPERATIEVE KWEKERSVERENIGING "FOR EVER" U.A. STROET 113-115

1744 GM SINT MAARTEN

NETHERLANDS

03284 HEAD ORNAMENTALS INC. 2375 BLUE RIDGE BLVD.

STENECA SC 29872

UNITED STATES OF AMERICA

03286 STOTT KEN ALFOXTON SCHOOL RD

WRINGTON - NORTH SOMERSET

UNITED KINGDOM
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03287 PARFITT ROD 20 GRAITNEY CLOSE

CLEEVE - NORTH SOMERSET BS49 4NJ

UNITED KINGDOM

03288 KEVIN LINDEGAARD 35 BEACONSFIELD ROAD KNOWLE

BRISTOL BS4 2JE

UNITED KINGDOM

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA SITE DE BOURRAN

12000 RODEZ

FRANCE

03307 ADRIEN MOMONT ET FILS S.A.R.L. 7 RUE DE MARTINVAL

59246 MONS EN PEVELE

FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

03330 ROTHAMSTED RESEARCH LTD. WEST COMMON

HARPENDEN, HERTFORDSHIRE AL5 2JQ

UNITED KINGDOM

03332 MURRAY CARTER INGERTHORPE HALL FARM MARKINGTON

HARROGATE, NORTH YORKSHIRE HG3 3PD

UNITED KINGDOM

03335 GSN SEMENCES S.A.S. RUE DE LA MENOUE

32400 RISCLE

FRANCE

03345 PANAM FRANCE S.A.R.L. 36 RUE DES MARAICHERS

37270 SAINT-MARTIN-LE-BEAU

FRANCE

03371 WIERSUM PLANTBREEDING B.V. ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN

NETHERLANDS

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

03489 MITO IKEDA 1-1 KITAYAMA-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD. 63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS NSW 2564

AUSTRALIA

03551 LIMONGAUDIO S.S. DI DEL GAUDIO GIOVANNI E CONSIGLIA VIA FRANCESCA VECCHIA 35/A

51010 UZZANO (PT)

ITALY

03552 A.J.M. DE KONING BEHEER B.V. DWARSKADE 7

2631 NA NOOTDORP

NETHERLANDS

03565 HERBERT HENRY HILL 1040 JAMESON RD.

LITHIA, FL 33547

UNITED STATES OF AMERICA

03568 ALESSANDRO LIVERANI C/O C.R.A. - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUT-

TICOLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS

47121 FORLI

ITALY

03570 SYNGENTA FRANCE S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT

31790 SAINT-SAUVEUR

FRANCE

03572 KARTZ VON KAMEKE EICHENALLEE 4 D

24340 WINDEBY

GERMANY

03592 CHRISTIAN UNGER ROBERT-KOCH-STR. 7

67551 WORMS

GERMANY

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND
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03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER WAALSHEEM 25

2182 ZN HILLEGOM

NETHERLANDS

03645 LAZZERI S.S. AGRICOLA VIA PIEDIMONTE 8

39012 MERANO (BZ)

ITALY

03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRAßE 72

55124 MAINZ

GERMANY

03657 NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFER CAMPUS

BOX 8210

RALEIGH NC 27695-8210

UNITED STATES OF AMERICA

03661 PLANT 21 LLC 32149 AQUEDUCT ROAD

BONSALL CA 92003

UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD. KERNOCK PARK PLANTS PILLATON

SALTASH, CORNWALL PL12 6RY

UNITED KINGDOM

03667 SHINYA MIYANO 4714-139, SASAGAWA-I, TOUNOSYOU-MACHI,

KATORI-GUN

CHIBA

JAPAN

03684 SOMERFIELD ROBIN BRUCE GLENAVON ROSES 34 TEIHANA ROAD

RD 6 TAURANGA

NEW ZEALAND

03703 HIBRISOL S.L. C/DR. GABRIEL SANCHEZ DE LA CUESTA 2, 8-D

41011 SEVILLA

SPAIN

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 3060 HILLTOP RD.

MOSS LANDING CA 95039

UNITED STATES OF AMERICA

03713 KLAUS OLBRICHT WALLOTSTRAßE 31

01309 DRESDEN

GERMANY

03730 PETER BECKMAN 3060 HILLTOP RD.

MOSS LANDING CA 95039

UNITED STATES OF AMERICA

03733 SPEK ROSE BREEDING INTERNATIONAL B.V. ZIJDE 155

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

03738 WOLFGANG MECHELKE C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

03756 BURKHARD SCHINKEL C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

03765 LINEA SEMENCES DE LIN G.I.E. 20 AVENUE SAGET

60210 GRANDVILLIERS

FRANCE

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1E LOOSTERWEG 1A

2182 BL HILLEGOM

NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03796 CLARKE MODET & CO. CALLE GOYA 11

28001 MADRID

SPAIN

03803 HOLSTEIN SELECT B.V. LAAN VAN ADRICHEM 26

2678 CZ DE LIER

NETHERLANDS
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03806 TINA HENRIKSSON C/O LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

03823 VAN ZANTEN BREEDING B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03824 HYBRIS B.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

03860 MICHAEL D. FERGUSON 10950 CITRUS DRIVE

MOORPARK, CA 93021

UNITED STATES OF AMERICA

03864 KRYMSK EXPERIMENT BREEDING STATION KRASNODAR REGION

353384 KRYMSK-4

RUSSIAN FEDERATION

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-VALLEE

FRANCE

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. AALSMEERDERWEG 694

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD

SAINT LOUIS, MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

03891 ARIE GERARD POST SCHEPEN 47

2671 HN NAALDWIJK

NETHERLANDS

03918 ALEXIUS JOANNES JOSEPH VAN DER ZWET DE BAAN 17

2377 CA OUDE-WETERING

NETHERLANDS

03931 WERNER HORN DANISCO SEED GMBH BRAUNSCHWEIGER STR.

22/B

38154 KONIGSLUTTER

GERMANY

03933 DI PIETRO CLOTILDE VIA OROLOGIO VECCHIO 34

01100 VITERBO (VT)

ITALY

03934 AVANZO CRISTINA VIA ASCREA 30

00135 ROMA

ITALY

03935 MODOLO LUISA LOC.RIVE DI PREDELLANO 9/A

35050 PIEVE TESINO (TN)

ITALY

03936 ALASIA PIERCALISTO LOC. SAN GIORGIO 8

12030 CAVALLERMAGGIORE (CN)

ITALY

03942 FRED HENDRIKS MAASDIJK 174

2691 NX ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03943 MARTINUS JACOBUS WILHELMUS FRANSEN PARADIJSWEG 5

2461 TK TER AAR

NETHERLANDS

03945 ARC INFRUITEC-NIETVOORBIJ KLAPMUTS ROAD R44

STELLENBOSCH 7599

SOUTH AFRICA

03946 ORERO TRADING S.L. AVENIDA BRENES S/N

41318 VILLAVERDE DEL RIO (SEVILLA)

SPAIN

03975 CULTIUS ROIG SAT 626 CAT FINCA ”CAN MAYO” S/N

08338 PREMIA DE DALT (BARCELONA)

SPAIN

03985 PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. 1131 CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE
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03996 KIRK D. LARSON 12695 BARRETT LANE

SANTA ANA, CA 92705

UNITED STATES OF AMERICA

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. ZWETHLAAN 38

2675 LB HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 17-5, SHIBA 4-CHOME MINATO-KU

108-0014 TOKYO

JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD

ST LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04105 SYNGENTA SEEDS LTD. MARKET STAINTON

MARKET RASEN, LINCOLNSHIRE LN8 5LJ

UNITED KINGDOM

04107 S.A.R.L. L. POLONI LA BARTOQUE ROUTE DE CONDOM

47600 NERAC

FRANCE

04110 LARS ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43

5250 ODENSE

DENMARK

04113 MARK DIGBY 18 GARDENER’S WALK ST. BOTOLPH’S GREEN

BOSTONS, LINCS PE21 7LB

UNITED KINGDOM

04121 EDEN’S CREATIONS B.V. ZUIDERZEESTRAATWEG 410

8091 PB WEZEP

NETHERLANDS

04131 KAZUNARI IWAKI 13-10-106 KIZUKIGION-CHO NAKAHARA-KU,

KAWASAKI

KANAGAWA

JAPAN

04132 TAKURO ISHIHARA 6-17-14-409 HIGASHIKASAI EDOGAWA-KU

TOKYO

JAPAN

04135 PEPINIERES TRAVERS S.A.R.L. DOMAINE DE BELLEVUE

45590 SAINT CYR EN VAL

FRANCE

04145 RONALD BUNNIK BROMELIAS’S B.V. LANGE CAMPEN 13

2641 KN PIJNACKER

NETHERLANDS

04160 DALINA GENETICS A/S GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

04171 ELKINGTON AND FIFE LLP PROSPECT HOUSE 8 PEMBROKE ROAD

SEVENOAKS, KENT TN13 1XR

UNITED KINGDOM

04180 UNIVERSITY OF GEORGIA RESEARCH FOUNDATION INC. 808 BOYD GRADUATE STUDIES RESEARCH CEN-

TER

ATHENS GA 30602-7411

UNITED STATES OF AMERICA

04184 LIMAGRAIN EUROPE S.A. FERME DE L’ETANG B.P. 3

77390 VERNEUIL L’ETANG

FRANCE

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

04199 HM.CLAUSE INC. 555 CODONI AVENUE

MODESTO, CA 95357

UNITED STATES OF AMERICA

04214 THOMAS ZIMMER ZIMMER BAUMSCHULEN AZALEENSTRASSE 23

26639 WIESMOOR

GERMANY

04245 RYOJI IRIE 3-7 NARUTAKI HONMACHI UKYO-KU

616-8242 KYOTO

JAPAN
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04257 ALLIUM SEEDS UK LTD. ALLIUM & BRASSICA CENTRE WASH ROAD KIRTON

BOSTON, LINCOLNSHIRE PE20 1QQ

UNITED KINGDOM

04261 GREEN WORKS INTERNATIONAL B.V. WITTE PAAL 341

1742 LE SCHAGEN

NETHERLANDS

04285 CHIANG KUEI FENG N◦ 1-1 CHENGGONG NEW VILLAGE JIYANG

MEINONG

KAOHSIUNG COUNTY 84350

CHINESE TAIPEI

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO. KG SAATZUCHTSTRASSE 11

2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

04381 KWEKERIJ DE BOEZEM B.V. MIDDELBURGSEWEG 1

2811 PL REEUWIJK

NETHERLANDS

04385 MASSIMO BARATTA VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

04393 MART VESTER BEHEER B.V. HILLEGOMMERDIJK 550

2136 KX ZWAANSHOEK

NETHERLANDS

04411 PSB PRODUCCION VEGETAL S.L. AVENIDA DE MULA 14

30176 PLIEGO (MURCIA)

SPAIN

04426 TOMOYA MISATO 3-5-12 TAKAKAI-CHO KITA OMIHACHIMAN

SHIGA

JAPAN

04427 HIROSHI SHIMIZU 81, SHIRASU, HAKUSHU-CHO KITAKOMA-GUN

SHIGA

JAPAN

04429 NAOTO TAKAMURA 8420-1062, NISHIIDE, OHIZUMI-CHO

HOKUTO - YAMANASHI

JAPAN

04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 2335 SILVERDALE ROAD

SILVERDALE NSW 2752

AUSTRALIA

04447 MAURICE GUILLOU 9 RUE DE GOUYON

35400 SAINT-MALO

FRANCE

04460 PAOLO RANALLI VIA A.ORLANDI 3

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

04461 BRUNO PARISI PIAZZETTA C. MUSI 3

40127 BOLOGNA (BO)

ITALY

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK

04543 RUNE ELOVSON SVALOF WEIBULL AB

SE 268 81 SVALOV

SWEDEN

04567 LANTMANNEN SW SEED B.V. KLEIWEG 9

8305 AR EMMELOORD

NETHERLANDS

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7250 NW 62ND AVE. P.O. BOX 1014

JOHNSTON, IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA
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04587 HYDRANGEA BREEDERS ASSOCIATION B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

04595 BOOMKWEKERIJEN HENRI FLEUREN B.V. VELDSTRAAT 56 A

5991 AE BAARLO

NETHERLANDS

04599 PLANTS FOR EUROPE LIMITED 27 MAYPOLE COTTAGES HIGH HURSTWOOD

UCKFIELD TN22 4AJ

UNITED KINGDOM

04616 DE LEEUW SOMEREN B.V. LAARSTRAAT 37

5712 RT SOMEREN

NETHERLANDS

04627 BETTER3FRUIT N.V. WILLEM DE CROYLAAN 42

3001 HEVERLEE

BELGIUM

04628 AGRO SELECTIONS FRUITS S.A.S. LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

04629 LAURENCE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

04641 TAKESHI KANAYA 2138-11-105, YAMAZAKI

NODA, CHIBA

JAPAN

04649 CRA-CONSIGLIO PER LA RICERCA E LA SPERIMENTAZIONE IN AGRI-

COLTURA

VIA NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

04651 KARL-HEINRICH NIEHOFF GUT BUTOW

17209 BUTOW

GERMANY

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEERWEG 45

3776 MG STROE

NETHERLANDS

04662 EAST MALLING RESEARCH LTD. NEW ROAD

EAST MALLING ME19 6BJ

UNITED KINGDOM

04678 FLORIBREED V.O.F. PRINS BERNHARDLAAN 13

6866 BV HEELSUM

NETHERLANDS

04679 PLANTS PRODUCTION AND MARKETING BOARD DERECH HAMACABIM 46

75359 RISHON LE TZION

ISRAEL

04713 OZBREED PTY LTD LAKESIDE HOUSE 1 FURZGROUND WAY-

STOCKLEY PARK

UXBRIDGE UB11 1DB

UNITED KINGDOM

04714 TODD LAYT LOT 3 CUPITTS LANE

CLARENDON NSW 2756

AUSTRALIA

04723 ROBERT E. LEE 52063 RIDGECREST DRIVE

INDEPENDENCE, LA 70443

UNITED STATES OF AMERICA

04724 KIRIN AGRIBIO TODDINGTON LTD TODDINGTON LANE

LITTLEHAMPTON, WEST SUSSEX BN17 7PL

UNITED KINGDOM

04731 LUCIA NESCI VIA STRESA 48

00135 ROMA (RM)

ITALY

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

04757 LANTMANNEN SW SEED GMBH TEENDORF

29582 HANSTEDT I

GERMANY
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04759 LANTMANNEN SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4

39387 OSCHERSLEBEN

GERMANY

04800 SW SEED SARL 32 GRANDE RUE - SEMONVILLE CIDEX 1824

28310 POINVILLE

FRANCE

04802 RALPH C. RUSHING 3220 REDSTONE DR. WEST

SEMMES AL 36575

UNITED STATES OF AMERICA

04817 HARINI KORLIPARA 22449 SW 104TH AVE.

TUALATIN OR 97062

UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET N. EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE

WILSONVILLE OR 97070

UNITED STATES OF AMERICA

04854 ALEXANDRE GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES B.P. 22

34130 MUDAISON

FRANCE

04855 OLIVIER GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES B.P. 22

34130 MUDAISON

FRANCE

04859 PENNING BREEDING B.V. BOSPOLDER 21 A

2675 BL HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

04880 INTERNATIONAL PLANT SELECTION S.A.R.L. ROUTE DE MARSEILLE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

04881 MARIE-FRANCE BOIS 5909 CHEMIN DES LOUBES VILLA ESTAGEL

30800 SAINT GILLES

FRANCE

04897 PEDER WEIBULL SVALÖF WEIBULL AB

268 81 SVALOV

SWEDEN

04907 JAN CIEPLUCHA UL. GÓRNA 50

95-050 KONSTANTYNÓW LODZKI

POLAND

04943 SHAMROCK SEED CO. INC. 3 HARRIS PLACE

SALINAS, CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA

05018 HENDRIK JAN VAN DEN TOP WESSELSEWEG 46

3771 PC BARNEVELD

NETHERLANDS

05023 ZSOLT JANOWSZKY DAMJANICH UTCA. 4

5540 SZARVAS

HUNGARY

05041 TER LAAK ORCHIDEEEN B.V. MIDDENZWET 23

2291 HM WATERINGEN

NETHERLANDS

05079 RICKARD JONSSON SVALOF WEIBULL AB

268 81 SVALOF

SWEDEN

05128 SARAH FRANCES CONIBEAR WESTCOUNTRY NURSERIES DONKEY MEADOW,

WOOLSERY

BIDEFORD - DEVON EX39 5QH

UNITED KINGDOM

05129 RUIJUN LI 12/24 FACTORY STREET

NORTH PARRAMATTA, NSW 2151

AUSTRALIA

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD

YELLOW ROCK 2777 NSW

AUSTRALIA

05145 ANDREAS GERTZ KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31

37555 EINBECK

GERMANY
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05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

05154 IAN J. ASHTON LOWATERS NURSERY HOOK LANE

WARSASH HAMPSHIRE SO31 9HH

UNITED KINGDOM

05162 MALCOLM SPENCER CROFTWAY HALL YAPTON ROAD BARNHAM

BOGNOR REGIS, WEST SUSSEX PO22 0BQ

UNITED KINGDOM

05170 NUNHEMS B.V. P.O. BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

05178 MTA AGRÁRTUDOMÁNYI KUTATÓKOZPONT BRUNSZVIK U. 2.

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

05179 LUCIA BENKONE CSILLAG MENESI ÚT 4

1118 BUDAPEST

HUNGARY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V. MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05187 PETER BRAUNS 22 PYNE STREET

EDMONTON QLD 4869

AUSTRALIA

05208 MATHILHOF BEHEER B.V. VUURDOORNLAAN 18

2803 BB GOUDA

NETHERLANDS

05214 FULLER’S ORCHIDS NURSERY NO. 4-52 MEI HER FONG HER VILLAGE

SHYUE-JIA, TAINAN

CHINESE TAIPEI

05228 ANDRE VAN NIJNATTEN MEIERSEWEG 26

4881 DJ ZUNDERT

NETHERLANDS

05257 MICHAEL A. DIRR 1040 POWER RIDGE PLACE

BOGART, GA 30622

UNITED STATES OF AMERICA

05259 ANDREW CAMERON P.O.BOX 24324

00502 NAIROBI

KENYA

05270 LEONARDUS J. M. VAN DER KNAAP LANGEBROEKWEG 80

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

05275 THERESE CHRISTERSON C/O LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

05299 KERNOCK PARK PLANTS PILLATON

SALTASH, CORNWALL PL12 6RY

UNITED KINGDOM

05321 LEONARDUS PETER M. VISSERS VEULENSEWATERWEG 13

5814 AK VEULEN

NETHERLANDS

05322 GERARDUS THEODORUS MARIA VISSERS P/O VISSERS BROTHERS MIDDEN PEELWEG 8

5966 RE AMERICA

NETHERLANDS

05323 JOHANNES GERARDUS HENDRIKUS VISSERS SCHAAPHERDERSWEG 10

5966 RC AMERICA

NETHERLANDS

05329 CHARLES VALIN RED HOUSE FARM NURSERIES HARKSTEAD

IPSWICH IP9 1BH

UNITED KINGDOM
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 2•2014

1 2 3

05337 K. WEIßLEDER C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

05365 VAN DEN BOUT ADVOCATEN JAVASTRAAT 12

2585 AN DEN HAAG

NETHERLANDS

05370 AGRICO RESEARCH B.V. BURCHTWEG 17

8314 PP BANT

NETHERLANDS

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

05421 KG GROWERS LTD. TATLINGBURY OAST FIVE OAK GREEN

TONBRIDGE - KENT TN12 6RG

UNITED KINGDOM

05442 FRESH FORWARD HOLDING B.V. WIELSEWEG 38 A

4024 BK ECK EN WIEL

NETHERLANDS

05477 YUKIHIRO IKEDA 3-14 TAKAOKA, 7-CHOME OKUBO-CHO, AKASHI

HYOGO

JAPAN

05482 STALLA FRANCO S.A.S. REGIONE PONTELUNGO INFERIORE 7

17031 ALBENGA (SV)

ITALY

05483 STUDIO KARAGHIOSOFF E FRIZZI S.R.L. VIA FRANCESCO BARACCA 1/R 4◦ PIANO

17100 SAVONA (SV)

ITALY

05505 TOBIAS DUMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

05536 GENNADY EREMIN SHORSA 8/A STR. KRASNODAR REGION

353384 KRYMSK CITY

RUSSIAN FEDERATION

05538 JOSEF HENDRIK VERGELDT PASTOOR KERBOSCHLAAN 10

5973 NV LOTTUM

NETHERLANDS

05560 DARRELL R. PROBST 63 WILLIAMSVILLE ROAD

HUBBARDSTON, MA 01452-1315

UNITED STATES OF AMERICA

05578 OZBREED PTY LTD. P.O.BOX 1011

RICHMOND NSW 2753

AUSTRALIA

05582 PREVAR LIMITED 507 EASTBOURNE STREET WEST

4122 HASTINGS

NEW ZEALAND

05589 GRAVILORENZO S.L. REPÚBLICA ARGENTINA 41, 3◦A

41011 SEVILLA

SPAIN

05590 AGUSTIN LÓPEZ SANTAMARIA PACHECO 18

14700 PALMA DEL RIO (CORDOBA)

SPAIN

05619 JUNGPFLANZEN CLAUS & TORSTEN KUHNE GBR RADEBURGER LANDSTRASSE 12

01108 DRESDEN

GERMANY

05622 JIANPING REN 1S861 GREEN ROAD

ELBURN, IL 60119

UNITED STATES OF AMERICA

05623 MARGARET M. HURKMAN 3433 WILLOWOOD ROAD

SANTA MARIA CA 93455

UNITED STATES OF AMERICA

05635 CORNELIS JOHANNES MENS KRAAIERSLAAN 34

2204 AP NOORDWIJK

NETHERLANDS
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05646 HARGREAVES PLANTS LTD. CHURCH FARM STATION ROAD

HILLINGTON, NORFOLK PE31 6DH

UNITED KINGDOM

05647 JOHN REUBEN CLARK 2919 S. WRIGHT PL.

FAYETTEVILLE, AR 72701

UNITED STATES OF AMERICA

05650 ADRIANUS L.M. VAN DER MEER MESDAG 19

2681 MZ MONSTER

NETHERLANDS

05671 MAATSCHAP PIET VERGELDT HOSTERDIJK 101

5973 PM LOTTUM

NETHERLANDS

05673 FLAVIO COSTANZO SAPIA VIA DUCA D’AOSTA 164

18030 POGGIO DI SANREMO (IM)

ITALY

05676 GARTNERIET KJÆRGÅRDSMINDE APS ODENSEVEJ 53

5800 NYBORG

DENMARK

05679 ALMA MATER STUDIORUM-UNIVERSITA DI BOLOGNA VIA ZAMBONI 33

40126 BOLOGNA (BO)

ITALY

05696 MICHAEL D. FERRERO 163 SUKHUMVIT HIGHWAY

SATTAHIP CHONBURI

THAILAND

05750 PAUL LYRENE 14628 SE 9TH TERRACE

MICANOPY, FL 32667

UNITED STATES OF AMERICA

05754 SOLTIS S.A.S. DOMAINE DE SANDREAU

31700 MONDONVILLE

FRANCE

05759 DITOPLANT EXPORT B.V. MAANDAGSEWETERING 194

2211 WV NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

05766 FLAVIO ROBERTO DE SALVADOR C.R.A. ISTITUTO SPERIMENTALE PER LA FRUTTI-

COLTURA VIA FIORANELLO 52

00134 ROMA (RM)

ITALY

05772 EVA LINDVALL SVALÔF WEIBULL AB

881 95 UNDROM

SWEDEN

05797 ANDREAS GIRKE C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG

23999 MALCHOW/POEL

GERMANY

05798 DRAGONTREE BEHEER B.V. PLAATS 9

2675 CK HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

05799 POP VRIEND RESEARCH B.V. P.O. BOX 5

1619 ZG ANDIJK

NETHERLANDS

05808 S. FERRANDIS Y ASOCIADOS S.L.P. JOAQUIN COSTA 24

28002 MADRID

SPAIN

05812 BUGNION S.P.A. VIALE LANCETTI 17

20158 MILANO (MI)

ITALY

05813 SEMILLAS EL SOLC S.L. CTRA. NACIONAL 240, KM. 114,5

25100 ALMACELLES (LLEIDA)

SPAIN

05844 MARIE-FRANCE DOLL 4 IMPASSE DE CREACH-AN-ALLE

29940 LA FORET FOUESNANT

FRANCE

05879 FONDAZIONE MORANDO BOLOGNINI PIAZZA BOLOGNINI 2

26866 SANT’ANGELO LODIGIANO (LO)

ITALY
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05883 CHRISTIAN HALD MADSEN SKOVBRYNET 14

4220 KORSØR

DENMARK

05895 ELSTGEEST YOUNGPLANTS V.O.F. ZUIDEINDE 136 A

2371 BZ ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

05899 UNGRIA PATENTES Y MARCAS S.A. AVDA. RAMÓN Y CAJAL 78

28043 MADRID

SPAIN

05910 OVATA B.V. HOEFWEG 152

2665 LD BLEISWIJK

NETHERLANDS

05914 YASUKO ISOBE 3-41-2E, HIGASHIHAMA-CHO YOKAICHI

HIGASHIOMI, SHIGA

JAPAN

05929 MAATSCHAP GEBR.T.M. M.T. EN J.C. DE LOOFF CITHERSHILLSINGEL 11

4371 AR KOUDEKERKE

NETHERLANDS

05935 ARMADA INTERNATIONAL B.V. NOORDLIERWEG 18 B

2678 LV DE LIER

NETHERLANDS

05940 CARMELO BERTOLAMI VIA DEI MILLE

88046 LAMEZIA TERME (CZ)

ITALY

05941 FRANCESCA PRESTI VIA DEI MILLE

88046 LAMEZIA TERME (CZ)

ITALY

05943 PLANTAS CONTINENTAL S.A. CALLE POSADAS, S/N. RIVERO DE POSADAS

14730 POSADAS (CÓRDOBA)

SPAIN

05958 LABORATOIRE ASL S.N.C. Z.I. LES MOUTOUSES ROUTE DE SAINT REMY

13630 EYRAGUES

FRANCE

05959 CO.NA.SE. SOC. COOP. AGR. VIA SELICE 301/A

48017 CONSELICE (RA)

ITALY

05962 MUKOYAMA & CO. LTD 275 ENZAN KUMANO

404-0036 KOSHU-YAMANASHI

JAPAN

05970 GEORGE A. LULLFITZ P.O.BOX 34

WANNEROO WA 6946

AUSTRALIA

05985 GRASS G.I.E. LA LITIERE 1 ALLEE DE LA SAPINIERE

86600 SAINT SAUVANT

FRANCE

06022 ANTHONIUS J.M. KEMPEN OOSTERLANDWEG 45

3641 PV MIJDRECHT

NETHERLANDS

06037 D. SCOTT NESMITH 2227 OLD LIFSEY, SPRINGS ROAD

MOLENA GA 30258

UNITED STATES OF AMERICA

06038 ARLEN DRAPER 604 EAST PARK DRIVE

PAYSON, AZ 85541

UNITED STATES OF AMERICA

06042 COOPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A. POLARISAVENUE 150

2132 JX HOOFDDORP

NETHERLANDS

06057 FLORITEC BREEDING B.V. ELZENLAAN 1A

2481 LZ WOUBRUGGE

NETHERLANDS

06073 SILZE ZUCHTUNGS GMBH & CO. KG HALTE 15

26826 WEENER

GERMANY
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06101 CORNELIS A. OOSTVEEN KALSLAGERWEG 16

1424 PM DE KWAKEL

NETHERLANDS

06142 RICHARD JOHN FULCHER NO1 FOURWAYS, EGGESFORD

CHULMLEIGH, DEVON EX18 7QZ

UNITED KINGDOM

06151 ROYAL BASE LTD. 5F-5 - NO. 148 - SEC. 4 JUNG SHIAU E. RD.

TAIPEI 106

CHINESE TAIPEI

06153 SEIKOEN CO. LTD. 531-8 UKAI FUCHU

726-0002 HIROSHIMA

JAPAN

06178 COOPERATIVA DE PRODUCTORES DE SEMILLAS DE ARROZ S.C.L. AVENIDA DEL MAR 1

46410 SUECA (VALENCIA)

SPAIN

06181 ROYAL BERRIES S.L. CARRETERA ALMONTE - EL ROCIO, KM. 24.2

21730 ALMONTE (HUELVA)

SPAIN

06202 FLOREAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

06205 CENTRE FRANCAIS DU RIZ MAS DU SONNAILLER N◦80 VC 108 DE GIMEAUX

13200 ARLES

FRANCE

06228 NORDIC SEED A/S KORNMARKEN 1

8464 GALTEN

DENMARK

06279 SPURVELUND I/S FANGELVEJ 32

5672 BROBY

DENMARK

06342 KWS POTATO B.V. JOHANNES POSTWEG 8

8308 PB NAGELE

NETHERLANDS

06352 STUART SCOTT P.O. BOX 14870

NAKURU

KENYA

06363 SERGIO PESCE VIA GALILEO GALILEI 12/1

17031 ALBENGA (SV)

ITALY

06401 DENNIS J. WERNER 5901 FORLAND DRIVE

RALEIGH NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

06402 LAYNE K. SNELLING 306 DRY AVENUE

CARY NC 27511

UNITED STATES OF AMERICA

06433 AZIENDA AGRICOLA SENTIER DI CONTESSOTTO R. E SILVESTRIN M. SO-

CIETA AGRICOLA SEMPLICE

VIA SENTIER 34 FRAZIONE MOSNIGO

31010 MORIAGO DELLA BATTAGLIA (TV)

ITALY

06434 ROMANO CONTESSOTTO VIA CIMAVILLA 18 FRAZIONE MOSNIGO

31010 MORIAGO DELLA BATTAGLIA (TV)

ITALY

06436 GUIDO VON TUBEUF WILNAER STRAßE 18

70378 STUTTGART

GERMANY

06438 EBRAHIM KAZMAN C/O LANTMANNEN SW SEED HADMERSLEBEN

GMBH KROPPENSTEDTER STR. 4

39387 OSCHERSLEBEN

GERMANY

06447 MARCO FONTANARI VIA DEI CALDONAZZI, 38 FRAZIONE SERSO

38057 PERGINE VALSUGANA (TN)

ITALY

06450 HILVERDAKOOIJ B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

185



15|04|2014
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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06462 TIMOTHY EDWARD KERLEY 37 THORNHILL PLACE LONGSTANTON

CAMBRIDGE CB24 3EE

UNITED KINGDOM

06469 DE LOOFF LILY INNOVATION B.V. CITHERSHILLSINGEL 11

4371 AR KOUDEKERKE

NETHERLANDS

06473 HELMUT UND THOMAS HIEDL GBR WASSERSCHWENDEN 3

87452 ALTUSRIED, KRUGZELL

GERMANY

06475 PLANTINOVA S.L. RAFAEL MARTINEZ VALLS, 16

08348 CABRILS (BA)

SPAIN

06508 JOHN WAMATU BROTHERTON SEED CO.

MOSES LAKE WA 98837

UNITED STATES OF AMERICA

06533 CEP INNOVATION S.A.R.L. 23 RUE JEAN BALDASSINI

69364 LYON CEDEX 07

FRANCE

06547 INGER ÅHMAN LTJ FACULTY, SWEDISH UNIVERSITY OF AGRICUL-

TURAL SCIENCES BOX 104

230 53 ALNARP

SWEDEN

06559 RAFAEL SOCIAS I COMPANY CENTRO DE INVESTIGACIÓN Y TECNOLOGIA

AGROALIMENTARIA DE ARAGÓN (CITA) AVENIDA

MONTAÑA 930

50059 ZARAGOZA

SPAIN

06560 OSSAMA KODAD CENTRO DE INVESTIGACIÓN Y TECNOLOGIA

AGROALIMENTARIA DE ARAGÓN (CITA) AVENIDA

MONTAÑA 930

50059 ZARAGOZA

SPAIN

06561 JOSE M. ALONSO SEGURA CENTRO DE INVESTIGACIÓN Y TECNOLOGIA

AGROALIMENTARIA DE ARAGÓN (CITA) AVENIDA

MONTAÑA 930

50059 ZARAGOZA

SPAIN

06615 REINER BOTHE C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

06621 ZOLTÁN BEDO RÓZSAHEGYI U. 22.

8000 SZEKESFEHERVÁR

HUNGARY

06622 LASZLÓ LÁNG SZECHENYI U. 51

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06623 OTTÓ VEISZ MALOM U. 5

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06624 GYULA VIDA ISKOLA U. 19

2484 AGÁRD

HUNGARY

06626 ILDIKÓ KARSAI BERCSENYI KOZ 3

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06627 MARIANN RÁKSZEGI DABI U. 28

2344 DOMSOD

HUNGARY

06628 KLÁRA MESZÁROS KATONA JÓZSEF U. 12

8000 SZEKESFEHERVÁR

HUNGARY
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 15|04|2014

1 2 3

06663 AZAGRA PATENTES Y MARCAS PASEO DE LAS DAMAS 17, PRAL. CENTRO

50008 ZARAGOZA

SPAIN

06664 AZUCENA GONZÁLEZ COLOMA C/O INSTITUTO DE CIENCIAS AGRIARIAS DEL

CENTRO DE CIENCIAS MEDIOAMBIENTALES DEL

CSIC (CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES

CIENTIFICAS) CALLE SERRANO 117

28006 MADRID

SPAIN

06665 JESÚS BURILLO ALQUEZAR C/O CITA (CENTRO DE INVESTIGACIÓN Y TEC-

NOLOGIA AGROALIMENTARIA DE ARAGÓN)

AVENIDA MONTAÑANA 930

50059 ZARAGOZA

SPAIN

06669 NUBILUS B.V. LANGE BROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

06695 ANITA STOVER WENGERTSTR. 13

73760 OSTFILDERN

GERMANY

06696 MARTIN GLAWE THOMAS-MUNZER-WEG 17

70437 STUTTGART

GERMANY

06699 KATINKA WILDE WITIKOWEG 73

70437 STUTTGART

GERMANY

06708 LOMMERSE HOLDING B.V. MORTELVEN 1

5738 RP MARIAHOUT/LAARBEEK

NETHERLANDS

06720 ROBERTO DE SALVADOR VIA COSTA ROTONDA 27

00047 MARINO (RM)

ITALY

06721 GOOTJES-ALLPLANT B.V. WITTE PAAL 66

1742 NV SCHAGEN

NETHERLANDS

06732 MZ LICENTIE BEHEER BUITENWATERSLOOT 254

2613 SZ DELFT

NETHERLANDS

06750 EDEN COLLECTION B.V. SIEPWEG 4

9611 TJ SAPPEMEER

NETHERLANDS

06772 VIVEROS PROVEDO S.A. BARRIO DE VAREA S/N

26006 LOGROÑO (LA RIOJA)

SPAIN

06775 AGRICULTURAL RESEARCH & DEVELOPMENT (ARD) LLC 11220 EDISON HIGHWAY

EDISON, CA 93220

UNITED STATES OF AMERICA

06776 SAL GIUMARRA 11220 EDISON HIGHWAY

EDISON, CA 93220

UNITED STATES OF AMERICA

06797 CRA - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUTTICOLTURA VIA

LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO

47121 FORLI (FC)

ITALY

06801 TERRANCE C. MORAN 4510 BOTANICAL PLACE CIRCLE, # 204

NAPLES, FL 34112

UNITED STATES OF AMERICA

06892 SAUVE-GUITTET S.A.S. 343 RUE DE BRETAGNE

53007 LAVAL

FRANCE

06900 CONSIGLIO PER LA RICERCA E SPERIMENTAZIONE IN AGRICOLTURA

(CRA)

VIA NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY
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06901 MARCEL VAN LEEUWEN HOLDING B.V. GOUWEDREEF 6

2811 PX REEUWIJK

NETHERLANDS

06908 BENT JUHL JENSEN C/O GARTNERIET RAAHOJ HINNEDRUPVEJ 7

8340 MALLING

DENMARK

06912 LEENDERT DE KLOE SCHOOLSTRAAT 50

5311 CE GAMEREN

NETHERLANDS

06919 LIMAGRAIN EUROPE S.A. SITE DE LA GARENNE - BAT. 1 CS 3911

63720 CHAPPES

FRANCE

06922 YASUO KISHIMOTO 1-1 KITAYAMA-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

06923 TETSUYA KAKO 233-1-116, TENJIN-CHO

IZUMO, SHIMANE

JAPAN

06931 STATION D’EXPERIMENTATION FRUITS RHONE-ALPES (SEFRA) QUARTIER MARCELLAS

26800 ETOILE SUR RHONE

FRANCE

06959 ELISABETH GUNNARSSON C/O LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

06962 DEUTSCHE BANK NEDERLAND N.V. DE ENTREE 99 - 197

1101 HE AMSTERDAM ZUIDOOST

NETHERLANDS

06965 INGRID HAPPSTADIUS C/O LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

06970 H.M., F.M. EN A.A.M. GOES V.O.F. GROENEDIJK 6

3454 PC DE MEERN

NETHERLANDS

07005 JAN-WILLEM WEZELENBURG BOSKOOP B.V. BURGMEESTER SMITWEG 59

2391 NE HAZERSWOUDE-DORP

NETHERLANDS

07015 SYNGENTA FLOWERS INC. P.O. BOX 1349

GILROY CA 95021

UNITED STATES OF AMERICA

07028 ANTONELLA CAPO VIA CINQUETERRE, 1A TRAV. SIN SNC

04100 LATINA (LT)

ITALY

07039 BRONISLAW SZMIT PECHCIN, UL. KWIATOWA 18

06-400 CIECHANOW

POLAND

07089 LUCJAN GURSZTYN PRETKI 5

14-500 BRANIEWO

POLAND

07090 FA. JB MATRICARIA V.O.F. ZOUTPAD 100

5916 RJ VENLO

NETHERLANDS

07120 ALEXANDER A.A.M. VAN OPLOO LAGE AARD 2B

4854 NM BAVEL

NETHERLANDS

07136 ANNIE CORNELIA BEEKENKAMP KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

07138 ALF CEPLITIS C/O LANTMANNEN EK FOR DEVELOPMENT DE-

PARTMENT

268 81 SVALOV

SWEDEN

07177 MIZUTANI ROSES 1375 MUKUI-CHO, INAZAWA-SHI

492-8446 AICHI-KEN

JAPAN
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07178 SAWADA NOEN 2-28, SAKAE-MACHI

479-0836 TOKONAME-SHI - AICHI PREFECTURE

JAPAN

07179 KOTARO SAWADA 2-28, SAKAE-MACHI

479-0836 TOKONAME-SHI - AICHI PREFECTURE

JAPAN

07193 WIM VAN DEN HOOGEN C/O ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOM-

BURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

07207 PINTZ ES TÁRSAI SZABADALMI VEDJEGY ES JOGI IRODA KFT. PF. 590

1539 BUDAPEST

HUNGARY

07213 EUROMED S.A. POL. CAN MAGAROLA C/REC DE DALT 21-23

08100 MOLLET DEL VALLES (BARCELONA)

SPAIN

07229 SEMALLIANCE G.I.E. 180 RUE DU ROSSIGNOL

59310 AUCHY LES ORCHIES

FRANCE

07233 ISEA S.R.L. VIA DELL’ INDUSTRIA 303

62014 CORRIDONIA (MC)

ITALY

07247 GABRIELE ENGQVIST C/O LANTMANNEN EK FOR

268 81 SVALOV

SWEDEN

07248 UNIVERSITY OF IDAHO OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFER MORRILL

HALL 414 P.O. BOX 443003

MOSCOW, ID 83844-3003

UNITED STATES OF AMERICA

07270 MING-JING YANG NO.501-5

KAI-HUA TOWNSHIP - XIAYING DIST. - TAINAN

CITY 735

CHINESE TAIPEI

07279 ALLIANCE BLOEMBOLLEN V.O.F. GROTEWEG 20

1756 CM ’T ZAND

NETHERLANDS

07280 J & T BLOEMBOLLEN KOGGEWEG 1A

1735 GH ’T VELD

NETHERLANDS

07300 MORGANTI ARMANDO VIA ERASMO MARI 16/G

63100 ASCOLI PICENO

ITALY

07320 DICK VAN DEN BOS ZANDDIJK 92

2691 PH ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

07327 NATHALIE HORN LES COMBES

30250 JUNAS

FRANCE

07338 ADVANTA BELGIUM B.V.B.A.-S.P.R.L. ESPERANTOLAAN 12B

3300 TIENEN

BELGIUM

07347 MICHAEL WIEDEMANN KOTZSCHENBRODAER STAßE 174

01139 DRESDEN

GERMANY

07351 SPECIALIS PLANTS B.V. KLAPROOS 2

2377 ED OUDE WETERING

NETHERLANDS

07353 VEIT FRANZ DES VEIT FLORIAN KAISEREAU 58

39100 BOZEN

ITALY

07354 FRANZ VEIT C/O VEIT FRANZ DES VEIT FLORIAN KAISEREAU

58

39100 BOZEN

ITALY
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07357 CO.S.E.ME. S.R.L. VIA NAPOLI - BIVIO TROIA

71122 FOGGIA

ITALY

07358 CRA-GPG CENTRO DI RICERCA PER LA GENOMICA E LA

POSTGENOMICA ANIMALE E VEGETALE VIA S.

PROTASO 302

FIORENZUOLA D’ARDA

ITALY

07359 SERGE GRIOTTO MAS DU MANS

13200 ARLES

FRANCE

07360 THIERRY FILIPPIN 31 RUE ANDRE BENOIT

13200 ARLES

FRANCE

07363 VERNOOIJ V.O.F. ZILKERBINNENWEG 65

2191 AE DE ZILK

NETHERLANDS

07364 ADAM A. SINCLAIR JR DUNVEGAN NURSERY 231 SOUTH BONSALL ROAD

COATESVILLE PA 19320

UNITED STATES OF AMERICA

07369 SYNGENTA SEEDS S.A.S. FERME DE MOYENCOURT

78910 ORGERUS

FRANCE

07371 PATIO PLANTS V.O.F. GANTEL 18

7891 XA KLAZIENAVEEN

NETHERLANDS

07384 JIUH-BAO BIOTECHNOLOGY INC. NO.57 CENGLIN YUJING DIST.

TAINAN CITY 714

CHINESE TAIPEI

07386 THIJS JIPPES SCHOKKERRINGWEG 7

8308 PP NAGELE

NETHERLANDS

07395 FA. GEBR. BRUIN KOGGEWEG 1

1735 GH ’T VELD

NETHERLANDS

07412 MARIE-BEATRICE WINGERTER DE SANTEUL 41, AVENUE DU X SEPTEMBRE

2551 LUXEMBOURG

LUXEMBOURG

07413 NEATH INVESTMENTS LIMITED 4, GIRO’S PASSAGE

GIBRALTAR

GIBRALTAR

07417 MARK PAUL GRIFFITH 2580 ANTOICH CHURCH ROAD

WATKINSVILLE GA 30677

UNITED STATES OF AMERICA

07435 KOLSTER HOLDING B.V. RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

07440 LINDA ÖHLUND C/O LANTMANNEN SW SEED AB

881 95 UNDROM

SWEDEN

07443 SANCTUM MEDITERRANEE S.A.S. LES COMBES

30250 JUNAS

FRANCE

07453 DANIELA GIOVANNINI C/O C.R.A. - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUT-

TICOLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS

47121 FORLI

ITALY

07460 JOHANNES W. M. VAN DER MEER C/O MAATSCHAP DHR. J.M.W. VAN DER MEER EN

MW. E.H. "HANS VAN DER MEER POTPLANTEN"

KORTE OOSTWEG 18

2376 AW NIEUWE WETERING

NETHERLANDS
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07461 ELISABETH H. VAN DER MEER-GODIJN C/O MAATSCHAP DHR. J.M.W. VAN DER MEER EN

MW. E.H. "HANS VAN DER MEER POTPLANTEN"

KORTE OOSTWEG 18

2376 AW NIEUWE WETERING

NETHERLANDS

07465 V.O.C. VREEKEN ORCHID CULTURES B.V. HOOFDWEG 10

1424 PH DE KWAKEL

NETHERLANDS

07466 SUPER FLOWER CO. LTD. JINWU AGRICULTURAL NEW-TECH DEMINSTRA-

TION PARK DASHAHE

WUQING DISTRICT, TIANJIN

CHINA

07482 TREETYME LTD. PROSPECT HILL HOUSE KIRKOSWALD, PENRITH

CUMBRIA CA10 1ER

UNITED KINGDOM

07539 YASUHIRO SONOBE 1224 OTSUTSUMI

306-0236 KOGA-SHI, IBARAKI-PREFECTURE

JAPAN

07540 KOPPERT CRESS B.V. DE POEL 1

2681 MB MONSTER

NETHERLANDS

07543 MARCO VAN NOORT BREEDING B.V. WASBEEKLAAN 13

2361 HG WARMOND

NETHERLANDS

07544 ANTHONY PAUL COAKLEY ROSEBANK AVENUE, BLANTYRE

GLASGOW G72 9BB

UNITED KINGDOM

07553 BG BREEDING APS ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK

07559 EUROPEAN WILLOW BREEDING AB SPANNMÅLSGATAN 28

268 32 SVALOV

SWEDEN

07560 AGROSCOPE CHANGINS-WADENSWIL (ACW) SCHLOSS 1

8820 WADENSWIL

SWITZERLAND

07562 PLANT INTRODUCTIONS INC. 2580 ANTOICH CHURCH ROAD

WATKINSVILLE GA 30677

UNITED STATES OF AMERICA

07563 JOHANNES A. C. JANSEN GAARDSEBAAN 11C

4881 ME ZUNDERT

NETHERLANDS

07566 HAROLD A. JOHNSON JR. 1766 SAN JUAN ROAD

AROMAS, CA 95004

UNITED STATES OF AMERICA

07567 JUDITH E. JOHNSON 1766 SAN JUAN ROAD

AROMAS, CA 95004

UNITED STATES OF AMERICA

07594 JOSH KARDOS 1080 WINDSOR DRIVE

WATKINSVILLE GA 30677

UNITED STATES OF AMERICA

07597 AGRESEARCH CONSULTANTS INC. 1441 SHINGLER-LITTLE RIVER ROAD

SUMNER GA 31789

UNITED STATES OF AMERICA

07598 KIM M. MOORE 1011 JOE SUMNER ROAD

ASHBURN GA 31714

UNITED STATES OF AMERICA

07608 CIRAD-BIOS TA A-DIR/PS3 BOULEVARD DE LA LIRONDE

34398 MONTPELLIER CEDEX 5

FRANCE

07617 PEER KIN TEN HOETSTRAAT 12

6522 DB NIJMEGEN

NETHERLANDS
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07623 KOICHIRO NISHIKAWA 431-2 GYOHO NAGI-CHIO KATUTA-GUN

708-1305 OKAYAMA PREFECTURE

JAPAN

07645 P. BOEKESTIJN EN ZONEN V.O.F. BURGEMEESTER CREZEELAAN 44 A

2678 KZ DE LIER

NETHERLANDS

07646 EERKE POT C/O LANTMANNEN SW SEED B.V. KLEIWEG 9

8305 AR EMMELOORD

NETHERLANDS

07662 AGROFLEUR SELECT B.V. NOORDEINDE 165/B

2371 CR ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

07665 ERNESTO CURTI VIA FABIO FILZI 11

39055 LAIVES (BZ)

ITALY

07704 LEX+ B.V. HOOFDWEG 148

1433 JX KUDELSTAART

NETHERLANDS

07713 P. VAN DER KAMP B.V. WATERRYCK 42

2371 DE ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

07714 NORTHERN ASIA LIMITED ROOM 302, 3F, MALAYSIA BUILDING 50 GLOUCES-

TER ROAD

HONG KONG

CHINA

07720 THOMAS SCHUSTER C/O VEIT FRANZ DES VEIT FLORIAN KAISEREAU

58

39100 BOZEN

ITALY

07724 BREEDERPLANTS V.O.F. GRAVESTEIN 56

2804 GV GOUDA

NETHERLANDS

07725 CROOKHAM COMPANY INC. P.O. BOX 520

CALDWELL, ID 83606-0520

UNITED STATES OF AMERICA

07738 LEONHARD MULLER AIBLINGER STR. 4

83543 ROTT AM INN

GERMANY

07740 BURPEE NL B.V. RIVIERDIJK 431

3361 AK SLIEDRECHT

NETHERLANDS

07742 MARTA SANTALLA FERRADÁS DEPARTAMENTO DE RECURSOS FITOGENETICOS

MISIÓN BIOLÓGICA DE GALICIA - CSIC P.O. BOX

28

36080 PONTEVEDRA

SPAIN

07761 KLINGE ORCHIDEEEN B.V. MIDDENWEG 54B

1394 AL NEDERHORST DEN BERG

NETHERLANDS

07773 ANTONIO M. DE RON PEDREIRA DEPARTAMENTO DE RECURSOS FITOGENETICOS

MISIÓN BIOLÓGICA DE GALICIA - CSIC P.O. BOX

28

36080 PONTEVEDRA

SPAIN

07777 FIRMA GEBROEDERS WAAL V.O.F. BELKMERWEG 51

1753 GD SINT MAARTENSVLOTBRUG

NETHERLANDS

07782 MAURIZIO CERUTI VIA CASTELNUOVO 20 BIS

10132 TORINO

ITALY

07784 RAFAEL LOZONO RUIZ UNIVERSIDAD DE ALMERIA EDIFICIO CIENTIFICO

TECNICO II - B PLANTA 1, DESPACHO 101

04120 ALMERIA

SPAIN
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07786 UNIVERSIDAD DE ALMERIA CTRA. DE SACRAMENTO S/N LA CAÑADA SE SAN

URBANO

04120 ALMERIA

SPAIN

07787 JUAN CAPEL SALINAS UNIVERSIDAD DE ALMERIA EDIFICIO CIENTIFICO

TECNICO II - B PLANTA 1, DESPACHO 1.072

04120 ALMERIA

SPAIN

07788 FERNANDO YUSTE LISBONA UNIVERSIDAD DE ALMERIA DEPARTAMENTO DE

BIOLOGIA APLICADA

04120 ALMERIA

SPAIN

07791 TOYOKAZU ICHIE 3-46 HONGOU

436-0111 KAKEGAWA-CITY, SHIZUOKA

JAPAN

07797 KWEKERIJ LAGUNA B.V. MIDDENZWET 15

2291 HM WATERINGEN

NETHERLANDS

07800 MARAX TULIPS V.O.F. PASTOOR SUIDGEESTSTRAAT 80

1606 BK VENHUIZEN

NETHERLANDS

07816 PIET VERGELDT BOOMKWEKERIJEN B.V. HORSTERDIJK 103

5973 PM LOTTUM

NETHERLANDS

07820 JOSEPH GRAY 435 AVOCET AVENUE

DAVIS CA 95616-7513

UNITED STATES OF AMERICA

07841 PETRUS L.H.M. BATIST LANGE BROEKWEG 29

2671 DV NAALDWIJK

NETHERLANDS

07846 BERNARD CREATION VEGETALE (BCV) S.A.R.L. LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

07855 WURTENBERGERKUNZE MAXIMILIANSPLATZ 12B

80333 MUNCHEN

GERMANY

07872 HIDEKI TOKIMATSU 1518 TANO KOKONOE-MACHI

879-4911 KUSU-GUN, OITA PREFECTURE

JAPAN

07874 FLORENSIS B.V. LANGEWEG 79

3342 LD HENDRIK-IDO AMBACHT

NETHERLANDS

07880 JULIA LI 425 YUNG NUNG RD.

TAINAN CITY 701

CHINESE TAIPEI

07901 HUANG JIU-PAO NO. 7, LANE 13, PUSHENG ST., YONGKANG DIST.

TAINAN CITY 71089

CHINESE TAIPEI

07924 BAS VAN KEULEN CIEWEG 8

1969 MS HEEMSKERK

NETHERLANDS

07933 MYCOLIM B.V. VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS

07936 HISATO KUNITAKE C/O UNIVERSITY OF MIYAZAKI GAKUEN KIBANA-

DAI NISHI 1-1

889-2192 MIYAZAKI

JAPAN

07937 TATUO USAMI 207 HONNISHI, HONBUTACHO

AISAI, AICHI

JAPAN

07950 MONSANTO VEGETABLE IP MANAGEMENT B.V. LEEUWENHOEKWEG 52

2661 CZ BERGSCHENHOEK

NETHERLANDS
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07973 PLANTCOM B.V. PLAATS 12

2675 CJ HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

07979 LATVIAN STATE FOREST RESEARCH INSTITUTE "SILAVA" (LSFRI SILAVA) RIGAS STREET 111

2169 SALASPILS

LATVIA

07980 DAGNIJA LAZDINA LAIVINIEKU 7-3 DAUGAVMALA

5052 TINUđI CIVIL PARISH, IKŽKILE REGION

LATVIA

07991 BUNNIK PLANTS BEHEER B.V. GROENDALSEWEG 76

2665 MJ BLEISWIJK

NETHERLANDS

08040 DUMMEN GROUP GMBH DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

08064 SATTER ROSES 1 B.V. HOEKSEWEG 1B

5307 TC POEDEROIJEN

NETHERLANDS

08070 SCHOENMAKERS TUSSENHOLDING B.V. NEMELAERSTRAAT 29

5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

08141 ADVANSEED APS DAHLSVEJ 43

5260 ODENSE S

DENMARK

08147 STEFANO MUSACCHI VIALE FANIN 46

40127 BOLOGNA

ITALY

08148 VINCENZO ANCARANI VIALE FANIN 46

40127 BOLOGNA

ITALY

08172 LUCIE SMIDOVA 22 THOMAS STREET

CLONMEL, CO. TIPPERARY

IRELAND

08178 FA. GEBR. VALKERING V.O.F. RINNEGOMMERLAAN 17

1934 PE EGMOND AAN DEN HOEF

NETHERLANDS

08180 G. & K. REUS V.O.F. DE GOUW 59

1614 MB LUTJEBROEK

NETHERLANDS

08197 SYNGENTA PARTICIPATIONS AG SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND

08210 GARRAITH LTD. OLDTOWN

STONEYFORD, CO. KILKENNY

IRELAND

08212 BOOMKWEKERIJ VINK BEUGEN B.V. PROVINVCIALEWEG 17

5835 CZ BEUGEN

NETHERLANDS

08217 JAN BIJL-VAN DUIVENBODEN C/O GEBROEDERS VALKERING RINNEGOMMER-

LAAN 17

1934 PE EGMOND AAN DEN HOEF

NETHERLANDS

08220 3B FUNDUS B.V. MIJNSHERENWEG 26

1433 AS KUDELSTAART

NETHERLANDS

08236 INNEA ALTERNATIVAS BIOTECNOLOGICAS S.L. C/ SAN IGNACIO 6, 4◦ IZQ.

47003 VALLADOLID

SPAIN

08247 VG HOLDING B.V. PASTOOR VERBURGHLAAN 12

2678 NE DE LIER

NETHERLANDS

08265 KLINGE HOLDING B.V. MIDDENWEG 54B

1394 AL NEDERHORST DEN BERG

NETHERLANDS
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08271 RIJNPLANT IP B.V. HOFZICHTLAAN 5

2678 NC DE LIER

NETHERLANDS

08274 GOTENBORGS BOTANISKA TRADGARD CARL SKOTTSBERGS GATA 22A

41319 GOTENBORG

SWEDEN

08275 HUANG KUANG-LIANG C/O NATIONAL CHIAYI UNIVERSITY, NO. 300

SYUEFU RD.

CHIAYI CITY 60004

CHINESE TAIPEI

08277 ASSAF AVIZOHAR EIN HACARMEL

306800 REGIONAL COUNCIL HOF HACARMEL, MO-

BILE MAIL HOF HACARMEL

ISRAEL

08278 KIWI FLORA LIMITED 956 ONERIRI ROAD, RD2

0573 KAIWAKA

NEW ZEALAND

08287 STAR FRUITS DIFFUSION S.A.S. ROUTE D’ ORANGE

84860 CADEROUSSE

FRANCE

08289 HORTIFRUT S.A. AVENIDA DEL CONDOR 600 PISO 4

8580676 HUECHURABA, SANTIAGO

CHILE

08290 VIVEROS CALIPLANT S.L. PARAJE LOS RASTROJOS POLIGONO 9, PARCELA

48 APARTADO DE CORREOS 329

30730 SAN JAVIER (MURCIA)

SPAIN

08291 CITRUS GENESIS INTERNATIONAL LTD. FRANS HOUSE FENTON WAY

CHATTERIS, CAMBRIDGESHIRE PE16 6UP

UNITED KINGDOM

08292 INTERNATIONAL FRUIT GENETICS LLC 441 VINELAND ROAD

BAKERSFIELD, CA 93307

UNITED STATES OF AMERICA

08294 VICENTE JAVIER ORENGA SALVADOR CALLE VALENCIA, 22

46510 QUARTELL (VALENCIA)

SPAIN

08295 DIFFERENCE ROSES B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

08298 CENTRO DE INVESTIGACIÓN Y TECNOLOGIA AGROALIMENTARIA DE

ARAGÓN (CITA)

AVENIDA MONTAÑANA, 930

50059 ZARAGOZA

SPAIN

08299 NURSERY AND FRUITS S.L. CTRA. ARANJUEZ, 13

30412 CANEJA, CARAVACA DE LA CRUZ (MURCIA)

SPAIN

08300 FINNISH FOREST RESEARCH INSTITUTE METLA JOKINIEMENKUJA 1 BOX 18

01301 VANTAA

FINLAND

08301 PASCUAL BROTÓNS GALLARDO C/ PEDRO CANALES, 4, 3◦

03204 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

08302 CARMEN NIEVES MARTINEZ CANO C/ PEDRO CANALES, 4, 3◦

03204 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

08303 FRANCISCO JAVIER VIDAL BALAGUER C/ SAN JOSE, 4

03516 BENIMANTELL (ALICANTE)

SPAIN

08304 BOOMKWEKERIJ MORREN V.O.F. DIEPESTEEG 1

8081 PD ELBURG

NETHERLANDS

08305 BART RAMAKERS SCHILDSTRAAT 1 A

3870 HEERS

BELGIUM
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08306 KWEKERIJ HAROLD HEEMSKERK B.V. ACHTERWEG 27

1424 PN DE KWAKEL

NETHERLANDS

08307 LPCDM B.V.B.A. KOEWEGSTRAAT 4A

9270 LAARNE

BELGIUM

08308 HET WILGENBROEK B.V.B.A. WILGENBROEKSTRAAT 60

8020 OOSTKAMP

BELGIUM

08309 RENE DENIS BOCHTENSTRAAT 6

9080 BEERVELDE

BELGIUM

08312 INSTITUTE OF AGRICULTURE ("ZEMKOPIBAS ZINATNISKAIS INSTITUTS") ZEMKOPIBAS INSTITUTS 7

5125 SKRIVERI

LATVIA

08313 ANDIS BARDULIS DIENVIDU IELA 913-10

2169 SALASPILS

LATVIA

08314 INSTITUTO DE FLORICULTURA INTA-CASTELAR NICOLAS REPETTO Y DE LOS RESEROS S/N

1686 HURLINGHAM, BUENOS AIRES

ARGENTINA

08315 THIERRY RAT 10, PROMENADE SANCERT

82200 MOISSAC

FRANCE

08316 PLANTECK INTERNATIONAL INC. 2451, PLACE DESJARDINS

J0K 1K0 NOTRE-DAME-DE-LOURDES (QUEBEC)

CANADA

08317 FRANCOISE RAT 10, PROMENADE SANCERT

82200 MOISSAC

FRANCE

08318 WILTON INTERNATIONAL B.V. ROERMONDSEWEG 189

6005 NJ WEERT

NETHERLANDS

08319 JAMES W. ZAMPINI 5010 SOUTH RIDGE ROAD

MADISON, OH 44057

UNITED STATES OF AMERICA

08320 CHARLES ANDREW DE WET 44, THIRD ROAD LINBRO PARK

JOHANNESBURG

SOUTH AFRICA

08321 GENTO TOHUMCULUK TARIM SAN. VE TIC. LTD. STI. KAYABURNU KOYU

07500 SERIK, ANTALYA

TURKEY

08322 DANIEL BARNETT 9 WINKFIELD ROW HORNDEAN

WATERLOOVILLE, HANTS PO8 9TL

UNITED KINGDOM

08323 AGROALIMENTARE SUD S.P.A LOC. S. NICOLA DI MELFI

85025 MELFI (PZ)

ITALY

08324 SOCIETA AGRICOLA MELOTTI GIUSEPPE & C. S.S. VIA TONDELLO, 59

37063 ISOLA DELLA SCALA (VR)

ITALY

08325 HENRY LOMMERSE MORTELVEN 1

5738 RP MARIAHOUT

NETHERLANDS

08326 PHILIP JAMES CORBETT 45 STAMFORD STREET

AWSWORTH, NOTTINGHAM NG16 2QL

UNITED KINGDOM

08327 ANDREW PARKER 5 EVELYN ROAD WILLOWS GREEN

CHELMSFORD CM3 1QQ

UNITED KINGDOM

08328 DIANA PARKER 5 EVELYN ROAD WILLOWS GREEN

CHELMSFORD CM3 1QQ

UNITED KINGDOM
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08329 NEIL ALCOCK GLANABER WAUNFAWR

CAERNARFON LL55 4EZ

UNITED KINGDOM

08330 ROBERT JOHN TANCREDI 5050 HAZELGREEN RD. NE

SALEM, OR 97305

UNITED STATES OF AMERICA

08331 ANDREW WALKER 813 HEATHER PLACE

WOODLAND, CA 95695

UNITED STATES OF AMERICA

08332 HAROLD P. OLMO 623 RUTGERS DRIVE

DAVIS, CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

08333 LUDO PEETERS TALLAART 19

2500 KONINGSKOOIKT-LIER

BELGIUM

08334 FUTURE TREES CZECH S.R.O. NA RYBNIKÁCH 1312

755 01 VSETIN

CZECH REPUBLIC

08336 SEMILLAS COLUMBIA S.A. CTRA. ADANERO-GIJÓN KM. 197

47610 ZARATÁN (VALLADOLID)

SPAIN

08337 AGROTECNIPEC S.L. C/ INGLATERRA P137 POLIGONO INDUSTRIAL VIL-

LALOBÓN

34004 PALENCIA

SPAIN

08338 SEMILLAS BATTLE S.A. C/ SANTIAGO RUSIÑOL 4-6

08750 MOLINS DE REY (BARCELONA)

SPAIN

08339 COOPERATIVA AGRICOLA REGIONAL AVDA. MANUELA RIZO S/N

34120 CARRIÓN DE LOS CONDES (PALENCIA)

SPAIN

08340 BUREBA-EBRO SOCIEDAD COOPERATIVA CTRA. CORNUDILLA, KM. 1.5

09240 BRIVIESCA (BURGOS)

SPAIN

08341 COBADÚ S. COOP. LTDA. BAJO DUERO CTRA. MORALE, KM. 4

49150 49150 MORALEJA DEL VINO (ZAMORA)

SPAIN

08342 COOPERATIVA COCETRA C/ AFUERAS S/N

47512 CASTREJÓN DE TRABANCOS (VALLADOLID)

SPAIN

08343 COCOPE S. COOP. CTRA. PESQUERA, KM. 0.800

47300 PEÑAFIEL (VALLADOLID)

SPAIN

08344 COPISO SORIA SOCIEDAD COOPERATIVA AVDA. VALLADOLID, 105

42005 42005 SORIA

SPAIN

08345 ODARPI S.C.L. C/ FERNÁN GONZÁLEZ S/N

09100 MELGAR DE FERNAMENTAL (BURGOS)

SPAIN

08346 AGROPECUARIA PALENTINA S.C.L. C/ FRANCIA, P-52 POLIGONO INDUSTRIAL

34004 PALENCIA

SPAIN

08347 LANTMANNEN EK FOR BOX 30192

104 25 STOCKHOLM

SWEDEN

08348 MARIA PILAR BAÑADOS ORTIZ EL MAITEN 16 SAN FERNANDO SEXTA REGIÓN DEL

LIBERADOR

BERNANDO OŠHIGGINS

CHILE

08349 ALEJANDRA ANDREAS SALGADO ROJAS 1359 N. LEVERETT AVENUE, APT. 14

FAYETTEVILLE, AR 72701

UNITED STATES OF AMERICA
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08350 VOLKER BARTH SIEDLUNG NR. 7

08468 REICHENBACH

GERMANY

08351 PATENT- UND RECHTSANWALTE MAUCHER BORJES JENKINS URACHSTR. 23

79102 FREIBURG

GERMANY

08352 SW WINTER OILSEED AB ONSJOVAGEN 13

268 81 SVALOV

SWEDEN

08353 FLORA DELIGHT NEDERLAND SIJPESTEIN 6

2352 JW LEIDERDORP

NETHERLANDS

08356 AARDAPPELVEREDELINGSBEDRIJF JALVING B.V. BRUGSTRAAT 1

7852 TH WEZUP

NETHERLANDS

08357 FUTURE PLANTS LICENTIE 2.0 B.V. TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

08358 VŁÚZ Ű VýSKUMNý A ŽLACHTITELSKý ÚSTAV ZEMIAKÁRSKY A.S. POPRADSKÁ 518

05952 VELKÁ LOMNICA

SLOVAK REPUBLIC

08359 WALTER LUDWIG AM BACHACKER 14

55262 HEIDESHEIM

GERMANY

08360 ADRIANUS B. BOS KEIZERSHOF 6

2641 LX PIJNACKER

NETHERLANDS

08361 PHILIP J. STEWART 1265 EAGLE HILL ROAD

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

08362 RENAE ROBERTSON 1431 W. MAIN STREET P.O. BOX 615

SANTA MARIA 93456-0615

UNITED STATES OF AMERICA

08363 MARTIN P. MADESKO 220 KINGSBURY DRIVE

APTOS, CA 95003

UNITED STATES OF AMERICA

08364 AGUSTIN M. RENTERIA 60 BOLING ROAD

ROYAL OAKS 95076

UNITED STATES OF AMERICA

08365 ESTHER KIBBE 1514 MARSH WOOD DRIVE

SEFFNER, FL 33584

UNITED STATES OF AMERICA

08366 JORGE RODRIGUEZ ALCAZAR JUAREZ NO. 402 JADE 7 FRACCIONAMIENTO

JOYAS DE SAN MATEO

56111 TEXCOCO

MEXICO

08367 RAQUEL CERVANTES CARTAGENA NO. 31 COLONIA MONTE OLIVO

59667 ZAMORA, MICHOACÁN

MEXICO

08371 VASILIOS KEMPAPIDIS 6, PROPODITHOS STR.

55133 THESSALONIKI

GREECE

08372 SOFIA KEMPAPIDOU 6, PROPODITHOS STR.

55133 THESSALONIKI

GREECE

08373 BRIAN CASTER 404, SAN JUAN ROAD

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

08374 HOWARD BENTLEY 3 HARRIS ROAD

WONGA PARK, VICTORIA 3115

AUSTRALIA
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08380 S.C. LUCKY AGRO S.R.L. STR. NANTERRE, NR. 71 BL. 15, APT. 10

CRAIOVA

ROMANIA
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Format of official CPVO publications

As from 2010
The 6 editions of the Official Gazette, the 6 editions of the S2-Gazette and the Annex to the Annual Report will be exclusively
available in digital format.
The Annual Report (without Annex) will be available in both formats, hard copy and digital.
All official publications of the CPVO published after 2009 will be free of charge.

Before 2010
Available hard copies of all official CPVO publications will be for sale.
Digital copies will be freely downloadable.

How to obtain CPVO Publications

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available, only available at the CPVO.
Of Annual Reports as from 2010:
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);
• from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;
• by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.
You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu).

Digital copies:
All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
• via the CPVO website (http://www.cpvo.europa.eu);
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).

Note:
An e-subscriber service is in place via the CPVO website, at the very bottom of the CPVO web pages, "Subscription" /
"CPVO Publications and announcements".
To be kept posted on new Official Publications, you can subscribe to receive a message delivered straight in your inbox.

ISSN : 1831-6212 • TG-AB-14-002-12-N

c©CPVO Angers, 2014
Reproduction is authorised, except for commercial purposes, provided the source is acknowledged.
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